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Voorwoord 




Op 7 december 2000 werd het Handvest van de grondrechten van de EU plechtig afgekondigd 
door het Europees Parlement, de Raad en de Europese Commissie. Met de inwerkingtreding van 
het Verdrag van Lissabon, op 1 december 2009, is het Handvest juridisch bindend geworden en nu 
heeft het dezelfde juridische status als de EU-Verdragen. 

Op 1 februari 201 0, na een hoorzitting in het Europees Parlement, werd ik benoemd tot de eerste 
Europese commissaris met de portefeuille justitie, grondrechten en burgerschap in de Commissie 

van voorzitter Barroso. Zoals de voorzitter mij verzocht had, heb ik het Handvest gemaakt tot het kompas waarnaar al het beleid dat op 
EU-niveau wordt ontwikkeld, zich richt. Om deze vastberaden intentie kracht bij te zetten, hebben alle commissarissen op 3 mei 2010, 
voor het eerst in de geschiedenis, een eed gezworen ten overstaan van het Europees Hof van Justitie op zowel de EU-Verdragen als het 
Handvest van de grondrechten. Als vervolg op deze eed presenteerde de Europese Commissie in oktober 2010 een strategie voor een 
doeltreffende tenuitvoerlegging van het Handvest. In deze strategie wordt een stelselmatige „grondrechtentoetsing" geïntroduceerd die 
door de EU-instellingen moet worden uitgevoerd wanneer zij EU-wetgeving opstellen. De strategie omvat tevens de publicatie van een 
jaarverslag over de toepassing van het Handvest. 

Dit eerste jaarverslag informeert het publiek over de toepassing van het Handvest na de inwerkingtreding van het Verdrag van Lissabon. Het 
bevat concrete voorbeelden van hoe de EU-instellingen en de lidstaten het Handvest toepassen bij het uitvoeren van EU-wetgeving. Het laat 
zien hoe de grondrechten die in het Handvest verankerd zijn, van belang zijn op allerlei beleidsterreinen waarvoor de Unie verantwoordelijk 
is: van justitie via vervoersbeleid tot grensbeheer. 

Hoe belangrijk het is een solide, Europabrede grondrechtencultuur te creëren, blijkt uit de duizenden vragen en klachten van burgers die 
de Europese Commissie elk jaar ontvangt over potentiële schendingen van grondrechten. Het feit dat veel van deze klachten nog steeds te 
maken hebben met kwesties die buiten de bevoegdheid vallen die de EU-instellingen op grond van de EU-Verdragen hebben, maakt eens 
te meer duidelijk dat een grondrechtencultuur alleen kan gedijen als er sprake is van betrouwbare informatie over waar mensen verhaal 
kunnen halen als hun grondrechten worden geschonden. De rechtspleging kan worden vertraagd als burgers niet zeker weten tot wie ze 
zich moeten wenden. Daarom is het van het allerhoogste belang dat burgers in heel Europa erover worden geïnformeerd in welke situaties 
ze terechtkunnen bij de EU-instellingen, en uiteindelijk bij het Europees Hof van Justitie in Luxemburg, en in welke situaties de nationale 
autoriteiten verantwoordelijk zijn voor het waarborgen van doeltreffende beroepsmogelijkheden en dat burgers zich in laatste instantie 
kunnen wenden tot het Europees Hof voor de rechten van de mens in Straatsburg. 




De Europese Ombudsman heeft onlangs gezegd dat 72 % van de Europese burgers vond dat ze niet goed op de hoogte waren van 
het Handvest van de grondrechten. Dit eerste jaarverslag over de toepassing van het Handvest is een eerste stap in de richting van 
verbetering van deze situatie. Ik doe een beroep op alle EU-instellingen, de Europese Ombudsman, het Bureau van de Europese Unie voor 
de grondrechten en alle niet-gouvernementele instellingen en organen die actief zijn op het gebied van de grondrechten, ervoor te helpen 
zorgen dat dit verslag in brede kring gelezen wordt en op die manier te helpen bouwen aan een grondrechtencultuur in de Unie, waarin 
burgers onmiddellijk weten bij wie ze terechtkunnen wanneer hun grondrechten geschonden worden. 

Viviane Reding 

Vicevoorzitter van de Europese Commissie 
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Verslag van de Commissie — 

Verslag over de toepassing van het EU-Handvest 

van de grondrechten 2010 ( 1 ) 

Inleiding 

Met de inwerkingtreding van het Verdrag van Lissabon werd het Handvest van de grondrechten van de Europese Unie ( 2 ) juridisch bindend. 
Hieruit volgt dat de Europese Unie nog veel meer als een rechtsstaat moet worden beheerd. Het is een mijlpaal op een pad dat decennia 
geleden werd ingeslagen. Voordien was de Unie op grond van de rechtspraak van het Hof van Justitie verplicht de grondrechten te 
eerbiedigen. Nu verenigt het Handvest in een enkel, coherent en juridisch bindend instrument de grondrechten die bindend zijn voor de 
instellingen en organen van de EU. 

Het Handvest is niet zomaar een tekst met abstracte beginselen. Het moet in de praktijk worden nageleefd telkens wanneer de instellingen 
en organen van de EU maatregelen nemen of wanneer het EU-recht wordt toegepast, zodat de mensen daadwerkelijk hun grondrechten 
kunnen genieten. Daarom heeft de Europese Commissie in 2010 een strategie voor een doeltreffende tenuitvoerlegging van het 
Handvest ( 3 ) aangenomen. Het doel is dat de Unie het goede voorbeeld geeft. Het Handvest moet worden nageleefd in elke fase van 
de wetgevingsprocedure in de EU, dat wil zeggen zodra de Europese Commissie met de voorbereiding van een voorstel begint, bij alle 
amendementen in de loop van de procedure, alsook op de dag waarop de wetgeving na goedkeuring door het Europees Parlement en de 
Raad in werking treedt en door de lidstaten ten uitvoer wordt gelegd. 

De Commissie heeft de evaluatie van het effect van haar wetgevingsvoorstellen op de grondrechten versterkt door de invoering van 
een checklist in verband met de grondrechten, waarmee systematisch wordt gecontroleerd of haar voorstellen verenigbaar zijn met het 
Handvest. 

In haar strategie kondigde de Commissie aan dat zij jaarlijks verslag zal uitbrengen over de vooruitgang die is gerealiseerd met de 
toepassing van het Handvest op de gebieden waarop de Unie kan optreden. Het jaarverslag over de toepassing van het EU-Handvest van 
de grondrechten 201 biedt voor de eerste maal een coherent overzicht van de belangrijkste informatie die de dynamische toepassing van 
het Handvest illustreert. 



( 1 ) Verslag van de Commissie aan het Europees Parlement, de Raad, het Europees Economisch en Sociaal Comité en het Comité van de Regio's — Verslag over de toepassing van het EU-Handvest van de grondrechten 2010 (C0M(2011) 160 definitief). 

( 2 ) Handvest van de grondrechten van de Europese Unie (PB C 83 van 30.3.2010, blz. 389). 

( 3 ) COM(2010) 573 definitief. Te vinden op: 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2010:0573:FIN:NL:pdf 




In dit jaarverslag worden voorbeelden gegeven van concrete problemen waarmee de mensen te maken hebben en wordt uitgelegd welke 
maatregelen de EU-instellingen hebben genomen om die problemen binnen hun bevoegdheidsgebied op te lossen of waarom de EU, gelet 
op de grenzen van de haar in de Verdragen toegedeelde bevoegdheden, soms geen maatregelen kon nemen. Er wordt ook in beschreven 
hoe de EU-instellingen, te beginnen met de Commissie, bij het bedenken, uitwerken en ontwikkelen van EU-beleid rekening houden met de 
grondrechten. In dit verslag en de verslagen die nog zullen volgen, wordt de balans opgemaakt van de vooruitgang die de EU-instellingen 
hebben geboekt met de toepassing van het Handvest. 

1. VERDUIDELIJKEN WANNEER HET HANDVEST VAN TOEPASSING IS EN WANNEER NIET 

De belangstelling van de mensen voor het Handvest is groot en zij koesteren hoge verwachtingen rond de toepassing daarvan. Het 
Handvest is echter niet van toepassing in alle situaties waarin de grondrechten in de Europese Unie aan de orde zijn. In 2010 ontving de 
Commissie meer dan 4 000 brieven van burgers in verband met de grondrechten. Ongeveer driekwart daarvan betrof zaken die buiten het 
toepassingsgebied van het recht van de Unie vallen. Hieruit blijkt dat er veel misverstanden bestaan over het doel van het Handvest en de 
situaties waarin het Handvest al dan niet van toepassing is. 

In de Europese Unie wordt de bescherming van de grondrechten zowel op nationaal niveau door de constitutionele stelsels van de lidstaten 
gegarandeerd — die al voor het Handvest bestonden en waarover de rechtspraak meer ontwikkeld is — als op EU-niveau door het Handvest. 

Het Handvest is van toepassing op de maatregelen van alle instellingen en organen van de EU. Het speelt vooral een rol in de wetgevende 
werkzaamheden van het Europees Parlement, de Raad en de Commissie, die volledig in overeenstemming met het Handvest moeten zijn om aan 
de vereisten van het recht van de Unie te beantwoorden. Het Handvest is ook van toepassing op het externe optreden van de Europese Unie ( 4 ). 

Het Handvest is alleen van toepassing op de lidstaten wanneer zij het EU-recht ten uitvoer brengen. Het is niet van toepassing in situaties 
die geen verband houden met het recht van de Unie en het breidt de in de Verdragen omschreven bevoegdheden van de Unie niet uit ( 5 ). 

Wanneer het Handvest niet van toepassing is, blijft de bescherming van de grondrechten op nationaal niveau gegarandeerd overeenkomstig 
het nationale constitutionele stelsel. De lidstaten hebben heel wat nationale regelgeving inzake de grondrechten en de nationale rechters 
zien toe op de naleving daarvan. De grondrechten moeten dus door de nationale autoriteiten, met inbegrip van de rechters, worden 
gehandhaafd. Voorts zijn alle lidstaten niet alleen door het EU-recht gebonden, maar ook verbintenissen aangegaan in het kader van het 
Europees Verdrag voorde rechten van de mens. Wie meent dat een door het Europees Verdrag voorde rechten van de mens gegarandeerd 
grondrecht geschonden is, kan in laatste instantie, na alle nationale rechtsmiddelen te hebben uitgeput, een klacht indienen bij het Europees 
Hof voor de rechten van de mens in Straatsburg. 

Het Handvest vormt dus een aanvulling op, maar geen vervanging van de bescherming van de grondrechten door de nationale 
constitutionele stelsels of het Europees Verdrag voor de rechten van de mens. 




Overeenkomstig artikel 21 van het Verdrag betreffende de Europese Unie is het internationaal optreden van de Unie gericht op de wereldwijde verspreiding van de democratie, de rechtsstaat, de universaliteit en de ondeelbaarheid van de 
mensenrechten en de fundamentele vrijheden, de eerbiediging van de menselijke waardigheid, de beginselen van gelijkheid en solidariteit en de naleving van de beginselen van het Handvest van de Verenigde Naties en het internationaal recht. Bij 
de tenuitvoerlegging van artikel 21 VEU past de EU het Handvest en de toepasselijke normen van de Verenigde Naties inzake de mensenrechten toe. Het jaarverslag inzake mensenrechten en democratie in de wereld van de EU is een afzonderlijk 
verslag over het optreden van de Unie in niet-lidstaten. 

Artikel 51, lid 2, van het Handvest bepaalt dat het Handvest het toepassingsgebied van het recht van de Unie niet verder uitbreidt dan de bevoegdheden van de Unie reiken, geen nieuwe bevoegdheden of taken voor de Unie schept, noch de in de 
Verdragen omschreven bevoegdheden en taken wijzigt. 



2. HET HANDVEST DOELTREFFENDER MAKEN VOOR DE MENSEN 

Nu de publieke belangstelling voor het Handvest toeneemt, moeten de mensen dringend beter worden geïnformeerd over wanneer de 
rechten van het Handvest van toepassing zijn — namelijkop de handelingen van de instellingen en organen van de EU en op de handelingen 
van de lidstaten, uitsluitend wanneer zij het EU-recht ten uitvoer brengen — en over hoe die rechten in geval van schending in de praktijk 
kunnen worden gehandhaafd. De mensen moeten weten bij wie zij in dat geval om hulp kunnen vragen. Zij moeten ook weten tot wie zij 
zich moeten wenden in zaken die buiten het toepassingsgebied van het Handvest vallen, dat wil zeggen wanneer de nationale autoriteiten 
optreden zonder daarbij EU-recht ten uitvoer te brengen. Goede informatie is van cruciaal belang om ervoor te zorgen dat tegen elke 
schending een concreet rechtsmiddel kan worden ingesteld. 

2.1 . Maatregelen op EU-niveau en op nationaal niveau 

Het Handvest beschermt natuurlijke en rechtspersonen tegen maatregelen van de instellingen en organen van de EU die niet met de 
grondrechten in overeenstemming zijn. De instellingen en organen van de EU moeten derhalve het Handvest naleven. 

De Commissie is vastbesloten om alles in het werk te stellen om het Handvest op EU-niveau te doen naleven. Wanneer een instelling of 
orgaan van de EU het Handvest niet naleeft, is het Hof van Justitie bevoegd om de rechtmatigheid van de handeling te controleren en de 
Commissie om de desbetreffende procedure in te leiden. 

De publieke autoriteiten van de lidstaten — de wetgevende, de uitvoerende en de rechterlijke macht — moeten het Handvest uitsluitend 
naleven wanneer zij het EU-recht ten uitvoer brengen, dat wil zeggen wanneer zij EU-verordeningen of -besluiten toepassen of EU-richtlijnen 
omzetten. Iemand die van mening is dat een nationale autoriteit het Handvest bij de tenuitvoerlegging van het EU-recht heeft geschonden, 
kan zich wenden tot de nationale rechters van het betrokken land. Onder leiding van het Hof van Justitie zijn de nationale rechters bevoegd 
om te controleren of het Handvest door de lidstaten is nageleefd wanneer zij het EU-recht ten uitvoer brengen. Een persoon kan ook een 
klacht indienen bij de Commissie, die bevoegd is om tegen de lidstaat een inbreukprocedure in te leiden. 

Een intensievere dialoog tussen de instellingen van de EU en de nationale organen die betrokken zijn bij de handhaving van de grondrechten, 
zoals de nationale organen die bevoegd zijn op het gebied van gelijke kansen, zal de bescherming van de burgers verbeteren. 

2.2. Klachten indienen bij het juiste orgaan 

Wanneer de lidstaten optreden zonder daarbij het EU-recht ten uitvoer te brengen, wordt de bescherming van de grondrechten geregeld 
door hun nationale grondwetten. In die situaties hebben de personen wier grondrechten misschien zijn geschonden, er belang bij dat hun 
klacht snel bij de bevoegde nationale autoriteit wordt ingediend, of het nu gaat om de overheid, een nationale rechter of een gespecialiseerd 
orgaan op het gebied van de mensenrechten. Het Europees Hof voor de rechten van de mens biedt een extra niveau van bescherming nadat 
alle nationale rechtsmiddelen zijn uitgeput. Opgemerkt zij dat bij de Commissie geen beroep kan worden ingesteld tegen de beslissingen 
van nationale of internationale rechters. 

De personen die van mening zijn dat hun grondrechten zijn geschonden, moeten toegang hebben tot praktische informatie over de 
bestaande rechtsmiddelen in de lidstaten. De Commissie is van plan om daarvoor te zorgen. Dit betekent niet dat er nieuwe mechanismen 




ter bescherming van de grondrechten worden ingevoerd, maar wel dat het gebruik van de bestaande instrumenten wordt aangemoedigd 
door het grote publiek te informeren over de organen die bevoegd zijn om een bepaalde klacht te behandelen. 

Als eerste stap zal de Commissie het Europees e-justitieportaal verbeteren met informatie voor het publiek over waar bij schending van de 
grondrechten een klacht kan worden ingediend. 

Voor de gevallen waarin het Handvest niet van toepassing is, zal de Commissie nagaan hoe de vermeende inbreuken op de grondrechten 
door de lidstaten indien nodig naar de bevoegde nationale autoriteiten kunnen worden doorverwezen. Als eerste stap zal de Commissie in 
201 1 een seminar organiseren met de commissie verzoekschriften van het Europees Parlement, nationale mensenrechteninstellingen, andere 
nationale autoriteiten, zoals ministeries van Justitie en organen die bevoegd zijn op het gebied van gelijke kansen, en belanghebbenden. 
Bedoeling van het seminar is na te gaan hoe een dergelijk doorverwijzingsmechanisme kan worden ingevoerd. 

2.3. Duidelijke communicatie over het Handvest 

Uit de informatie die de Commissie in 2010 over de toepassing van het Handvest heeft verzameld, blijkt dat er duidelijk moet worden 
gecommuniceerd over wanneer het Handvest van toepassing is en wie wat doet op het gebied van grondrechten ( 6 ). Om vertragingen 
in de handhaving van de grondrechten en teleurstellingen te voorkomen, moeten de nationale autoriteiten, de instellingen van de EU en 
andere organen, waaronder het EU-Bureau voor de grondrechten, gezamenlijk proberen om de burgers beter te informeren over wanneer 
het Handvest van toepassing is en wanneer niet. 

3. DE BELANGRIJKSTE ONTWIKKELINGEN IN 2010 

Uit het verslag 2010 blijkt dat de in het Handvest neergelegde grondrechten van belang zijn op heel wat beleidsterreinen waarvoor de 
Unie verantwoordelijk is. Daarom moet er bij het opstellen en ten uitvoer leggen van EU-maatregelen (of het nu gaat om justitie, vervoer of 
grensbeheer) steeds met die grondrechten rekening worden gehouden. 

Het verslag geeft veel voorbeelden van beleidsterreinen waarop de zes titels van het Handvest (waardigheid, vrijheden, gelijkheid, solidariteit, 
burgerschap en rechtspleging) zijn toegepast. 

Zo was de eerbiediging van de onder de titel waardigheid neergelegde rechten een belangrijk punt in verband met immigratie. In de 
wetgeving die in 2010 is aangenomen, zoals het besluit op het gebied van de bewaking van de maritieme buitengrenzen ( 7 ) en de 
wijzigingen van de Frontex-verordening ( 8 ) kwam dit punt uitgebreid aan bod. Ook in de mededeling van de Commissie inzake het gebruik 
van beveiligingsscanners in EU-luchthavens ( 9 ) werd rekening gehouden met bedenkingen in verband met de menselijke waardigheid. 




Dit wordt bevestigd door een recent onderzoek waartoe de Europese Ombudsman en het Europees Parlement opdracht hadden gegeven. Volgens het onderzoek vindt 72 % van de Europese burgers dat zij niet goed zijn geïnformeerd over het 

Handvest (perscommunigué van de Europese Ombudsman van 18 maart 201 1, EO/1 1/6). 

Besluit van de Raad van 26 april 2010 houdende aanvulling van de Schengengrenscode op het gebied van de bewaking van de maritieme buitengrenzen in het kader van de operationele samenwerking die wordt gecoördineerd door het Europees 

Agentschap voor het beheer van de operationele samenwerking aan de buitengrenzen van de lidstaten van de Europese Unie (PB L 1 1 1 van 4.5.2010, blz. 20). 

Voorstel voor een verordening van het Europees Parlement en de Raad tot wijziging van Verordening (EG) nr. 2007/2004 tot oprichting van een Europees Agentschap voor het beheer van de operationele samenwerking aan de buitengrenzen van de 

lidstaten van de Europese Unie (Frontex) (COM(2010) 61 definitief). Te vinden op: 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2010:0061:FIN:NL:pdf 

COM(2010) 311 definitief. Te vinden op: http://ec.europa.eu/transport/air/security/doc/com2010_311_security_scanners_nl.pdf 



Ook bij de maatregelen van de Commissie op gebieden die vielen onder de titel vrijheden kwamen verschillende punten aan bod. In het 
voorstel van de Commissie betreffende de rechterlijke bevoegdheid, de erkenning en de tenuitvoerlegging van beslissingen in burgerlijke 
en handelszaken ( 10 ) werd bijzondere aandacht besteed aan de vrijheid van de media en de vrijheid van ondernemerschap. 

Bij de burgers en het Europees Parlement bestond grote belangstelling voor de rechten van het kind, die onder de titel gelijkheid zijn 
neergelegd, en de Commissie nam verschillende initiatieven op dit gebied, zoals het EU-actieplan inzake niet-begeleide minderjarigen 
(2010-2014) ( 11 ). De eerbiediging van het discriminatieverbod op verschillende gronden, waaronder geslacht en ras, blijft een belangrijk 
aandachtspunt, wat wordt bevestigd door de gegevens van het Bureau van de Europese Unie voor de grondrechten. 

In verband met de titel solidariteit leverde de Commissie inspanningen om ervoor te zorgen dat de EU-instrumenten in verband met de 
grondrechten van werknemers daadwerkelijk zouden worden toegepast. 

De rechten onder de titel rechtspleging kwamen aan bod in verschillende arresten van het Hof van Justitie, en dan vooral het recht op een 
doeltreffende voorziening in rechte. 

Daarbuiten bleek uit de analyse van de verzoeken van burgers en van het Europees Parlement dat er in 201 vooral bedenkingen waren over 
de gegevensbescherming, de toegang tot de rechter, de integratie van de Roma en het bevorderen van de gelijkheid. 

3.1. Gegevensbescherming 

Het Handvestgarandeert eenieder het rechtop bescherming van zijn persoonsgegevens (artikel 8 van het Handvest). Europeanen zijn bijzonder 
begaan met dit onderwerp en zijn vaak bezorgd over de manier waarop met hun persoonsgegevens wordt omgesprongen. Dit blijkt uit de 
talrijke vragen van burgers en van het Europees Parlement in 201 0. Die vragen bestreken diverse thema's, gaande van gegevensbescherming 
bij de toepassing van nieuwe technologieën tot de eerbiediging van gegevensbeschermingsvoorschriften door derde landen. Er kwamen ook 
vragen over het nemen van vingerafdrukken van scholieren, Google Street View, videobewakingssystemen op het werk, sociale netwerken, 
het verzamelen van gegevens in volkstellingen en de financiering van onderzoek naar nieuwe beveiligingstechnologieën. 

Met de huidige technologie kunnen personen gemakkelijk informatie over hun gedragingen en voorkeuren delen en op een nooit eerder 
geziene schaal publiek en wereldwijd toegankelijk maken. Als reactie hierop nam de Commissie in 2010 een integrale aanpak voor de 
bescherming van persoonsgegevens in de EU ( 12 ) aan, waarin de belangrijkste doelstellingen voor de hervorming van het EU-rechtskader op 
het gebied van gegevensbescherming zijn vastgelegd: versterking van de rechten van individuen (bijvoorbeeld door grotere transparantie 
en grotere zeggenschap over de eigen gegevens), verdere uitwerking van de internemarktdimensie (door de administratieve belasting 
te verminderen en gelijke voorwaarden te scheppen), herziening van de voorschriften inzake gegevensbescherming in het kader van de 
politiële en justitiële samenwerking in strafzaken, zodat persoonsgegevens op deze gebieden zeer goed beschermd zijn, ook wanneer 
gegevens buiten de EU worden doorgegeven, en doeltreffender handhaving van de voorschriften (onder meer door de rol en de 



Voorstel voor een verordening van het Europees Parlement en de Raad betreffende de rechterlijke bevoegdheid, de erkenning en de tenuitvoerlegging van beslissingen in burgerlijke en handelszaken (COM(2010) 748 definitief). Te vinden op: 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2010:0748:FIN:NL:pdf 

Mededeling van de Commissie aan het Europees Parlement en de Raad — Actieplan niet-begeleide minderjarigen (2010-2014), (COM(2010) 213 definitief). Te vinden op: 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2010:0213:FIN:NL:pdf 

Mededeling van de Commissie aan het Europees Parlement, de Raad, het Europees Economisch en Sociaal Comité en het Comité van de Regio's — Een integrale aanpak van de bescherming van persoonsgegevens in de Europese Unie (COM(2010) 

609 definitief). Te vinden op: http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2010:0609:FIN:NL:pdf 




bevoegdheden van de gegevensbeschermingsautoriteiten uit te breiden en verder te harmoniseren). In 201 1 zal de Commissie voorstellen 
voor een nieuw algemeen rechtskader op het gebied van gegevensbescherming indienen ( 13 ). 

Op 10 februari 2010 beklemtoonde het Europees Parlement dat er in internationale overeenkomsten inzake gegevensdoorgiften met het 
oog op terrorismebestrijding beter rekening moet worden gehouden met gegevensbescherming en stemde het tegen de voorgestelde 
overeenkomst inzake het Programma voor het traceren van terrorismefinanciering (Terrorist FinancingTracking Programme, afgekortTFTP). 
De Commissie stelde vervolgens een nieuwe overeenkomst voor met sterkere waarborgen voor de gegevensbescherming, die wel door 
het Europees Parlement werd goedgekeurd en op 1 augustus 2010 in werking trad ( 14 ). Ook het Hof van Justitie van de Europese Unie 
onderstreepte het belang van het grondrecht op gegevensbescherming, toen het op 9 november 201 enkele artikelen van de EU-wetgeving 
ongeldig verklaarde, op grond waarvan de namen van natuurlijke personen die steun uit het Europees Landbouwgarantiefonds en het 
Europees Landbouwfonds voor Plattelandsontwikkeling ontvingen, verplicht bekend moesten worden gemaakt ( 15 ). 

3.2. Toegang tot de rechter 

Toegang tot de rechter is niet alleen een grondrecht, dat met name door artikel 47 van het Handvest gegarandeerd is. Veel mensen in de 
EU krijgen in hun dagelijkse leven te maken met vragen rond justitie. Hoe moet een vordering in een andere lidstaat worden ingesteld? 
Welke rechten heb ik als slachtoffer in een gerechtelijke procedure? Dit zijn maar twee voorbeelden van de vragen die Europeanen hebben. 
In 2010 schreven veel burgers naar de Commissie om zich te beklagen over het feit dat zij geen of onvoldoende hulp of rechtsbijstand 
hadden gekregen om hun zaak aan een nationale rechtbank voor te leggen. Veel burgers deden hun beklag over lange of dure gerechtelijke 
procedures, waardoor hun toegang tot de rechter werd belemmerd. In sommige brieven werd gewag gemaakt van corruptie, schendingen 
van het beginsel van gelijke wapens of gebrek aan onafhankelijkheid van bepaalde nationale rechtbanken, en van schendingen van het recht 
op een eerlijk proces. De Commissie kon veel van die klachten niet behandelen, omdat zij binnen de bevoegdheid van de lidstaten vielen. 

Ter versterking van de rechten van verdachten en beklaagden die de taal van de strafprocedure niet verstaan of spreken, nam de EU in 2010 
gemeenschappelijke minimumnormen betreffende het recht op vertolking en vertaling ( 16 ) aan. De Commissie stelde ook regels voor die 
vereisen dat verdachten van een strafbaar feit over hun rechten worden geïnformeerd in een taal die zij verstaan ( 17 ). Eenieder die wordt 
aangehouden wegens een strafbaar feit of op grond van een Europees aanhoudingsbevel moet schriftelijk in een verklaring van rechten 
worden geïnformeerd over zijn basisrechten op het ogenblik van de aanhouding en over defeiten waarvan hij wordt beschuldigd. In 201 1 zal de 
Commissie voortgaan met de tenuitvoerlegging van de routekaart ter versterking van de procedurele rechten, met een wetgevingsprogramma 
om te garanderen dat een proces eerlijk verloopt, in de vorm van regels die concreet invulling geven aan het recht op toegang tot een 
advocaat en het rechtop communicatie metfamilieleden, consulaat of werkgever. 

In de rechtbanken heeft niet alleen de beklaagde of de beschuldigde rechten, ookde slachtoffers van een strafbaarfeit hebben rechten die moeten 
worden geëerbiedigd. De Commissie wil hun situatie verbeteren. De Commissie is van plan in 201 1 een pakket maatregelen voor te stellen om de 
rechten, de bescherming en de ondersteuning van alle slachtoffers van strafbare feiten zowel tijdens het proces als daarna te verbeteren. 




( 13 ) Bij het waarborgen van het grondrecht op bescherming van persoonsgegevens moet ten volle rekening worden gehouden met andere relevante grondrechten die in het Handvest zijn neergelegd, en met andere doelstellingen van de Verdragen. 

( 14 ) Overeenkomst tussen de Europese Unie en de Verenigde Staten van Amerika inzake de verwerking en doorgifte van gegevens betreffende het betalingsberichtenverkeer van de Europese Unie naar de Verenigde Staten ten behoeve van het 
Programma voor het traceren van terrorismefinanciering (PB L 195 van 27.7.2010, blz. 5). 
Arrest van 9 oktober 201 in de gevoegde zaken C-92/09 en C-93/09, Volker en Markus Schecke, Eifert. 

Richtlijn 2010/64/EU van het Europees Parlement en de Raad van 20 oktober 2010 betreffende het recht op vertolking en vertaling in strafprocedures (PB L 280 van 26.10.2010, blz. 1). 
Voorstel voor een richtlijn betreffende het recht op informatie in strafprocedures (COM(2010) 392 definitief). Te vinden op: http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2010:0392:FIN:NL:pdf 



3.3. De grondrechten van de Roma 

Artikel 2 van het Verdrag betreffende de Europese Unie erkent de rechten van personen die tot minderheden behoren en artikel 21 van het 
Handvest verbiedt iedere discriminatie, met name op grond van etnische of sociale afkomst of het behoren tot een nationale minderheid. 
Met 1 tot 12 miljoen leden vormen de Roma de grootste etnische minderheid van Europa. Een groot deel van de Roma in de EU is zwaar 
getroffen door werkloosheid, extreme armoede, slechte huisvesting, wankele gezondheid en moeilijke toegang tot onderwijs. De sociale 
en economische integratie van de Roma is dan ook een prioriteit voor de EU, wat de Commissie op 7 april 2010 beklemtoonde in haar 
mededeling over de belangrijkste uitdagingen voor de integratie van de Roma voor alle EU-lidstaten ( 18 ). 

Alle EU-burgers hebben het recht te verhuizen naar een ander EU-land en zich daar te vestigen, en het recht niet te worden gediscrimineerd. De 
nationale autoriteiten mogen slechts onder bepaalde strenge en duidelijke voorwaarden, die in de richtlijn vrij verkeer van de EU van 2004 ( 19 ) zijn 
vastgelegd, EU-burgers uitzetten of het verblijfsrecht ontzeggen. Die richtlijn bevat ook procedurele waarborgen om arbitraire, discriminerende 
of onevenredige beslissingen te voorkomen en garandeert daarmee de grondrechten, waaronder het verbod op collectieve uitzetting (artikel 1 9, 
lid 1 , van het Handvest). Om die rechten te doen eerbiedigen, nam de Commissie in de zomer van 201 onmiddellijk maatregelen nadat Frankrijk 
EU-burgers van Roma-afkomst had uitgezet. De Commissie onderzocht zorgvuldig of de betrokken maatregelen volledig overeenkomstig de 
EU-voorsch riften waren genomen. Frankrijk en andere lidstaten zijn thans op grond van de maatregelen van de Commissie hun regelgeving aan 
het wijzigen teneinde deze volledig in overeenstemming te brengen met de EU-voorsch riften inzake vrij verkeer. 

Structureel gezien vergt de sociale en economische integratie van de Roma een actieve inzet van de lidstaten, die door de Europese Unie 
wordt ondersteund. Kort na de gebeurtenissen in de zomer van 2010 richtte de Commissie een interne taskforce op om het gebruik van 
EU-flnanciering in de lidstaten te evalueren. De taskforce is voorlopig tot de bevinding gekomen dat de lidstaten de door de EU geboden 
financieringsmogelijkheden voor een doeltreffende sociale en economische integratie van de Roma niet goed benutten. Zwakke punten 
in de ontwikkeling van strategieën, het gebrek aan specifieke maatregelen om de problemen van de Roma aan te pakken, het gebrek aan 
knowhow en administratieve capaciteit om de EU-flnanciering te gebruiken en het gebrek aan betrokkenheid van het maatschappelijk 
middenveld en de Roma-gemeenschappen bij de ontwikkeling en tenuitvoerlegging van integratiemaatregelen zijn de belangrijkste 
problemen die door de taskforce zijn vastgesteld. 

In 201 1 zal de Commissie een EU-kader voor nationale strategieën voor de integratie van de Roma vaststellen. De Commissie zal er ook op 
blijven toezien dat de Roma hun rechten als EU-burger zonder discriminatie kunnen uitoefenen. 

3.4. Gelijkheid bevorderen 

In 2010 liet de Commissie zien dat zij zich volop inzet voor de gelijkheid tussen mannen en vrouwen door het Vrouwenhandvest ( 20 ) en 
de strategie voor de gelijkheid van vrouwen en mannen (2010-2015) ( 21 ) aan te nemen. De Commissie wees erop dat hoewel er in de 
samenleving en op de arbeidsmarkt een algemene tendens naar meer gelijkheid bestaat, het wegnemen van de ongelijkheden tussen 



Mededeling over de sociale en economische integratie van de Roma (COM(2010) 133 definitief). Te vinden op: http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:201 0:01 33:FIN:NL:pdf 

Richtlijn 2004/38/EG van het Europees Parlement en de Raad van 29 april 2004 betreffende het recht van vrij verkeer en verblijf op het grondgebied van de lidstaten voor de burgers van de Unie en hun familieleden, tot wijziging van Verordening 

(EEG) nr. 1612/68 en tot intrekking van de Richtlijnen 64/221/EEG, 68/360/EEG, 72/194/EEG, 73/148/EEG, 75/34/EEG, 75/35/EEG, 90/364/EEG, 90/365/EEG en 93/96/EEG (PB L 158 van 30.4.2004, blz. 77). 

Mededeling van de Commissie — Een grotere inzet voor de gelijkheid van vrouwen en mannen. Een Vrouwen handvest. Verklaring van de Europese Commissie ter gelegenheid van de Internationale Vrouwendag 2010 ter gelegenheid van de 15e 

verjaardag van de verklaring en het actieprogramma van de VN-wereldvrouwenconferentie in Beijing en van de 30e verjaardag van hetVN-verdrag inzake de uitbanning van alle vormen van discriminatie van vrouwen (C0M(2010) 78 definitief). Te 

vinden op: http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=C0M:2010:0078:FIN:NL:pdf 

C0M(2010) 491 definitief. Te vinden op: http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=C0M:2010:0491:FIN:NL:pdf 




mannen en vrouwen maar traag vooruitgaat. Zij stelde uitdagingen en maatregelen vast voor de volgende vijf prioriteitsgebieden: gelijke 
economische zelfstandigheid, gelijke beloning voor gelijk of gelijkwaardig werk, gelijkheid in besluitvorming, waardigheid, integriteit en 
bestrijding van gendergerelateerd geweld, en gendergelijkheid in externe acties. Als er op al deze gebieden vooruitgang wordt geboekt, 
zullen veel vrouwen en mannen echte keuzemogelijkheden krijgen. 

Om mannen en vrouwen met een handicap in staat te stellen hun rechten volledig uit te oefenen en aan de samenleving deel te nemen, 
startte de Commissie in 2010 met de strategie inzake handicaps ( 22 ). In die strategie zijn acht actieterreinen vastgesteld: toegankelijkheid, 
participatie, gelijkheid, werkgelegenheid, onderwijs en opleiding, sociale bescherming, gezondheid en externe actie. In december 2010 
werd de EU partij bij het VN -Verdrag inzake de rechten van personen met een handicap. De strategie stelt mechanismen voor waarmee de 
EU dit verdrag ten uitvoer kan leggen, als aanvulling op de nationale acties. 

3.5. De EU bereidt zich voor op toetreding tot het Europees Verdrag tot bescherming van de rechten van de mens 

Op grond van het EU-Verdrag moet de EU toetreden tot het Europees Verdrag tot bescherming van de rechten van de mens. Daarom raadde 
de Commissie de Raad op 1 7 maart 201 aan om toetredingsonderhandelingen met de Raad van Europa aan te vatten. Op basis van een door 
de Raad goedgekeurd mandaat is de Commissie op 7 juli 2010 toetredingsonderhandelingen begonnen. De toetreding van de EU tot het 
Europees Verdrag tot bescherming van de rechten van de mens zal een aanvulling vormen op de sterke bescherming van de grondrechten 
die reeds in de rechtsorde van de Unie bestaat, namelijk in haar eigen Handvest van de grondrechten en in de rechtspraak op het gebied van 
de grondrechten die het Hof van Justitie in de loop der jaren heeft ontwikkeld. Ookzal de bescherming van de grondrechten in de EU aan een 
extra rechterlijke controle worden onderworpen. De toetreding van de EU zal helpen een gemeenschappelijke grondrechtencultuur in de EU 
te verankeren en laten zien dat de EU zich schaart achter het systeem van bescherming van de grondrechten van Straatsburg. Daarnaast zal 
de toetreding ervoor zorgen dat de rechtspraak van het Hof van Justitie en die van het Europees Hof voor de rechten van de mens zich langs 
dezelfde lijnen ontwikkelen. 



Conclusie 



Om ervoor te zorgen dat de burgers ten volle van het Handvest van de grondrechten van de EU kunnen profiteren, moeten de instellingen 
van de EU en de nationale autoriteiten duidelijk uitleggen wanneer het Handvest van toepassing is en wanneer niet. Dit eerste jaarverslag is 
een eerste concrete stap van de Commissie in die richting. 

De Commissie zal dit verslag jaarlijks indienen en daarin de balans opmaken van de vooruitgang die bij de toepassing en de naleving van 
het Handvest is geboekt. Dit moet de EU een onberispelijke staat van dienst bezorgen op het gebied van de grondrechten. De jaarverslagen 
zullen er ook voor zorgen dat alle betrokken partijen het Handvest continu, vastbesloten en transparant handhaven. Met deze verslagen wil 
de Commissie de gelegenheid creëren om jaarlijks met het Europees Parlement en de Raad van gedachten te wisselen over de toepassing 
van het Handvest. De komende jaren zal de Commissie nagaan welke lessen uit de tenuitvoerlegging van het Handvest en uit de klachten 
van personen kunnen worden getrokken en haar maatregelen dienovereenkomstig aanpassen. 




( 22 ) Mededeling over de Europese strategie inzake handicaps (2010-2020): een hernieuwd engagement voor een onbelemmerd Europa (COM(2010) 636 definitief). Te vinden op: 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2010:0636:FIN:NL:pdf 



Werkdocument van de diensten 

van de Commissie — Begeleidend document 

bij het verslag over de toepassing 

van het EU-Handvest van de grondrechten 2010 




Checklist in verband met de grondrechten 

1 . Welke zijn de betrokken grondrechten? 

2. Gaat het om absolute rechten (die aan geen enkele 
beperking kunnen worden onderworpen, bijvoorbeeld 
het recht op menselijke waardigheid en het verbod van 
folteringen)? 

3. Wat zijn de effecten van de verschillende overwo- 
gen beleidsopties op de grondrechten? Gaat het om 
positieve effecten (bevordering van de grondrechten) of 
negatieve (beperkingen van de grondrechten)? 

4. Hebben de opties zowel positieve als negatieve effecten 
op de betrokken grondrechten (bijvoorbeeld een 
negatief effect op de vrijheid van meningsuiting en een 
positief effect op de intellectuele eigendom)? 

5. Worden de eventuele beperkingen van de grondrechten 
nauwkeurig en voorspelbaar geformuleerd? 

6. Zijn de eventuele beperkingen van de grondrechten: 

— noodzakelijk om een doelstelling van algemeen 
belang te bereiken of om de rechten en vrijheden van 
anderen te beschermen (welke)? 

— evenredig met de beoogde doelstelling? en 

— eerbiedigen zij de wezenlijke inhoud van de betrokken 
grondrechten? 



Het Handvest van de grondrechten is de „bill of rights" van de Europese Unie. Met de 
inwerkingtreding van het Verdrag van Lissabon is het Handvest juridisch bindend geworden. 
Het is een historisch keerpunt in de versterking van een Europa van rechten en waarden. 
In het Handvest zijn alle grondrechten die op EU-niveau worden beschermd in één tekst 
bijeengebracht en in detail omschreven, waardoor ze tastbaar en toepasbaar worden. 



Het Handvest van de grondrechten: de 
„billofrights"vandeEU 



Het Handvest is niet slechts een document waarin 

waarden en beginselen zijn vastgelegd die alleen 

in theorie gebruikt kunnen worden. Het Handvest 

is ontworpen als een instrument dat mensen de 

mogelijkheid geeft grondrechten daadwerkelijk uit te oefenen in alle situaties waarin het EU-recht 

van toepassing is. Het is een actief instrument dat dagelijks door de EU-instellingen in de praktijk 

moet worden toegepast, evenals door de lidstaten wanneer zij EU-wetgeving ten uitvoer leggen. 

In 2010 nam de Europese Commissie een strategie aan om ervoor te zorgen dat het 
Handvest doeltreffend ten uitvoer wordt gelegd, zodat burgers hun rechten in de 
praktijk kunnen uitoefenen ( 1 ). Het doel is dat de EU het goede voorbeeld geeft om ervoor 
te zorgen dat de grondrechten die in het Handvest zijn vastgelegd werkelijk toepasbaar 
worden. De Commissie onderneemt actie om dit doel te realiseren: ze controleert in elke 
fase van het wetgevingsproces — van het voorbereidende werk door de Commissie tot de 
aanneming van de wetgevingsvoorstellen door het Europees Parlement en de Raad, en 
tevens wanneer de lidstaten de wetgeving toepassen — of de EU-wetgeving verenigbaar is 
met het Handvest. Om deze controle te vergemakkelijken heeft de Commissie een „checklist 
in verband met de grondrechten" opgesteld om beter te kunnen evalueren wat de effecten 
van haar wetgevingsvoorstellen op de grondrechten zijn. De Commissie streeft er bovendien 
naar burgers beter te informeren over de vraag tot welke instantie zij zich moeten wenden in 
geval van schending van de grondrechten. Om de vooruitgang onder controle te houden zal de 
Commissie een jaarverslag over de toepassing van het Handvest publiceren. 




Mededeling van de Commissie van 19 oktober 2010 over de strategie voor een doeltreffende tenuitvoerlegging van het Handvest van de grondrechten van de Europese 

Unie (COM(2010) 573 definitief). Te vinden op: 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2010:0573:FIN:NL:pdf 



Wie beschermt de grondrechten in de EU? 

In de Europese Unie bestaat een duidelijk wettelijk vereiste dat grondrechten beschermd 
moeten worden. Deze bescherming wordt door verschillende instellingen op nationaal en op 
EU-niveau gewaarborgd, al naargelang het Handvest van toepassing is. Als het Handvest niet 
van toepassing is, wordt de eerbiediging van de grondrechten gewaarborgd door nationale 
grondwettelijke stelsels. 



Op EU-niveau 



Het Handvest is van toepassing op alle 
maatregelen die door de EU-instellingen worden 
genomen. De rol van de Commissie is ervoor te 
zorgen dat haar wetgevingsvoorstellen verenigbaar zijn met het Handvest. Alle EU-instellingen 
zijn in dezelfde mate verantwoordelijk voor de eerbiediging van het Handvest gedurende het 
wetgevingsproces. Het Handvest is alleen van toepassing op de lidstaten wanneer zij 
EU-wetgeving ten uitvoer leggen. Indien een nationale autoriteit (een bestuurlijke instelling 
of een gerecht) de in het Handvest vastgelegde grondrechten schendt bij de tenuitvoerlegging 
van EU-wetgeving, kan de Commissie de zaak voor het Hof van Justitie brengen. De Commissie 
is geen gerechtelijk orgaan of beroepsinstantie voor beslissingen van nationale of internationale 
gerechten. Zij voert evenmin onderzoek uit in individuele zaken, tenzij dit van belang is voor de 
uitvoering van haar taak om te waarborgen dat de lidstaten EU-wetgeving op de juiste wijze 
toepassen. Als de Commissie een grootschaliger probleem vaststelt, kan zij met name de nationale 
autoriteiten aanspreken om het probleem te laten verhelpen, en uiteindelijk een lidstaat voor 
het Hof van Justitie brengen. Het doel van deze procedure is te garanderen dat de betreffende 
nationale wet — of een praktijk die wordt toegepast door nationale bestuurlijke instellingen of 
gerechten — in overeenstemming wordt gebracht met de vereisten van het EU-recht. 



Het Hof van Justitie van de Europese Unie 

Het Hof van Justitie in Luxemburg is een instelling van de 
Europese Unie. Het is de laatste autoriteit waar het gaat 
om het bewaken van de Verdragen, het Handvest en de 
EU-wetgeving. Het zorgt ervoor dat deze in de hele Unie 
op dezelfde manier worden geïnterpreteerd en toegepast, 
en dat de EU-instellingen en de lidstaten doen wat het EU- 
recht van hen eist. 

Het Hof van Justitie erkent de grondrechten van oudsher 
als een „integrerend deel van de algemene beginselen van 
het EU-recht" en verwijst daarbij naar de grondwettelijke 
tradities die de lidstaten met elkaar gemeen hebben, en 
naar het Europees Verdrag tot bescherming van de rechten 
van de mens. 



Indien burgers of bedrijven van mening zijn dat een handeling van de EU-instelling die direct 
op hen van invloed is, hun grondrechten schendt, kunnen zij hun zaak voor het Hof van Justitie 
brengen, dat onder bepaalde voorwaarden bevoegd is om een dergelijke handeling nietig te 
verklaren. 




Burgers informeren over waar zij hun 
klacht moeten indienen 

Wanneer burgers hun rechten willen doen gelden, kunnen 
zij hun recht op schadevergoeding verliezen indien zij hun 
zaak niet binnen de vereiste termijn voor de juiste natio- 
nale rechtbank of autoriteit brengen. 
De Commissie is van plan, samen met nationale mensen- 
rechtenorganisaties, ombudsmannen en andere relevante 
instanties, burgers beter te informeren over waar zij hun 
klacht moeten indienen. De bescherming van grondrech- 
ten in de EU moet geen ondoordringbaar doolhof worden 
voor burgers die proberen hun rechten te doen gelden. 
Op nationaal niveau 



Op nationaal niveau 



Nationale autoriteiten moeten het Handvest 

toepassen wanneer zij regels opvolgen die zijn 

vastgelegd in het EU-recht. Rechters in de 

lidstaten hebben de bevoegdheid om, onder 

begeleiding van het Hof van Justitie, ervoor te 

zorgen dat het Handvest door de lidstaten wordt 

geëerbiedigd, maar uitsluitend wanneer zij het EU-recht ten uitvoer leggen. Individuen kunnen 

bovendien aanspraak maken op een schadeloosstelling indien hun rechten uit hoofde van het 

EU-recht worden geschonden. 



Indien het Handvest niet van toepassing is, worden de grondrechten van de burgers 
gewaarborgd door de nationale autoriteiten op basis van hun grondwettelijke stelsels. 

De lidstaten hebben omvangrijke nationale regelgeving over grondrechten, die door nationale 
rechters en grondwettelijke hoven worden gewaarborgd. Indien een situatie niet in verband 
staat met EU-recht, is het enkel aan de lidstaten om ervoor te zorgen dat hun verplichtingen 
ten aanzien van grondrechten worden nageleefd. Klachten moeten worden ingediend op het 
nationale niveau in de eerste aanleg. 



Het Europees Hof voor de rechten van de 
mens 

De Raad van Europa is een internationale organisatie van 
47 Europese landen die zich bezighoudt met de mensen- 
rechten. Deze instelling heeft het Europees Verdrag tot 
bescherming van de rechten van de mens in het leven 
geroepen. De Raad van Europa valt niet onder de EU. Alle 
lidstaten van de EU zijn ook lid van de Raad van Europa en 
zijn aan het Verdrag gebonden. 
Het Europees Hof voor de rechten van de mens (gevestigd 
te Straatsburg) is een internationaal gerechtshof en een 
orgaan van de Raad van Europa dat uitspraak doet over 
vermeende schendingen van in het Europees Verdrag tot 
bescherming van de mensenrechten vastgelegde rechten. 



De rol van het Europees Hof voor de 
rechten van de mens 



Het Europees Hof voor de rechten van de mens in 
Straatsburg biedt de mogelijkheid tot gerechtelijk 
beroep in laatste instantie voor burgers die van 
mening zijn dat hun grondrechten zijn geschonden 
door een van de lidstaten, die allen het Europees 
Verdrag tot bescherming van de mensenrechten hebben aangenomen. Met de inwerkingtreding 
van het Verdrag van Lissabon heeft de Europese Unie zich verplicht tot het Europees Verdrag 
tot de bescherming van de mensenrechten toe te treden. Nadat dit proces is voltooid, kunnen 
burgers die vinden dat hun mensenrechten door de EU zijn geschonden hun zaak ook voor het 
Europees Hof voor de rechten van de mens brengen. Het Europees Hof voor de rechten van de 
mens zal daarom een extern controlemechanisme bieden, ongeacht welke autoriteit (nationaal 
of EU) een handeling heeft aangenomen waarmee mogelijk een grondrecht wordt geschonden. 



Dit verslag is een cruciaal instrument voor de 
tenuitvoerlegging van de rechten en vrijheden 
die in het Handvest zijn verankerd. Het heeft voor 
het eerst ten doel aan de hand van voorbeelden 
te laten zien hoe het Handvest wordt toegepast. 



Het jaarverslag: het 
ontwikkelingsproces van het Handvest 




Met dit verslag wordt het publiek geïnformeerd over de situaties waarin zij een beroep kunnen 
doen op het Handvest en op de rol van de Europese Unie op het gebied van grondrechten. Er 
wordt beschreven wat er is gedaan en wat nog gedaan moet worden voor een doeltreffende 
toepassing van het Handvest. Het verslag is gebaseerd op de acties van de EU-instellingen en 
op de bestudering van brieven van het grote publiek en vragen en verzoekschriften van het 
Europees Parlement. Dit verslag heeft betrekking op het jaar 201 en zal worden gevolgd door 
verdere jaarverslagen. Aan de hand van toekomstige verslagen, waarin jaarlijks alle bepalingen 
van het Handvest zullen worden geëvalueerd, zal kunnen worden nagegaan waar vorderingen 
zijn gemaakt of waar nieuwe zorgen ontstaan. 

Overzicht van de brieven en vragen aan de Commissie over grondrechten 

Ongeveer een derde van de brieven van het grote publiek over grondrechten die de 
Commissie in 2010 ontving, had betrekking op situaties waarin het Handvest mogelijk van 
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toepassing was. In verschillende gevallen verzocht de Commissie de lidstaten om informatie 
of verschafte zij de indiener een toelichting op de EU-regels. In andere gevallen hadden de 
indieners hun klacht bij de nationale autoriteiten of het Europees Hof voor de rechten van de 
mens moeten indienen. Waar mogelijk werden indieners voor meer informatie doorverwezen 
naar andere organen (zoals nationale autoriteiten voor gegevensbescherming). 

Ongeveer de helft van de vragen en verzoekschriften van het Europees Parlement in 2010 
betrof kwesties die binnen de bevoegdheden van de EU vallen. In verschillende gevallen wendde 
de Commissie zich tot de lidstaten om opheldering te vragen over vermeende schendingen. De 
Commissie gaf in haar antwoorden een toelichting of opheldering van het betreffende beleid 
en lopende initiatieven. 

De structuur van het verslag 

De structuur van het verslag volgt de zes titels van het Handvest zelf: waardigheid, vrijheden, 
gelijkheid, solidariteit, burgerschap en rechtspleging. Elk van de zes hoofdstukken van het 
verslag bevat de volgende informatie over de toepassing van het Handvest: 

• voorbeelden van hoe de EU-instellingen ( 2 ) en, indien van toepassing, de lidstaten ( 3 ) het 
Handvest in 201 hebben toegepast; 

• vragen en verzoekschriften van het Europees Parlement ( 4 ), en brieven van het grote 
publiek over grondrechtenkwesties die in 201 zijn ontvangen; 

• relevante rechtspraak van het Hof van Justitie ( 5 ); 

• gegevens die in 2010 zijn verzameld door het Bureau van de Europese Unie voor de 
grondrechten ( 6 ). 




( 2 ) Voorbeelden van de toepassing van het Handvest door de Commissie bij de voorbereiding van de in 2010 aangenomen initiatieven, en voorbeelden van de toepassing 
van het Handvest in het wetgevingsproces in 2010 voor behandeling door het Europees Parlement en de Raad. 

( 3 ) Voorbeelden van de toepassing van het Handvest door de lidstaten bij de tenuitvoerlegging van EU-wetgeving in 2010. 

( 4 ) Vragen van het Europees Parlement ontvangen in 2010 en verzoekschriften die zijn ingediend bij het Europees Parlement waarvoor het Europees Parlement de Com- 
missie in 2010 om een oordeel of follow-up heeft gevraagd. 

( 5 ) Rechtspraak waarin het Hof in zijn uitspraak direct het Handvest citeerde of ernaar verwees, gepubliceerd in 2010. 

( 6 ) Gegevens afkomstig van enguêtes en van verzamelingen van gegevens over grondrechten in de EU en gepubliceerd in thematische verslagen. 



De menselijke waardigheid 

Het recht op leven 

Het recht op menselijke integriteit 

Het verbod van folteringen en van onmenselijke of vernederende 

behandelingen of bestraffingen 

Het verbod van slavernij en dwangarbeid 




In 201 heeft de Commissie nieuwe EU-regels voorgesteld om mensenhandel te bestrijden, een praktijk die door het 
Handvest uitdrukkelijk wordt verboden. 

De Commissie heeft onderzoek gedaan naar het effect van beveiligingsscanners op luchthavens op de menselijke 
waardigheid en andere grondrechten. Het doel van deze technologie is om de veiligheid op vluchten te verhogen 
en de EU moet ervoor zorgen dat bij het gebruik van scanners de menselijke waardigheid en andere grondrechten, 
alsook de gezondheid van reizigers, wordt gerespecteerd. 

Eerbiediging van de menselijke waardigheid is van bijzonder belang in de regels over de gemeenschappelijke bui- 
tengrenzen van de EU. Door middel van nieuwe EU-regels over de onderschepping van migranten op zee en regels 
voor het Agentschap voor het beheer van de buitengrenzen (Frontex) wordt de eerbiediging van de menselijke waar- 
digheid van alle migranten gewaarborgd. 



BRIEVEN 




Menselijke waardigheid 



Menselijke waardigheid is de basis van alle grondrechten. Zij garandeert dat de mens ervoor 
wordt behoed dat hij door de staat of door medeburgers op een onmenselijke manier wordt 
behandeld. De rechten en vrijheden onder de titel Waardigheid, zoals het recht op leven, en het 
verbod van folteringen en slavernij, moeten worden geëerbiedigd, zodat we andere rechten 
en vrijheden van het Handvest kunnen uitoefenen, bijvoorbeeld vrijheid van meningsuiting 
en vrijheid van vereniging. Geen enkel recht dat is vastgelegd in het Handvest mag worden 
gebruikt om de waardigheid van een andere persoon te schaden. 

In 2010 ontving de Commissie een aantal brieven van het grote publiek en vragen en 
verzoekschriften van het Europees Parlement over deze titel. Deze hadden voornamelijk 
betrekking op de situatie van illegale immigranten bij de buitengrenzen en detentie. 

Dientengevolge ondernam de Commissie in verschillende gevallen actie om ervoor te zorgen 
dat het Handvest werd nageleefd waar het om EU-recht ging. Een van deze gevallen betrof de 
eerbiediging van de menselijke waardigheid bij de buitengrenzen van de Unie, naar aanleiding 
van beschuldigingen van mishandeling. 

In een aantal andere gevallen die in 2010 onder de aandacht van de Commissie werden 
gebracht, hield de vermeende schending van de menselijke waardigheid geen verband met 



Eerbiediging van de menselijke 
waardigheid aan de buitengrenzen 
van de EU 

Niet-gouvemementele organisaties hebben de Commissie 
attent gemaakt op een aantal gevallen van mishandeling 
en schending van de menselijke waardigheid van migran- 
ten door nationale grenswachten in een lidstaat. 
Het grensbeheer aan de buitengrenzen van het zoge- 
naamde Schengengebied is onderworpen aan EU-regels 
en de Commissie is in dit geval tussenbeide gekomen. 
Met de oprichting van het Schengengebied hebben de 
lidstaten hun grenscontroles afgeschaft. Zij handhaven 
die alleen nog aan grenzen met lidstaten die niet tot het 
Schengengebied behoren en derde landen. De nationale 
grenswachten moeten de grondrechten, waaronder ook 
de menselijke waardigheid, ten volle eerbiedigen als ze de 
EU-regels over grensbeheer volgen. 



VRAGEN 




Eerbiediging van de menselijke 
waardigheid door de politie in 
een lidstaat 

In een specifiek geval beweerde een persoon te zijn 
mishandeld tijdens een routinematige politiecontrole 
op straat en dat aldus zijn menselijke waardigheid was 
geschonden. 

Kwesties met betrekking tot wetshandhaving zoals routi- 
nematige politiecontroles vallen onder de verantwoorde- 
lijkheid van de lidstaten. Er bestaat geen EU-wetgeving 
op dit terrein, en dat betekent dat het Handvest in deze 
context niet kan worden ingeroepen en dat de Commissie 
aan dergelijke klachten geen gevolg kan geven. 
De klager moet elders verhaal zoeken, via nationale ge- 
rechten bijvoorbeeld. De gerechten passen dan de grond- 
wettelijke beginselen van de betreffende lidstaat toe. 




de tenuitvoerlegging van EU-wetgeving, zoals vermeende mishandeling bij routinematige 
politiecontroles. 



Beveiligingsscanners en eerbiediging van 
de menselijke waardigheid 

Sommige technologieën van beveiligingsscanners kunnen 
een gedetailleerde weergave van het menselijk lichaam 
zichtbaar maken, waarin ook mogelijke medische aandoe- 
ningen te zien zijn, zoals prothesen en luiers. 
Deze mogelijkheden kunnen de eerbiediging van de 
menselijke waardigheid en de persoonlijke levenssfeer in 
gevaar brengen. Het weergeven van details over iemands 
lichaam en medische toestand wijst erop dat mensen als 
voorwerpen worden behandeld. Dit is mogelijk een schen- 
ding van het recht op eerbiediging van de menselijke 
waardigheid, dat vereist dat mensen op een menselijke 
manier worden behandeld. 



Hoe wordt de menselijke waardigheid 

geëerbiedigd bij de toepassing van 

beveiligingsscanners? 



EU-maatregelen op het gebied van veiligheid in 

de luchtvaart zijn gericht op de preventie van 

wederrechtelijke daden die de burgerluchtvaart 

in gevaar kunnen brengen, zoals kaping van 

een vliegtuig of het vervoer van een gevaarlijk 

instrument. In 2010 zijn nieuwe EU-regels over 

luchtvaartveiligheid in werking getreden ( 7 ). Het belangrijkste principe van zowel Europese als 

internationale regels op dit gebied is dat gevaarlijke voorwerpen zoals vuurwapens, messen 

of explosieven uit vliegtuigen worden geweerd. Om die reden moet elke passagier, elk stuk 

bagage en elke vracht die vanuit een luchthaven in de EU vertrekt of van een land buiten de EU 

afkomstig is en via een luchthaven in de EU reist, controles ondergaan. 

Voor het garanderen van de veiligheid van reizigers moet gebruik worden gemaakt van nieuwe 
technologieën waarmee onveilige voorwerpen op luchthavens kunnen worden opgespoord. 
Een beveiligingsscanner is een apparaat waarmee personen die een beperkt toegankelijke 
zone binnengaan, zoals passagiers die aan boord gaan van een vliegtuig, kunnen worden 
gescreend voor de opsporing van metalen of niet-metalen voorwerpen die zij bij zich hebben 
en waarvan sommige niet kunnen worden herkend door een metaaldetector. 

In 2010 heeft de Commissie een mededeling over het gebruik van beveiligingsscanners in 

EU-luchthavens ( 8 ) aangenomen. In de mededeling werd eraan herinnerd dat de eerbiediging 
van de menselijke waardigheid, het privé- en het gezinsleven, de bescherming van 
persoonsgegevens en de rechten van het kind moeten worden gegarandeerd. In de mededeling 
werd ook bepaald dat afhankelijk van de technologie, rekening moet worden gehouden met 
verschillende gezondheidskwesties ( 9 ). De Commissie nam de mogelijkheid in aanmerking 
om uitzonderingsregelingen in te voeren voor het gebruik van beveiligingsscanners. In de 
mededeling wordt uiteengezet welke types beveiligingsscanners op de markt beschikbaar zijn 
en voor de luchtvaartveiligheid worden ingezet, wat hun opsporingscapaciteiten zijn en wat 
hun mogelijke effect op de menselijke waardigheid en andere grondrechten is. 




( 7 ) Verordening (EG) nr. 300/2008 (PB L 97 van 9.4.2008, blz. 72), en de bijbehorende uitvoeringswetgeving, van kracht sinds 29 april 2010. 

( 8 ) COM(2010) 311 definitief. Te vinden op: http://ec.europa.eu/transport/air/security/doc/com2010_311_security_scanners_en.pdf 

( 9 ) In de mededeling werd vastgesteld dat het aanmaken en verwerken van een weergave van een al dan niet geïdentificeerde persoon door beveiligingsscanners om een 
menselijke controleur een veiligheidsonderzoek te laten doen, onder de EU-wetgeving inzake gegevensbescherming valt. Bij het onderzoek naar het gebruik van de 
scanners moet worden nagegaan of i) de voorgestelde maatregel geschikt is voor het behalen van de doelstelling (opsporing van niet-metalen voorwerpen en daardoor 
een hoger veiligheidsniveau), ii) of het niet meer omvat dan wat nodig is om deze doelstelling te behalen en iii) of er geen minder indringende middelen zijn. 

In de mededeling besteedde de Commissie bijzondere aandacht aan gezondheidsaspecten, waarmee zij gehoor gaf aan de verplichting uit hoofde van het Handvest dat 
bij de bepaling en de uitvoering van het beleid en het optreden van de Unie een hoog niveau van bescherming van de menselijke gezondheid moet worden verzekerd. 



De Europese Unie is fel gekant tegen de doodstraf. Ze heeft consequent gepleit voor 
universele afschaffing van de doodstraf en blijft werken aan de verwezenlijking van dit doel. De 
Commissie werd erop attent gemaakt dat er in de EU gevestigde bedrijven zijn die bepaalde 
chemische stoffen verkopen (natriumthiopental) aan de VS die aldaar worden gebruikt voor 
terechtstellingen. De Commissie overweegt de EU-regels zodanig te veranderen dat wordt 
vermeden dat farmaceutische producten worden geëxporteerd die worden gebruikt voor de 
voltrekking van de doodstraf en is voornemens in 201 1 formele voorstellen in te dienen. 



Verbod op onmenselij 
vernederende behandel 
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Het Handvest bepaalt dat niemand mag worden onderworpen aan folteringen of aan 
onmenselijke of vernederende behandelingen of bestraffingen. 

Deze bepaling is van bijzonder belang in de context van de tenuitvoerlegging van EU-regels 
inzake grenscontrole, die gemeenschappelijke normen en procedures omvatten voor controles 
aan de buitengrenzen van het Schengengebied ( 10 ). Deze regels waarborgen de eerbiediging 
van de grondrechten van alle reizigers. 

Grensbewaking aan de maritieme buitengrenzen in de Middellandse Zee is een bijzonder 
uitdagende taak. In 2010 stelde de Commissie nieuwe regels ( n )voorom grensbewaking op zee 

doeltreffender te maken en tegelijkertijd de eerbiediging van de grondrechten van migranten 
die op zee worden onderschept, te garanderen. Zo moeten nationale autoriteiten met name 
de migranten mededelen op welke voorgestelde plaats zij weer aan land worden gebracht, 
zodat zij bezwaar kunnen maken als ze naar landen worden gebracht waar ze gefolterd kunnen 
worden. Er moet rekening worden gehouden met de behoeften van kinderen, slachtoffers van 
mensenhandel, personen die dringend medische hulp of internationale bescherming nodig 
hebben en andere kwetsbare groepen. 

Het EU-agentschap voor bewaking van de buitengrenzen (Frontex) speelt een centrale rol bij 
het coördineren van het ingrijpen van de lidstaten. In 2010 heeft de Commissie ook voorgesteld 



EU-regels over de bewaking van 
zeegrenzen 

In 2010 nam de EU nieuwe regels aan over de grensbewa- 
king op zee waarmee de beveiliging van de buitengrenzen 
wordt verbeterd en de eerbiediging van de grondrechten 
van op zee onderschepte migranten wordt gewaarborgd. 
Deze regels vereisen bijvoorbeeld dat nationale autoritei- 
ten op zee onderschepte migranten mededelen op welke 
plaats zij weer aan land worden gebracht, zodat zij be- 
zwaar kunnen maken als ze naar landen worden gebracht 
waar ze gefolterd kunnen worden. 



Het Schengengebied is een gebied binnen de EU waarin geen grenscontroles plaatsvinden. Het omvat de grondgebieden van de lidstaten die hebben besloten 
onderlinge grenscontroles af te schaffen. Buitengrenzen zijn grenzen tussen lidstaten die zijn toegetreden tot het Schengengebied en lidstaten die niet tot het 
Schengengebied behoren of derde landen. 

Besluit 2010/252/EU van de Raad van 26 april 2010 houdende aanvulling van de Schengengrenscode op het gebied van de bewaking van de maritieme buitengren- 
zen in het kader van de operationele samenwerking die wordt gecoördineerd door het Europees Agentschap voor het beheer van de operationele samenwerking aan 
de buitengrenzen van de lidstaten van de Europese Unie (voorstel aangenomen door de Commissie op 27 november 2009; goedgekeurd door de Raad op 26 april 
2010) (PB L 111 van 4.5.2010, blz. 20). 




Mishandeling van migranten aan de 
buitengrenzen 

Naar aanleiding van een reeks beschuldigingen van mis- 
handeling van migranten aan de grens tussen Grieken- 
land en Turkije, heeft de Commissie de in 2009 gestarte 
gesprekken met Griekenland voortgezet over het verzuim 
van dit land om te voldoen aan zijn verplichting de grond- 
rechten te eerbiedigen bij de tenuitvoerlegging van de EU- 
wetgeving met betrekking tot de buitengrenzen. 



de regels voor Frontex ( 12 ) te wijzigen. De voorgestelde wijzigingen vereisen dat alle personen 
die deelnemen aan activiteiten in verband met grenscontrole een opleiding over grondrechten 
moeten volgen,datalle incidenten tijdensoperaties, ookalsze verband houden metgrondrechten, 
aan de nationale autoriteiten moeten worden gemeld en moeten worden opgevolgd, en dat 
Frontex gedetailleerde richtsnoeren opstelt over hoe onderdanen van derde landen die naar 
hun herkomstland worden teruggebracht moeten worden behandeld (voortbouwend op beste 
praktijken die al worden toegepast). Er moet bijvoorbeeld een onafhankelijke toezichthouder 
aanwezig zijn tijdens terugkeeroperaties die aan de Commissie verslag moet uitbrengen over 
de naleving van EU-regels tijdens die operaties. 

De Commissie blijft de situatie op lokaal niveau met betrekking tot de toepassing van 
EU-wetgeving door de lidstaten in de gaten houden. In 2010 heeft een aantal nationale 
gerechten zaken over de overdracht van asielzoekers naar Griekenland doorverwezen naar het 
Hof van Justitie in het kader van de EU-regels aan de hand waarvan bepaald wordt welke lidstaat 
verantwoordelijk is voor het behandelen van de asielprocedure. 

De Commissie bleef in discussie met Griekenland over het verzuim om meldingen van 
schending van de grondrechten naar behoren te onderzoeken. Deze procedure heeft 
ook betrekking op niet-naleving van de EU-wetgeving inzake asiel. De Commissie is bezorgd 
over beschuldigingen dat het recht op effectieve toegang tot een procedurestelsel waarin een 
asielaanvraag kan worden ingediend en adequaat wordt onderzocht, en een aantal wettelijke 
bepalingen met betrekking tot de behandeling van niet-begeleide minderjarige asielaanvragers, 
niet worden geëerbiedigd. 

In de EU-wetgeving betreffende de terugkeer van onderdanen van derde landen die 
illegaal op het grondgebied van de lidstaten verblijven, wordt volledig rekening gehouden 
met het belang van het feit dat de lidstaten de grondrechten van onderdanen van derde landen 
eerbiedigen. De terugkeerrichtlijn ( 13 ) omvat een aantal bepalingen die de eerbiediging van de 
grondrechten van de terugkerende migranten waarborgen, met name met betrekking tot de 
eerbiediging van het beginsel van non-refoulement, dat het verbiedt mensen terug te brengen 
naar landen waar ze kunnen worden gefolterd. De termijn voor de omzetting van de meeste 
bepalingen van de richtlijn liep af op 24 december 2010, en de Commissie zal de omzetting 
en toepassing van de richtlijn door de lidstaten in 201 1 en daarna nauwlettend in de gaten 
blijven houden. In 201 bood de Commissie de lidstaten hulp aan om te bepalen hoe nationale 
wetten kunnen worden aangepast aan de terugkeerrichtlijn en daarbij tegelijkertijd het 




Voorstel voor een verordening tot wijziging van Verordening (EG) nr. 2007/2004 tot oprichting van een Europees Agentschap voor het beheer van operationele 

samenwerking aan de buitengrenzen van de lidstaten van de Europese Unie (Frontex), 24 februari 2010 (COM(2010) 61 definitief). Te vinden op: 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2010:0061:FIN:NL:pdf 

Richtlijn 2008/1 15/EG over gemeenschappelijke normen en procedures in de lidstaten voor de terugkeer van onderdanen van derde landen die illegaal op hun 

grondgebied verblijven (PB L 348 van 24.12.2008, blz. 98). 



verbod op onmenselijke en vernederende behandeling en andere grondrechten in acht kunnen 
worden genomen, door regelmatige vergaderingen met de lidstaten te houden. 

In 201 ontving de Commissie een aantal brieven van het publiek over detentie. Daarin werden 
zorgen uitgesproken over slechte detentieomstandigheden wegens overvolle nationale 
gevangenissen, tegen de achtergrond van de vereisten die zijn vastgelegd in de Europese 
penitentiaire voorschriften van de Raad van Europa. In diverse brieven werd beklag gedaan 
over het feit dat gevangenen in voorlopige hechtenis bij veroordeelde gevangenen werden 
geplaatst. Om deze zaken te bespreken begon de Commissie in 201 met de voorbereiding van 
een groenboek over detentie. 

Verbod op mensenhandel 

Mensenhandel is een nieuwe vorm van slavernij die de menselijke waardigheid schendt. In 
het Handvest wordt mensenhandel uitdrukkelijk verboden. In een verslag van het Bureau van 
de Europese Unie voor de grondrechten wordt geschat dat een beduidend aantal mensen, 
voornamelijk vrouwen en kinderen, slachtoffer wordt van mensenhandel voor seksuele 
uitbuiting, arbeidsuitbuiting, huishoudelijke slavernij, gedwongen bedelen, het verwijderen van 
organen, of voor andere doelen ( 14 ). 

In 2010 stelde de Commissie nieuwe regels ( 15 ) voor met als doel een omvattende aanpakte 
ontwikkelen voor mensenhandel voor seksuele of arbeidsuitbuiting. Deze regels moeten 
een doeltreffendere vervolging van mensenhandelaars door nationale autoriteiten over de 
grenzen heen mogelijk maken. De regels omvatten uniforme definities en gemeenschappelijke 
normen over sancties, aansprakelijkheid en jurisdictie. Als dit voorstel wordt aangenomen, 
moeten de lidstaten mechanismen invoeren voor vroegtijdige opsporing en ondersteuning 
van slachtoffers. Er zal ook gratis juridisch advies en juridische vertegenwoordiging aan de 
slachtoffers worden aangeboden. Indien de slachtoffers van mensenhandel kinderen zijn, 
gelden uitgebreidere beschermingsmaatregelen voor niet-begeleide en van hun familie 
gescheiden kinderen die worden uitgebuit. Volgens de nieuwe definitie is er al sprake van 
mensenhandel bij werving of overplaatsing en daarop volgende uitbuiting als er kinderen 
bij zijn betrokken, ongeacht of kinderen ergens toe zijn gedwongen. De voorgestelde regels 
beschermen kinderen bovendien tegen de negatieve effecten van gerechtelijke procedures 
doordat erin wordt bepaald hoe gesprekken met kindslachtoffers moeten worden gevoerd. Bij 



Verslag van het Bureau van de Europese Unie voor de grondrechten „Child Tfofücking in the EU: chollenges, perspectives ond good pmctices" (Handel in kinderen in de 
EU: uitdagingen, perspectieven en goede praktijken) (juli 2009). Te vinden op: http://www.fra.europa.eu/fraWebsite/attachments/Pub_Child_Trafficking_09_en.pdf 
Voorstel voor een richtlijn inzake de voorkoming en bestrijding van mensenhandel en de bescherming van slachtoffers, en tot intrekking van Kaderbesluit 2002/629/ 
JBZ(COM(2010) 95 definitief). Te vinden op: 
http://www.cc.cec/sg_vista/cgi-bin/repository/getdoc/COMM_PDF_COM_2010_0095_F_NL_PROPOSITI0N_DE_DIRECTIVE.pdf 




het aannemen van wetten op dit gebied moeten de lidstaten rekening houden met het recht 
op verdediging van de degenen die in een strafproces worden beschuldigd. 

De Commissie nam een verslag ( 16 ) aan over de tenuitvoerlegging in de lidstaten van de 
EU-regels ( 7 ) die vereisen dat verblijfsvergunningen worden afgegeven aan onderdanen 
van derde landen die het slachtoffer zijn van mensenhandel. Het doel van deze regels is 
tweevoudig. Enerzijds beschermen ze de grondrechten van slachtoffers en zorgen ze ervoor 
dat er maatregelen voorhanden zijn om hen te helpen bij hun herstel (bijvoorbeeld medische 
diensten, vertaling en het voorzien in specifieke behoeften van minderjarigen). Anderzijds 
bieden ze concrete stimulansen voor slachtoffers, zoals de afgifte van de verblijfsvergunning, 
om mee te werken aan het blootleggen van netwerken van mensenhandelaars. 




Verslag van de Commissie over de toepassing van Richtlijn 2004/81 /EG van de Raad van 29 april 2004 betreffende de verblijfstitel die in ruil voor samenwerking 

met de bevoegde autoriteiten wordt afgegeven aan onderdanen van derde landen die het slachtoffer zijn van mensenhandel of hulp hebben gekregen bij illegale 

immigratie, COM(2010) 493 definitief. Te vinden op: 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=C0M:2010:0493:FIN:NL:pdf. 

Richtlijn 2004/81 /EG van de Raad van 29 april 2004 betreffende de verblijfstitel die in ruil voor samenwerking met de bevoegde autoriteiten wordt afgegeven aan 

onderdanen van derde landen die het slachtoffer zijn van mensenhandel of hulp hebben gekregen bij illegale immigratie, PB L 261 van 6.8.2004, blz. 19. 



Het recht op vrijheid en veiligheid 

De eerbiediging van het privéleven en van het familie- en gezinsleven 

De bescherming van persoonsgegevens 

Het recht te huwen en het recht een gezin te stichten 

De vrijheid van gedachte, geweten en godsdienst 

De vrijheid van meningsuiting en van informatie 

De vrijheid van vergadering en vereniging 

De vrijheid van kunsten en wetenschappen 

Het recht op onderwijs 

De vrijheid van beroep en het recht te werken 



De vrijheid van ondernemerschap 

Het recht op eigendom 

Het recht op asiel 

Bescherming bij verwijdering, uitzetting en uitlevering 




Van de rechten en vrijheden onder deze titel is de bescherming van persoonsgegevens het gebied dat de meeste 
belangstelling krijgt. Dit kwam tot uiting in het aantal vragen van EU-burgers en van het Europees Parlement. Om 
te reageren op uitdagingen zoals de opkomst van nieuwe technologieën heeft de Commissie zich voorgenomen de 
bestaande EU-regels op dit gebied te hervormen. Het recht op eigendom werd ook vaak genoemd in vragen van het 
Europees Parlement, alsook in brieven van het grote publiek. De belangrijkste vraagstukken waren de teruggave 
van goederen die in communistische totalitaire regimes door de staat zijn toegeëigend of in beslag genomen, en 
nationale wetten voor milieubescherming. 

Vragen van het Europees Parlement in verband met de vrijheid van godsdienst hadden vooral betrekking op het 
dragen van een boerka of sluier. 

Voor de eerste keer heeft het Hof van Justitie een bepaling van het EU-recht nietig verklaard omdat deze in strijd was 
met het Handvest. Het betrof de bekendmaking van de begunstigden van landbouwsubsidies van de EU, een praktijk 
die het Hof in strijd achtte met het recht op eerbiediging van het privéleven en de bescherming van persoonsgegevens. 

BRIEVEN 




De eerbiediging van het familie- en 
gezinsleven 

Het Handvest garandeert eenieder het recht op eerbiediging van zijn of haar privéleven en zijn 
of haar familie- en gezinsleven. De regels inzake het vrije verkeer in de EU bevestigen het recht 
op eerbiediging van het familie- en gezinsleven voor alle EU-burgers die naar een andere lidstaat 
verhuizen en daar gaan wonen. Door de EU-regels over gezinshereniging ( 18 ) wordt het recht 
op gezinshereniging erkend voor onderdanen van derde landen die legaal in de EU verblijven. 

De meerderheid van de brieven die de Commissie in 201 over dit onderwerp heeft ontvangen, 
had betrekking op problemen van EU-burgers die een familielid, dat onderdaan was van 

een derde land, wilden laten overkomen naar hun lidstaat. De EU-regels inzake vrij verkeer 
zijn vantoepassing voor familieleden uit derde landen zodra EU-burgers hun recht op vrij verkeer 
hebben uitgeoefend (bijvoorbeeld, ze verblijven in een andere lidstaat dan hun eigen lidstaat). 
Indien de problemen betrekking hebben op familieleden uit derde landen van EU-burgers die 
hun recht op vrij verkeer niet hebben uitgeoefend (bijvoorbeeld een Spanjaard in Spanje), is het 
nationale recht van toepassing. 

In 2010 ontving de Commissie wederom brieven en vragen over de praktijk van het Duitse 
bureau voor jeugdwelzijn {Jugendamt) om van niet-Duitse ouders te eisen dat zij met 
hun kinderen alleen in het Duits communiceren bij controles van het Jugendamt. Volgens 
opmerkingen die de Commissie verzoekschriften van het Europees Parlement heeft ontvangen, 
richten de Duitse autoriteiten zich in eerste instantie op de belangen van het kind en het is 
mogelijk dat het recht op bezoek onder toezicht wordt uitgeoefend om het kind te beschermen 
tegen het risico op ontvoering. Het Handvest is alleen van toepassing indien de lidstaten de 
regels volgen die in de EU-wetgeving zijn vastgelegd. In de specifieke gevallen die aan de 
orde zijn gesteld, was er geen sprake van toepassing van de EU-wetgeving maar ging het om 
materieelrechtelijke besluiten van nationale autoriteiten. 

Het Hof van Justitie deed uitspraak in de zaak Chakroun ( 19 ), die betrekking had op de interpretatie 
van de EU-richtlijn over gezinshereniging in verband met nationale wetgeving die bepaalde 
eisen stelt aan de hoeveelheid financiële middelen waarover onderdanen van derde landen die 
een verblijfsvergunning voor hun echtgeno(o)t(e) willen verkrijgen, moeten beschikken. Het 
ging er verder om of in de Nederlandse wetgeving bij het toepassen van deze inkomenseis een 
onderscheid mag worden gemaakt op basis van de vraag of de familierelatie is ontstaan voordat of 
nadat de onderdaan van het derde land het grondgebied van de gastlidstaat is binnengekomen. 



De eerbiediging van het familie- en 
gezinsleven van een EU-burger 

In 2010 wees de Commissie de autoriteiten van een 
lidstaat erop dat het recht op eerbiediging van familie- 
en gezinsleven niet in hun wetgeving was gewaarborgd 
overeenkomstig de rechtspraak van het Hof van Justitie. 
De lidstaat wijzigde zijn wetgeving om ervoor te zorgen 
dat EU-burgers die naar die lidstaat verhuizen hun 
familieleden uit een derde land kunnen laten overkomen, 
zonder de eis dat de familieleden voorheen al in de EU 
verbleven. 



( 18 ) Richtlijn 2003/86/EG van de Raad van 22 september 2003 inzake het recht op gezinshereniging (PB L 251 van 3.10.2003, blz. 12). 
H Arrest van 4 maart 2010 in zaak C-578/08, Chakroun. 




Het Hof wees erop dat de bepalingen van deze EU-richtlijn moeten worden geïnterpreteerd in 
het licht van de grondrechten, met name de eerbiediging van het familie- en gezinsleven 

zoals verankerd in het Handvest. Het Hof concludeerde dat het EU-recht zulke bepalingen in de 
nationale wetgeving uitsluit. 



Gegevensbescherming 




Google Street View 

Over de panoramafoto's van straten in Europa die Google 
aan het maken is, zijn verschillende malen vragen gesteld 
door leden van het Europees Parlement. 
Daarbij kunnen namelijk persoonsgegevens worden 
verwerkt, en in dat geval is de EU-wetgeving inzake de 
bescherming van persoonsgegevens van toepassing. 
Google moet tevoren mededelen dat gegevens worden 
verzameld, bijvoorbeeld foto's voor Streetview — niet 
alleen via zijn website, maar ook door middel van de 
nationale, regionale of lokale pers, of met andere pas- 
sende middelen. Personen moeten door middel van een 
eenvoudige procedure bezwaar kunnen maken tegen de 
publicatie van hun persoonsgegevens. 

Dialoog met zoekmachine-exploitanten 

In 2010 heeft de Commissie drie grote bedrijven (Yahoo!, 
Microsoft en Google) eraan herinnerd dat zij de periode 
waarin ze zoekgegevens opslaan voordat ze geanonimi- 
seerd worden, tot zes maanden moeten verkorten. Daar- 
mee zou hun beleid in overeenstemming zijn met de EU- 
wetgeving inzake gegevensbescherming. 
De zoekgeschiedenis van een gebruiker vormt de weerslag 
van zijn interesses en persoonlijke betrekkingen en kan 
daarom tot persoonsgegevens worden gerekend. 

Vingerafdrukken nemen bij schoolkinderen 

Een ouder van een schoolkind beklaagde zich er bij de 
Commissie over dat de school foto's en vingerafdrukken 
nam van de leerlingen voor maaltijdkaarten en voor toe- 
zicht op het gebruik van de schoolbibliotheek. 



Het Handvest waarborgt de bescherming van persoonsgegevens en Europeanen blijken 
bijzonder begaan met dit onderwerp. De vragen en bezwaren van burgers bestrijken een scala 
aan thema's, van het gebruik van persoonsgegevens bij de toepassing van nieuwe technologieën 
tot de eerbiediging van de voorschriften inzake gegevensbescherming door derde landen. Wat 
gebeurt er met persoonsgegevens als iemand in een vliegtuig stapt, een bankrekening opent of 
foto's op internet zet? Hoe worden deze gegevens gebruikt en door wie? 



Hoe worden mijn persoonsgegevens 
beschermd? 



Technologischeontwikkelingen maken ons dagelijks 

leven makkelijker, helpen ons bij communicatie en 

beschermen ons tegen bepaalde gevaren. Maar zij 

kunnen ook problemen veroorzaken op het vlak 

van de grondrechten, want het gebruik van persoonsgegevens bij de toepassing van nieuwe 

technologie brengt de privacy in het gedrang. 

Socialenetwerksites (bijvoorbeeld FacebookenTwitter) bieden uitgebreide mogelijkheden voor 
interactie, bijvoorbeeld om foto's, meningen en andere informatie online te delen. Aangezien 
deze websites ook persoonsgegevens bevatten, die beschermd moeten worden, hebben de 
EU-autoriteiten inzake gegevensbescherming de bedrijven die de Safer Social Networking 
Principles (beginselen voor veiligere sociale netwerken) hebben ondertekend, gewezen 
op hun verplichting de EU-voorsch riften inzake gegevensbescherming in acht te nemen. 
Persoonsgegevens op socialenetwerksites mogen bijvoorbeeld niet worden doorgegeven en 
verder verwerkt zonder de toestemming van de betrokken personen. 

Online informatie zoeken (surfen) is voor veel mensen dagelijkse routine. Hoewel velen denken dat 
ze op internet anoniem zijn, is dat vaak niet het geval. Internetgebruikers laten namelijk een spoor 
achter van alles watze online hebben gedaan. Onlinereclamebedrijven gebruiken deze waardevolle 
informatie. Dit zogenaamde „online behavioural advertising" oftewel reclame op basis van het 
onlinegedrag van de consument, houdt in dat surfers worden gevolgd terwijl ze online zijn en 
dat in de loop der tijd hun surfgedrag tot een profiel wordt gecombineerd. Hun zoekgeschiedenis 
kan later gebruikt worden om gepersonaliseerde reclame aan te bieden. Dat mag niet ten koste 
gaan van het recht op privacy en gegevensbescherming van de burgers. Zoekmachines moeten 
hun gebruikers duidelijk informeren over het feit dat hun onlinegedrag kan worden opgeslagen, en 
de privacyinstellingen moeten standaard op de minst indringende optie worden ingesteld. 



Een aantal vragen van het Europees Parlement had betrekking op EU-fïnanciering voor 
onderzoek naar nieuwe veiligheidstechnologie, zoals het Indect-project ( 20 ). Door 
middel van dat project financiert de EU onderzoek naar nieuwe methoden en technieken 
voor politie en andere wetshandhavingsautoriteiten. De Commissie heeft uitgelegd dat de 
verantwoordelijkheid voor het gebruik van deze nieuwe technologie bij de lidstaten blijft. 



Wat gebeurt er met mijn 
persoonsgegevens buiten de EU 
in derde landen? 



Persoonsgegevens worden soms overgedragen 
aan landen buiten de EU. Daardoor kunnen 
problemen ontstaan, omdat de norm voor 
gegevensbescherming buiten de EU soms lager is. 
De Commissie houdt een lijst bij van derde landen 
waar de bescherming van persoonsgegevens in overeenstemming is met de EU-voorschriften 
inzake gegevensbescherming. Aan deze landen kunnen persoonsgegevens zonder aanvullende 
waarborgen worden overgedragen. Aan alle andere landen mogen persoonsgegevens alleen 
worden overgedragen als de EU-uitvoerder ervoor zorgt dat rechten afdoende worden beschermd, 
met name door middel van speciale overeenkomsten tussen de EU-uitvoerder en de externe 
invoerder die de gegevens in overeenstemming met de EU-voorschriften ontvangt en verwerkt. 

In 2010 heeft de Commissie verschillende vragen ontvangen over de bescherming van 
persoonsgegevens in derde landen. De Commissie heeft een aantal overeenkomsten gesloten om 
EU-burgers te beschermen. 



Bij de controle op toegang tot scholen worden persoons- 
gegevens verwerkt en dus zijn de EU-voorschriften inzake 
gegevensbescherming van toepassing. Voordat dergelijke 
maatregelen worden ingevoerd, moet de schoolleiding 
zorgvuldig overwegen of zij noodzakelijk en proportio- 
neel zijn om het gestelde doel te bereiken. Volgens de 
EU-voorschriften inzake gegevensbescherming mogen 
persoonsgegevens enkel op billijke wijze worden verza- 
meld, en enkel als ze adequaat, ter zake dienend en niet 
buitensporig zijn, uitgaande van de doeleinden waarvoor 
zij worden verzameld. De Commissie heeft de betrokken 
lidstaat om meer gegevens verzocht, zodat zij kan vaststel- 
len of de voorschriften inzake gegevensbescherming zijn 
geschonden. 




( 20 ) Intelligent informatiesysteem ter ondersteuning van observatie, opsporing en detectie met het oog op de veiligheid van burgers in een stedelijke omgeving. 




Een nieuwe strategie voor 
gegevensbescherming 

Controle over informatie, toegang tot persoonsgegevens, 
de mogelijkheid om ze te wijzigen of wissen — dat zijn 
essentiële rechten die in de moderne digitale wereld 
gegarandeerd moeten zijn. Daarom heeft de Commissie 
een strategie opgezet om de gegevens van 
particulieren op alle beleidsterreinen, met inbegrip 
van wetshandhaving, te beschermen en tegelijkertijd 
de bureaucratische rompslomp voor het bedrijfsleven te 
verminderen en het vrije verkeer van gegevens binnen 
de EU te garanderen. De Commissie gaat deze strategie 
samen met de resultaten van een openbare raadpleging 
inzetten om veranderingen van de EU-voorschriften inzake 
gegevensbescherming voor te stellen. 



Bedrijven uit de Verenigde Staten kunnen een reeks „veilige haven"-beginselen ondertekenen 
die een adequaat beschermingsniveau bieden. Als persoonsgegevens worden overgedragen 
tussen bedrijven die tot dezelfde multinational behoren, moeten bindende interne voorschriften 
worden opgesteld en door de betrokken nationale gegevensbeschermingsautoriteiten worden 
goedgekeurd. Om te zorgen dat deze bindende voorschriften gemakkelijker en sneller worden 
goedgekeurd door de nationale gegevensbeschermingsautoriteiten, worden deze besluiten in 
1 6 van de 27 lidstaten automatisch erkend ( 21 ). 

In de overeenkomst tussen de EU en de Verenigde Staten over de verwerking en 
overdracht van gegevens van de EU aan de VS ten behoeve van de bestrijding van 
terrorisme (Terrorist Finance Tracking Programme (TFTP) oftewel het programma voor het 
traceren van terrorismefinanciering) wordt een hoger niveau van gegevensbescherming 
geboden. De overeenkomst is gesloten op 28 juni 201 en bevat bepalingen over bijvoorbeeld 
het recht van toegang tot persoonsgegevens die door het ministerie van Financiën van de VS 
worden verwerkt, het recht op correctie, wissen of vernietigen van persoonsgegevens en het 
recht op bestuurlijk of gerechtelijk beroep. Het Europees Parlement heeft zijn goedkeuring 
gehecht aan de overeenkomst, die op 1 augustus 201 in werking is getreden. 



Hoe reageert de EU op problemen op 
het gebied van gegevensbescherming? 



Het Bureau voor de grondrechten heeft in 

zijn verslag de belangrijkste knelpunten in 

het stelsel van gegevensbescherming in 

de EU geïdentificeerd: a) tekortkomingen 

bij de gegevensbeschermingsautoriteiten, 

b) gebrekkige handhaving van gegevensbeschermingsstelsels, c) gebrekkige kennis van 

gegevensbeschermingsrechten en -autoriteiten, d) gebrekkige gegevensbescherming in de 

voormalige derde pijler van de EU, e) vrijstellingen van gegevensbescherming op grond van 

veiligheid en defensie, en f) recente en lopende technologische ontwikkelingen (bijvoorbeeld 

cameratoezicht) ( 22 ). 

De Commissie zal de situatie in de lidstaten in het oog blijven houden ingeval twijfels bestaan 
over de vereiste volledige onafhankelijkheid van de gegevensbeschermingsautoriteit. 

De Commissie maakt zich ook sterk voor de juiste toepassing van de huidige 
gegevensbeschermingsvoorschriften. In 2010 heeft de Commissie zich beziggehouden met 
vijftien inbreukzaken over de vermeende schending van het EU-recht op het gebied 
van gegevensbescherming ( 23 ). De Commissie heeft bijvoorbeeld Finland gewaarschuwd ( 24 ) 




( 21 ) België, Bulgarije, Cyprus, Duitsland, Frankrijk, Ierland, Italië, Letland, Luxemburg, Malta, Nederland, Oostenrijk, Slovenië, Spanje, Tsjechië en het Verenigd Koninkrijk. 

( 22 ) Verslag van het Bureau van de Europese Unie voor de grondrechten,„Data Protection in the EU: the role of National Data Protection Authorities". Te vinden op: 
http://www.fra.europa.eu/fraWebsite/attachments/Data-protection_en.pdf 

( 23 ) Richtlijn 95/46/EG van het Europees Parlement en de Raad van 24 oktober 1995 betreffende de bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking 
van persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die gegevens (PB L 281 van 23.11.1995, blz. 31). 

( 24 ) Persbericht van de Commissie IP/10/673 van 3 juni 2010. 



dat zijn wet gegevensbescherming in strijd zou kunnen zijn met de EU-voorschriften, omdat 
persoonlijke belastinggegevens die in de media worden gepubliceerd, niet beschermd zijn. 
De Finse gegevensbeschermingsvoorschriften bestrijken niet de persoonsgegevens die door de 
media bekend zijn gemaakt. Krachtens EU-voorschriften mogen persoonsgegevens enkel voor 
legitieme doeleinden worden vergaard en enkel verder verwerkt voor de doeleinden waarvoor 
ze zijn vergaard. 

Het Hof van Justitie heeft richtsnoeren gegeven voor de uitlegging van het EU-recht ( 25 ) en 
geoordeeld dat lidstaten ervoor moeten zorgen dat autoriteiten die belast zijn met het 
toezicht op de verwerking van persoonsgegevens geheel vrij zijn van beïnvloeding van 
binnenuit of van buitenaf. Het loutere gevaar van beïnvloeding van de toezichthoudende 
organen volstaat volgens het Hof om de onafhankelijke uitoefening van hun taken te hinderen. 

Twee gevoegde zaken voor het Hof van Justitie hadden betrekking op de bekendmaking 
van namen en locaties van de begunstigden van landbouwsubsidies ( 26 ). Volgens de 
EU-voorschriften moesten de namen en locaties van begunstigden van middelen uit het Europees 
Landbouwgarantiefonds en het Europees Landbouwfonds voor Plattelandsontwikkeling op een 
website bekend worden gemaakt, met vermelding van de ontvangen bedragen. In Duitsland 
gevestigde begunstigden protesteerden bij de rechter tegen bekendmaking van hun gegevens 



Rechtspraak HvJ 




Gegevensbescherming en strafrecht 

Naar aanleiding van verzoekschriften over het wissen van 
persoonsgegevens uit strafregisters na rehabilitatie 
door nationale rechters heeft de Commissie uitgelegd 
dat het EU-recht inzake gegevensbescherming niet van 
toepassing is op de verwerking van gegevens met het oog 
op openbare veiligheid, defensie, staatsveiligheid en de 
activiteiten van de staat op strafrechtelijk gebied. 
Het toezicht op de rechtmatigheid van de verwerking 
van dit type gegevens valt onder de bevoegdheid van de 
nationale gegevensbeschermingsautoriteit. De burgers 
dienen zich dus tot deze autoriteit te wenden. 



( 25 ) Arrest van 9 maart 2010 in zaak C-518/07, Commissie/Duitsland. 

( 26 ) Arrest van 9 oktober 2010 in de gevoegde zaken C-92/09 en C-93/09, VolkerundMüfkusScheckeGbRe.o. 




en stelden dat bekendmaking een schending van hun recht op gegevensbescherming vormde. 
De nationale rechter verzocht het Hof om een prejudiciële beslissing over de geldigheid van de 
EU-voorschriften inzake de bekendmaking van gegevens. Onder verwijzing naar de artikelen 
7 en 8 van het Handvest verklaarde het Hof de EU-bepalingen over de bekendmaking 
van begunstigden (natuurlijke personen) van de middelen, ongeldig. Het erkende 
dat belastingbetalers in een democratische samenleving een recht hebben om te worden 
geïnformeerd over het gebruik van openbare middelen, maar besliste dat de bekendmaking 
van de namen van begunstigden die natuurlijke personen zijn, met vermelding van de precieze 
bedragen die zij hebben ontvangen, een schending vormt van hun recht op eerbiediging van 
hun privéleven en met name van hun recht op bescherming van hun persoonsgegevens, 
zoals neergelegd in de artikelen 7 en 8 van het Handvest. De EU-instellingen hadden niet 
onderzocht of voorschriften die de bekendmaking van gegevens beperkten tot de tijdvakken 
waarin de natuurlijke personen steun ontvingen, of de frequentie, of het type en de omvang van 
de ontvangen steun, konden volstaan voor het vereiste van transparantie in verband met het 
verstrekken van overheidsmiddelen aan natuurlijke personen. 



Vrijheid van godsdienst 



Het Handvest waarborgt dat eenieder het recht heeft op vrijheid van godsdienst, waaronder 
begrepen de vrijheid om van godsdienst te veranderen of deze godsdienst te belijden in 
erediensten, in onderricht, in de praktische toepassing ervan en in het onderhouden van 
geboden en voorschriften. 

Het tentoonspreiden van religieuze symbolen (dragen van een boerka of sluier en 
het ophangen van kruisbeelden in scholen ( 27 )) is vaak aan de orde gesteld in vragen en 
verzoekschriften aan het Europees Parlement en in brieven van het grote publiek. Het Unierecht 
is niet van toepassing op het vraagstuk van het tentoonspreiden van religieuze symbolen 
in openbare gebouwen. Het dragen van een boerka of sluier roept een aantal complexe 
vraagstukken op, waarbij verschillende grondrechten tegelijkertijd spelen, met name de vrijheid 
van godsdienst en het beginsel van non-discriminatie op grond van geslacht of godsdienst. Dit 
vraagstuk valt onder de werkingssfeer van het nationale recht en de lidstaten hebben het op 
verschillende manieren benaderd. 

De Commissie heeft een vraag ontvangen van het Europees Parlement over het dragen van 
een boerka of sluier in de gebouwen van de EU. Zij heeft geantwoord dat bij het betreden 
van de gebouwen van de Commissie om veiligheidsredenen de identiteit van personen wordt 
gecontroleerd. Het beveiligingspersoneel van de Commissie moet kunnen nagaan of de fysieke 




( 27 ) In verband met het arrest van het Europees Hof voor de rechten van de mens van 3 november 2009 in de zaak Lautsi/ltalië. 



verschijning van een persoon die naar binnen wil, overeenkomt met de foto op de identiteitskaart 
of op een ander identificatiemiddel. Als iemand zodanig gekleed is dat alle identificerende 
kenmerken, en dan vooral het gezicht, verborgen zijn, kan geen behoorlijke veiligheidscontrole 
worden uitgevoerd. In zulke gevallen kan de toegang tot de gebouwen van de Commissie 
worden geweigerd, nadat de evenredigheid van een dergelijke maatregel is beoordeeld en 
rekening is gehouden met de vrijheid van godsdienst, non-discriminatie en de noodzaak de 
veiligheid van de ambtenaren, bezoekers en gasten van de Commissie te garanderen. 



Vrijheid van meningsuiting 

Het Handvest waarborgt dat eenieder recht heeft op vrijheid van meningsuiting. Dit recht omvat 
de vrijheid een mening te hebben en de vrijheid kennis te nemen en te geven van informatie of 
ideeën, zonder inmenging van enig openbaar gezag en ongeacht grenzen. 

In 201 is een zaak aangebracht bij het Hof van Justitie over de invoering door internetproviders 
van een systeem voor het filteren van elektronische communicatie om gebruikers te identificeren 
die auteursrechten of naburige rechten schenden ( 28 ). In deze zaakis de vrijheid van meningsuiting 
in het geding, aangezien een systeem voor het filteren van alle elektronische communicatie van 
invloed kan zijn op deze vrijheid. Aan het einde van 201 had het Hof nog geen uitspraak gedaan. 

De Commissie heeft verschillende brieven ontvangen van het grote publiek en vragen van 
het Europees Parlement over wetgeving (nationale defensiestrategie) van de Roemeense 
defensieraad, waarin de media als een bedreiging van de veiligheid en een kwetsbare plek voor 
Roemenië worden beschreven naar aanleiding van vermeende perscampagnes waarin onjuiste 
informatie over de werkzaamheden van staatsinstellingen werd verspreid. De Commissie heeft 
geantwoord dat zij binnen het kader van haar bevoegdheden al het mogelijke doet om de 
vrijheid van meningsuiting te garanderen en te bevorderen. In dit geval heeft de betrokken 
lidstaat niet gehandeld in uitvoering van EU-recht en het is aan de nationale autoriteiten ervoor 
te zorgen dat hun verplichtingen inzake de grondrechten in acht worden genomen. 

De Commissie heeft overlegd met de Hongaarse autoriteiten over de nationale mediawet 
en heeft twijfels geuit over de verenigbaarheid daarvan met de richtlijn audiovisuele 
mediadiensten ( 29 ) en andere bepalingen van EU-recht, zoals de vrijheid van vestiging, de 
vrijheid van dienstverlening en het Handvest. Na de tussenkomst van de Commissie heeft de 
Hongaarse regering ermee ingestemd de nationale mediawet via een versnelde procedure aan 
te passen, om tegemoet te komen aan de bezwaren van de Commissie. 



De Litouwse wet op de bescherming van 
minderjarigen 

In 2010 overwogen de Litouwse autoriteiten een wet 
vast te stellen waarin werd bepaald dat informatie over 
homoseksualiteit schadelijk is voor minderjarigen en de 
verstrekking ervan moet worden verboden. Dit voorstel 
had aanknopingspunten met een aantal terreinen die on- 
der de werkingssfeer van EU-recht vallen, bijvoorbeeld de 
voorschriften van de richtlijn audiovisuele mediadiensten 
en de richtlijn elektronische handel. 
De Commissie nam het standpunt in dat deze wet in strijd 
zou kunnen zijn met het Handvest, met name met het ver- 
bod van discriminatie en de vrijheid van meningsuiting. 
Het Litouwse parlement schrapte de controversieelste 
bepaling uit de wet, die voor het overige in maart 2010 in 
werking trad. De Commissie ziet toe op de tenuitvoerleg- 
ging van de wet om te verzekeren dat die in overeenstem- 
ming is met de beginselen in het Handvest, met name met 
de vrijheid van meningsuiting. 



( 28 ) Zaak C-70/10, Scarlet, verzoek om een prejudiciële beslissing ingediend door het Hof van Beroep te Brussel (België) op 5 februari 2010. 

( 29 ) Richtlijn 201 0/13/EU van het Europees Parlement en de Raad van 10 maart 2010 betreffende de coördinatie van bepaalde wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen 
in de lidstaten inzake het aanbieden van audiovisuele mediadiensten (richtlijn audiovisuele mediadiensten) (PB L 95 van 15.4.2010, blz. 1). 




Vrijheid van ondernemerschap 

Het Handvest erkent de vrijheid van ondernemerschap overeenkomstig het recht van de Unie en 
de nationale wetgevingen en praktijken. Dit artikel is gebaseerd op rechtspraak van het Hof van 
Justitie waarin het de vrijheid om een economische of commerciële activiteit uit te oefenen en 
decontractsvrijheid heeft erkend, en op artikel 1 19, leden 1 en 3, van het Verdrag betreffende de 
werking van de Europese Unie (VWEU), waarin de vrije mededinging wordt erkend. Een redelijke 
uitlegging van deze rechten brengt mee dat het rechtsstelsel gevolgen verbindt aan de wil van 
de partijen. De vrijheid van ondernemerschap moet op verschillende EU-beleidsterreinen in 
aanmerking worden genomen, met inbegrip van IT-beveiliging en burgerlijk recht. 



Hoe wordt in EU-voorschriften van 
burgerlijk recht rekening gehouden 
met de vrijheid van ondernemerschap? 



In 2010 heeft de Commissie amendementen 

voorgesteld op de EU-voorschriften inzake 

rechterlijke bevoegdheid, erkenning en 

tenuitvoerlegging van beslissingen in 

burgerlijke en handelszaken ( 30 ). In het voorstel 

wordt zakelijke partijen bij onderlinge overeenkomsten maximale vrijheid gegeven door hun 

de mogelijkheid te bieden de rechter aan te wijzen die bevoegd is geschillen tussen hen te 

beslechten (forumkeuze) of het geschil aan een scheidsgerecht voorte leggen (arbitragebeding). 

Uit de effectbeoordeling bleek dat deze benadering de contractvrijheid zou vergroten en de 

vrijheid van ondernemerschap zou verruimen. 



Hoe kunnen informatiesystemen tegen 

aanvallen worden beschermd zonder 

de vrijheid van ondernemerschap in het 

gedrang te brengen? 



In de afgelopen jaren is het aantal aanvallen 

op informatiesystemen in Europa gestaag 

toegenomen. Nieuwe problemen zijn ontstaan, 

zoals de verspreiding van kwaadaardige software 

die „botnets" creëren: netwerken van geïnfecteerde 

computers die op afstand kunnen worden bestuurd 

en ingezet voor grootschalige, gecoördineerde aanvallen. Als reactie daarop heeft de Commissie 

in 2010 voorgesteld de EU-voorschriften inzake de bescherming van informatiesystemen 

tegen aanvallen te wijzigen ( 31 ). Voorgesteld wordt onrechtmatige onderschepping van 

informatiesystemen en het gebruik van instrumenten voor het plegen van strafbare feiten 

zelf strafbaar te stellen, om de politiële en justitiële samenwerking in strafzaken in Europa te 

verbeteren. Het voorstel omvat ook maatregelen voor het opslaan en uitwisselen van gegevens 

tussen wetshandhavingsinstanties, die in overeenstemming zijn met de EU-voorschriften inzake 




Voorstel voor een verordening van het Europees Parlement en de Raad betreffende de rechterlijke bevoegdheid, de erkenning en de tenuitvoerlegging van beslissingen 

in burgerlijke en handelszaken (COM(2010) 748 definitief van 14.12.2010). Te vinden op: 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2010:0748:FIN:NL:pdf 

Voorstel voor een richtlijn van het Europees Parlement en de Raad over aanvallen op informatiesystemen en tot intrekking van Kaderbesluit 2005/222/JBZ (COM(2010) 

51 7 definitief). Te vinden op: http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:201 0:051 7:FIN:NL:pdf 



gegevensbescherming. De uitbreiding van de strafbaarheid van de productie, de verkoop, de 
aanschaf voor gebruik, de invoer, de verspreiding of het op andere wijze beschikbaar stellen 
van instrumenten voor cyberaanvallen is zorgvuldig geformuleerd om rechtmatig gedrag, zoals 
het gebruik van botnets door internetbeveiligingsbedrijven om te testen of hun producten 
doeltreffend zijn, niet te criminaliseren. Het strafbaar stellen van dergelijke handelingen zou de 
in het Handvest neergelegde vrijheid van ondernemerschap schenden. 



VERZOEKSCHRIFTEN 




Recht od eiaendom 



Het Handvest beschermt het recht van eenieder de goederen die hij rechtmatig heeft verkregen, 
in eigendom te bezitten, te gebruiken en erover te beschikken. In verzoekschriften aan het 
Europees Parlement en brieven van het grote publiek werden vaak problemen aan de orde 
gesteld die verband houden met eigendomsrechten. 

Een punt waarover vaak werd geklaagd bij de Commissie was de teruggave van eigendom dat 
tijdens het communistische regime in lidstaten was genationaliseerd of geconfisqueerd. 

De verzoekschriften en brieven noemden met name de duur van de procedures en de 
administratieve belemmeringen. 



Nationale wetten met betrekking tot 
kustgebieden 

Meerdere vragen (en brieven) hadden betrekking op de 
tenuitvoerlegging van de Spaanse kustwet. Deze wet 
strekt ertoe de kust tegen illegale bouwwerken te bescher- 
men en is van toepassing op onroerend goed in particulier 
eigendom, dat het risico loopt te worden afgebroken als 
het zich bevindt in gebieden die onder de kustwet vallen. 
De Commissie heeft de Spaanse autoriteiten geschreven 
om zich ervan te verzekeren dat het beginsel van non-dis- 
criminatie op grond van nationaliteit, dat in het Handvest 
is neergelegd, bij de toepassing van de Spaanse kustwet in 
acht wordt genomen. 

Restitutie van eigendom dat 
onder communistische regimes is 
genationaliseerd of geconfisqueerd 

Een EU-burger beklaagde zich bij de Commissie over de 
nationale autoriteiten, die zijn verzoek tot teruggave 
van onder het communistische regime genationaliseerd 
eigendom hebben afgewezen. 
In situaties waar EU-recht niet van toepassing is, valt 
nationale wetgeving over de restitutie van goederen die 
tijdens de communistische regimes zijn genationaliseerd 
of geconfisqueerd, onder de bevoegdheid van de 
lidstaten. De klager dient zich tot de nationale autoriteiten 
(waaronder de rechter) te wenden, volgens het nationale 
recht. 




De Verdragen bepalen dat zij„de regeling van het eigendomsrecht in de lidstaten onverlet laten". 
Het is dus aan de lidstaten te bepalen in hoeverre eigendom wordt gerestitueerd en onder 
welke voorwaarden zij ermee instemmen de voormalige eigenaren die vóór toetreding tot de 
Europese Unie werden onteigend, in hun rechten te herstellen. 



Het Handvest waarborgt de bescherming van 
intellectuele eigendom. 



Hoe beschermt de EU intellectuele 
eigendom? 



In 2010 heeft de Commissie een mededeling 
gepubliceerd met de titel „Naar een Single Market Act" ( 32 ) met daarin voorstellen om 
creativiteit aan te moedigen en te beschermen. Doel ervan is de fundamenten te leggen voor 
een EU-octrooi, toegang te bieden tot onlinemateriaal door het elektronisch beheren van 
auteursrechten te verbeteren en vervalsing en piraterij te bestrijden. 



Verenigbaarheid van nationale wetgeving 
met EU-voorschriften inzake asiel 

Een non-gouvemementele organisatie schreef de 
Commissie over de moeilijke situatie van asielzoekers in 
een lidstaat en stelde dat de autoriteiten geen adequate 
toegang boden tot de asielprocedure of materiële bijstand. 
Als gevolg daarvan leefden veel asielzoekers in behoeftige 
omstandigheden en hadden zij geen behoorlijke 
gelegenheid hun zaak voor te leggen, wat resulteerde in 
een schending van hun recht op asiel. 



Recht op asiel 



Het recht op asiel wordt door het Handvest gegarandeerd. De Commissie heeft een aantal 
brieven ontvangen van burgers, asielzoekers en vluchtelingen over de tenuitvoerlegging van 
het EU-asielrecht. De EU is asielwetgeving aan het uitwerken. 

In 2010 hebben het Europees Parlement en de Raad onderhandeld over een aantal 
wetgevingsvoorstellen ( 33 ) die door de Commissie zijn ingediend. Deze voorstellen zijn 
bedoeld om enkele bestaande regels van het gemeenschappelijke Europese asielstelsel te 
wijzigen, om te zorgen voor hogere normen voor de bescherming van asielzoekers en 
een eenvormigere behandeling in de lidstaten. De voorstellen van de Commissie bevatten 
met name bepalingen over het voorkomen van willekeurige detentie en over het waarborgen 
van de menselijke waardigheid bij de detentie van asielzoekers. De voorstellen strekken er 
ook toe te verzekeren dat in asielbesluiten meer aandacht wordt besteed aan het bij elkaar 
houden van gezinnen, de detentie van niet-begeleide minderjarigen te verbieden 
en de toegang tot doeltreffende rechtsmiddelen voor asielzoekers te vereenvoudigen. 




COM(2010) 608 definitief. Te vinden op: 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2010:0608:FIN:NL:pdf 

Voorstel voor een verordening van het Europees Parlement en de Raad tot vaststelling van de criteria en instrumenten om te bepalen welke lidstaat verantwoordelijk 
is voor de behandeling van een verzoek om internationale bescherming dat door een onderdaan van een derde land of een staatloze bij een van de lidstaten wordt 
ingediend (COM(2008) 820 definitief). Te vinden op: http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2008:0820:FIN:NL:pdf 
Voorstel voor een richtlijn van het Europees Parlement en de Raad tot vaststelling van minimumnormen voor de opvang van asielzoekers in de lidstaten (herschik- 
king) (COM(2008) 815 definitief). Te vinden op: http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=C0M:2008:0815:FIN:NL:pdf 
Voorstel voor een richtlijn van het Europees Parlement en de Raad inzake minimumnormen voor de erkenning van onderdanen van derde landen en staatlozen als 
personen die internationale bescherming genieten, en de inhoud van de verleende bescherming (COM(2009) 551 definitief). Te vinden op: http://eur-lex.europa.eu/ 
LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2009:0551:FIN:NL:pdf 



In de zaak Hasan e.a. ( 34 ) over Iraakse onderdanen wier vluchtelingenstatus, na de val van het 
regime van Saddam Hoessein, in Duitsland was ingetrokken, heeft het Hof van Justitie benadrukt 
dat de relevante bepalingen van EU-recht ( 35 ) moeten worden uitgelegd in het licht van de 
grondrechten, met name het recht op asiel dat in het Handvest is neergelegd. Het Hof heeft 
een aantal richtsnoeren gegeven die ertoe bijdragen dat de relevante EU-wetgeving door de 
lidstaten naar behoren wordt toegepast. 



Volgens de EU-voorschriften inzake asiel hebben 
asielzoekers het recht asiel aan te vragen en hun aanvragen 
daadwerkelijk te doen beoordelen door een lidstaat, 
op basis van gemeenschappelijke criteria die bepalen 
wie daadwerkelijk behoefte heeft aan bescherming. Op 
grond van de EU-voorschriften hebben asielzoekers recht 
op opvangvoorzieningen, zoals huisvesting. Het is de 
verantwoordelijkheid van de nationale autoriteiten te 
verzekeren dat deze voorschriften daadwerkelijk worden 
gehandhaafd. 

De Commissie heeft de betrokken lidstaat om opheldering 
gevraagd en een inbreukprocedure ingeleid betreffende 
de verenigbaarheid van de nationale wetgeving met de 
EU-voorschriften voor asiel, met name de daadwerkelijke 
toegang tot de asielprocedure en de opvangvoorzieningen. 



Recht op asiel 

Een onderdaan van een derde land schreef de Commissie 
dat zijn asielaanvraag in een lidstaat was afgewezen en 
de Commissie zelf om asiel verzocht. De voorwaarden 
en criteria voor erkenning van onderdanen van derde 
landen of staatlozen die in een lidstaat asiel aanvragen, 
worden door EU-voorschriften bepaald. Enkel de 
bevoegde nationale autoriteiten kunnen, afhankelijk 
van de persoonlijke omstandigheden van de aanvrager, 
internationale bescherming verlenen. 
De Commissie antwoordde dat zij niet bevoegd 
is asielaanvragen te beoordelen en asielzoekers 
internationale bescherming te verlenen. Personen die 
menen dat hun de rechten zijn ontzegd die hun door EU- 
recht worden toegekend, dienen verhaal te halen bij de 
nationale autoriteiten (waaronder de rechter). 



( 34 ) Arrest van 2 maart 2010 in de gevoegde zaken C-1 75/08, C-1 76/08, C-1 78/08 en C-1 79/08, Hasan e.a. 

( 35 ) Richtlijn 2004/83/EG van de Raad van 29 april 2004 inzake minimumnormen voor de erkenning van onderdanen van derde landen en staatlozen als vluchteling of als 
persoon die anderszins internationale bescherming behoeft, en de inhoud van de verleende bescherming (PB L 304 van 30.9.2004, blz. 1 2). 




Gelijkheid voor de wet 

Non-discriminatie 

Verscheidenheid van cultuur, godsdienst en taal 

Gelijkheid van mannen en vrouwen 

De rechten van het kind 

De rechten van ouderen 

De integratie van personen met een handicap 




Van de rechten en vrijheden in deze titel zijn de rechten van het kind het vaakst ingeroepen in brieven, vragen en 

verzoekschriften. 

Uit enquêtes van het Bureau van de Europese Unie voor de grondrechten blijkt dat racisme en vreemdelingenhaat 

nog steeds een probleem vormen voor veel etnische en religieuze minderheden in de Europese Unie. De enquêtes 

bevestigen dat Roma in Europa worden uitgesloten. 




Overig 



Non-discriminatie 


Genderqelijkheid 


Homofobie 
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smee 


n vreemdelingenhaat 2% 


Natione 


leoft 


aalkundige minderheden 3 % 






Non-discriminatie 



Het Handvest verbiedt iedere discriminatie, met name op grond van geslacht, ras, kleur, 
etnische of sociale afkomst, genetische kenmerken, taal, godsdienst of overtuiging, politieke of 
andere denkbeelden, het behoren tot een nationale minderheid, vermogen, geboorte, handicap, 
leeftijd of seksuele gerichtheid. Het Handvest verbiedt ook discriminatie op grond van nationaliteit, 
binnen de werkingssfeer van de Verdragen en onverminderd de bijzondere bepalingen ervan. 



Wat doet de EU tegen discriminatie? 



Discriminatie op grond van ras of etnische afkomst 

is een schending van het beginsel van gelijke 

behandeling en is verboden op het werk en 

daarbuiten. Natuurlijke personen worden door 

de wet beschermd als werkgevers bijvoorbeeld 

promotie of scholing weigeren vanwege hun ras of 

de etnische afkomst. Buiten het werk worden zij beschermd als hun bijvoorbeeld de toegang 

tot een opleiding of een instelling voor hoger onderwijs wordt geweigerd louter op grond van 

hun ras of etnische afkomst. 

Op het gebied van werkgelegenheid en beroep verbiedt de EU discriminatie op grond van 
godsdienst of overtuiging, handicap, leeftijd of seksuele geaardheid. Werkgevers moeten 
functieclassificatiesystemen voor het vaststellen van een beloning op dezelfde criteria baseren, 
zonder godsdienst of overtuiging, handicap, leeftijd of seksuele geaardheid in aanmerking te 
nemen. Zij moeten ook zorgen voor passende voorzieningen voor personen met een handicap 
die gekwalificeerd zijn om deel te nemen aan scholing of betaald werk. Er zijn echter situaties 
waarin ongelijke behandeling is toegestaan, bijvoorbeeld daadwerkelijke beroepskwalificaties, 
verschillende behandeling op grond van leeftijd, positieve discriminatie. Het gaat om een 
beperkt aantal omstandigheden en zij moeten terdege onderbouwd zijn. 

In 201 is de Commissie de onderhandelingen binnen de Raad blijven volgen over haar voorstel 
voor een nieuwe antidiscriminatierichtlijn, die bedoeld is om discriminatie op grond van 
godsdienst of overtuiging, leeftijd, handicap of seksuele geaardheid buiten de werkplektegen te 
gaan, bij de toegang tot goederen en diensten als bankieren, onderwijs, vervoer en gezondheid. 

In de zaak Kücükdeveci ( 36 ) heeft het Hof van Justitie verwezen naar artikel 21 van het Handvest in 
verband met discriminatie op grond van leeftijd. In deze zaak ging het om de opzegtermijnen die 
een werkgever in aanmerking moet nemen bij ontslag. In de Duitse wetgeving was voorgeschreven 
dat de opzegtermijn trapsgewijs langer werd naarmate het dienstverband langer had geduurd. 
Tijdvakken van arbeid die de werknemer voor het bereiken van de leeftijd van 25 jaar had vervuld, 



( 36 ) Arrest van 19 januari 2010 in zaak Q-555/07, Kücükdeveci. 



Discriminatie op grond van ras of 
etnische afkomst 

Een persoon klaagde bij de Commissie over een openbaar 
elektriciteitsbedrijf dat bij iedereen in een bepaalde wijk, 
die voornamelijk door Roma werd bewoond, de elektrici- 
teit had afgesloten, ongeacht of de bewoners hun reke- 
ning hadden betaald. 

De Commissie verzocht de lidstaten om informatie en het 
probleem is nadien opgelost. 

Discriminatie op grond van een handicap 

Een dame met een handicap klaagde dat zij geen toegang 
had tot een museum. 

Momenteel biedt EU-wetgeving enkel bescherming tegen 
discriminatie op grond van handicap op de arbeidsmarkt. 
Het voorstel voor een nieuwe richtlijn gelijke behandeling 
bestrijkt ook deze situaties. 

Discriminatie op het werk op grond van 
politieke opvattingen 

Een eiser stelde bij de rechter een vordering in tegen zijn 
werkgever op de grond dat hij was gediscrimineerd en 
geïntimideerd op het werk vanwege zijn opvattingen over 
het nationale asielstelsel (die volgens hem beschermd wa- 
ren als„overtuiging"). 

Het Oostenrijkse Hooggerechtshof verwierp de eis, met als 
argument dat politieke opvattingen niet beschermd worden 
door de wetgeving betreffende gelijke behandeling van de 
EU en Oostenrijk. 




De eiser schreef daarop de Commissie dat het Hoog- 
gerechtshof een verzoek om een prejudiciële beslissing 
aan het Hof van Justitie had moeten voorleggen over de 
uitlegging van het relevante EU-recht. Hij stelde ook dat 
zijn rechten volgens het Handvest waren geschonden. De 
Commissie antwoordde dat zij instemde met de uitleg- 
ging door het Hooggerechtshof dat politieke opvattingen 
niet onder de werkingssfeer van de EU-wetgeving inzake 
gelijke behandeling vallen. Aangezien de zaak buiten de 
werkingssfeer ervan valt, kan het Handvest niet geschon- 
den zijn. 



Discriminatie op het werk op grond van 
seksuele geaardheid 

Een persoon klaagde bij de Commissie dat hij op zijn werk- 
plek was geïntimideerd vanwege zijn seksuele geaardheid 
en dat hij nadien om deze reden zijn baan had verloren. 
Hij verzocht de Commissie ervoor te zorgen dat het gedrag 
van het management van zijn ex-werkgever en van zijn 
ex-collega's wordt bestraft. 

De Commissie antwoordde dat de relevante EU-antidiscri- 
minatievoorschriften in het nationale recht van de lidstaat 
zijn omgezet. De klager diende zijn zaak dus bij de natio- 
nale rechter aanhangig te maken. De Commissie verwees 
naar nationale rechtspraak die voor deze zaak relevant is 
en verstrekte contactgegevens van het nationale orgaan 
voor gelijke behandeling. 



werden echter niet in aanmerking genomen bij het berekenen van de opzegtermijn. Mevrouw 
Kücükdeveci, die vanaf haar achttiende bij het bedrijf in kwestie werkzaam was, werd op de leeftijd 
van 28 jaar ontslagen. Het bedrijf berekende de opzegtermijn op basis van een dienstverband van 
drie jaar, hoewel ze tien jaar voor haar werkgever had gewerkt. Er werd geen rekening gehouden 
met de tijdvakken van arbeid die mevrouw Kücükdeveci had vervuld voordat ze 25 jaar was. Zij 
bestreed haar ontslag voor de rechter en stelde dat de regeling in kwestie een door het EU-recht 
verboden geval van discriminatie op grond van leeftijd vormde. Volgens haar had de opzegtermijn 
langer moeten zijn, berekend op basis van tien dienstjaren in plaats van drie. Het Hof was van 
oordeel dat de Duitse ontslagregeling discriminerend is, aangezien werknemers daarin ongelijk 
worden behandeld op grond van leeftijd, zonder dat daarvoor een rechtvaardiging bestaat. 

In 2010 heeft de Commissie een groot aantal klachten ontvangen over vermeende discriminatie 
op een grond die door EU-recht wordt bestreken, terwijl dit recht echter correct in het recht 
van de betrokken lidstaat is omgezet. Als de EU-voorsch riften correct zijn omgezet en de 
klacht betrekking heeft op een concreet geval van onjuiste toepassing van het recht, dient de 
betrokkene zich te wenden tot het nationale orgaan voor gelijke behandeling of een vordering 
in te stellen bij de nationale rechter. 



De Commissie is erop gebrand dat het beginsel van 
non-discriminatie op grond van seksuele geaardheid, 
zoals neergelegd in het Handvest, systematisch 
wordt toegepast bij de voorbereiding, de vaststelling 
en de tenuitvoerlegging van EU-recht. 



Wat betekent het verbod van 

discriminatie op grond van seksuele 

geaardheid in de praktijk? 



EU-burgers hebben het recht zich samen met hun gezinsleden vrij te verplaatsen en in een 
andere lidstaat te verblijven. De voordelen van EU-regelgeving die het recht van vrij verkeer en 
verblijf garandeert, gelden ook voor stellen van hetzelfde geslacht. 

In zijn arrest Schalk en Kopf/Oostenrijk ( 37 ) heeft het Europees Hof voor de rechten van de 
mens (geen instelling van de Europese Unie) het recht op eerbiediging van het privéleven en 
het familie- en gezinsleven in het Europees Verdrag tot bescherming van de rechten van 
de mens, onder verwijzing naar het Handvest en bepalingen van twee EU-richtlijnen (over 
gezinshereniging en vrij verkeer), versterkt door het begrip „gezinsleven" uit te breiden tot 
stellen van hetzelfde geslacht. Het Europees Hof voor de rechten van de mens oordeelde dat het 
„kunstmatig"is om vast te houden aan het standpunt dat twee personen van hetzelfde geslacht, 
anders dan twee personen van verschillend geslacht, geen „gezinsleven" in de zin van artikel 8 
van het Europees Verdrag kunnen hebben. 




H Arrest van 24 juni 2010 in zaak nr. 30141/04. 



Hoe kan de EU bijdragen tot de strijd 
tegen homofobie? 



Homofobie is een mengsel van een negatieve 
houding en opvattingen over lesbiennes, homo-, 
bi- en transseksuelen. Het is een onaanvaardbare 
schending van de menselijke waardigheid en 
onverenigbaar met de fundamentele waarden van 
de EU ( 38 ). 



Het Bureau van de Europese Unie voor de grondrechten rapporteert dat lesbische, homoseksuele, 
biseksuele en transseksuele personen in de hele EU intimidatie, pesterijen en discriminatie 
ondervinden ( 39 .). Volgens dit verslag doet de meerderheid van de slachtoffers van homofobe 
voorvallen geen aangifte bij de politie. Soms hebben zij te lijden onder gewelddadige fysieke 
aanvallen. Het Bureau bereidt een enquête voor over discriminatie en uitingen van haat tegen 
lesbiennes, homo-, bi- en transseksuelen, die in 201 1 zal worden gehouden. Uitingen van haat 
op het internet zijn een bijzonder zorgwekkend verschijnsel, net als dergelijke uitingen door 
personen die in de publieke belangstelling staan ( 40 ). Een toenemend aantal bekende personen, 
vooral sporters, hebben het opgenomen voor de rechten van deze groep en ertoe opgeroepen 
vooroordelen en stereotypen tegen te gaan. 



VRAGEN 




Op 1 7 mei 201 0, de internationale dag tegen homofobie, hebben Herman Van Rompuy, voorzitter van de Europese Raad, Jerzy Buzek, voorzitter van het Europees 
Parlement, en Viviane Reding, vicevoorzitter van de Europese Commissie en commissaris voor justitie, grondrechten en burgerschap, in een gezamenlijke verklaring 
homofobie veroordeeld. 

Verslag van het Bureau van de Europese Unie voor de grondrechten,„Homophobia and Discrimination on Grounds of Sexual Orientation and Gender Identity in the EU 
Member States: Part II -The Social Situation", maart 2009. Te vinden op: http://www.fra.europa.eu/fraWebsite/attachments/FRA_hdgso_report-part2_en.pdf 
Zie het verslag van het Bureau van de Europese Unie voor de grondrechten, aangehaald in voetnoot 39, deel I.2. 




Discriminatie op het werk op grond van 
geslacht 

Een Brits onderdaan beklaagde zich er bij de Commissie 
over dat hij wordt gediscrimineerd op grond van zijn 
geslacht. Hij stelt dat hem de toegang tot werk werd 
ontzegd omdat hij een man is, en beroept zich op de 
onverenigbaarheid van de Noord-lerse regelgeving 
voor gelijke behandeling van de geslachten met EU- 
voorschriften. 

De Commissie onderzoekt deze zaak en heeft de nationale 
autoriteiten om informatie verzocht. 

Discriminatie op grond van geslacht op 
het gebied van de vluchtelingenstatus 

De Commissie heeft een klacht ontvangen dat de kinderen 
van vrouwen met de status van ontheemde door de 
Cypriotische autoriteiten worden gediscrimineerd. In 
tegenstelling tot kinderen van mannen met deze status 
hebbenzij schijnbaargeen rechtop de vluchtelingenstatus, 
zodat zij verstoken blijven van bepaalde voordelen voor 
vluchtelingen. 

De Commissie heeft Cyprus een verzoek om informatie 
gestuurd. 



Hoewel lesbiennes, homo-, bi- en transseksuelen in de meeste lidstaten hun recht van vrijheid 
van vergadering vrij kunnen uitoefenen, rapporteert het Bureau dat de organisatie van 
vreedzame demonstraties in sommige lidstaten ( 41 ) door verbodsbepalingen of administratieve 
belemmeringen wordt bemoeilijkt, en dat zich in andere lidstaten ( 42 ) georganiseerde aanvallen 
tegen zulke demonstraties hebben voorgedaan. 



Het Handvest verbiedt elke vorm van discriminatie 
op grond van geslacht en omvat het recht op 
gelijke behandeling van mannen en vrouwen. 



Hoe bevordert de EU gelijke rechten 
voor mannen en vrouwen en bestrijdt 
zij discriminatie op grond van geslacht? 



Bij werkgelegenheid, beroep en beloning moet 

gelijkheid van man en vrouw worden gewaarborgd. 

Op het werk worden mannen en vrouwen beschermd tegen seksuele en andere vormen van 

intimidatie, want deze is in strijd met het beginsel van gelijke behandeling. Vrouwen worden 

ook beschermd tegen discriminatie op grond van zwangerschap. Mannen en vrouwen moeten 

gelijk behandeld worden op het vlak van toegang tot en levering van goederen en diensten. 

In 2010 heeft de Commissie haar inzet voor de gelijkheid van man en vrouw bevestigd met het 
Vrouwenhandvest ( 43 ) en een strategie voor de gelijkheid van vrouwen en mannen (201 0-201 5) ( 44 ). 
De Commissie wees erop dat slechts langzaam vorderingen worden geboekt bij het opheffen 
van ongelijke behandeling van de geslachten, ondanks de algemene tendens naar een grotere 
gelijkheid in de samenleving en op de arbeidsmarkt. Zij stelde uitdagingen en maatregelen vast 
voor de volgende vijf prioriteitsgebieden: gelijke economische zelfstandigheid; gelijke beloning 
voorgelijkof gelijkwaardig werk; gelijkheid in besluitvorming;waardigheid, integriteiten bestrijding 
van gendergerelateerd geweld; en gendergelijkheid in externe acties. Als er op al deze gebieden 
vooruitgang wordt geboekt, zullen veel vrouwen en mannen echte keuzemogelijkheden krijgen. 

Een belangrijke stap in het beleid was de goedkeuring van een voorstel van de Commissie 
waarmee het beginsel van gelijke behandeling van zelfstandig werkzame mannen en 
vrouwen ten uitvoer wordt gelegd. Dit voorstel voorziet in een moederschapsuitkering 
voor zelfstandig werkzame vrouwen, echtgenotes en vrouwelijke levenspartners, zodat zij hun 
beroepswerkzaamheden kunnen onderbreken ( 45 ). 




In Litouwen werd de Baltic Pride van 2010 bedreigd met annulering op korte termijn en in Letland wordt het recht om te demonstreren nog steeds tegengewerkt 

door de autoriteiten, ngo's van lesbiennes, homo-, bi- en transseksuelen zijn er echter in geslaagd hun evenementen in Polen, Roemenië en Bulgarije te houden. Zie 

het verslag van het Bureau van de Europese Unie voor de grondrechten,„Homophobia, Transphobia and Discrimination on grounds of Sexual Orientation and Gender 

Identity, 201 update", september 201 0. Te vinden op: http://www.fra.europa.eu/fra Website/attachments//FRA-LGBT-report-update201 0.pdf 

Hongarije, Italië, Tsjechië en Zweden. Zie voetnoot 39. 

Mededeling van de Commissie over eenen grotere inzet voor de gelijkheid van vrouwen en mannen. Een Vrouwenhandvest. Verklaring van de Europese Commissie ter 

gelegenheid van de Internationale Vrouwendag 2010 ter gelegenheid van de 15e verjaardag van de verklaring en het actieprogramma van deVN-wereldvrouwencon- 

ferentie in Beijing en van de 30e verjaardag van het VN-verdrag inzake de uitbanning van alle vormen van discriminatie van vrouwen (C0(vl(2010) 78 definitief). Te 

vinden op: http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2010:0078:FIN:NL:pdf 

COM(2010) 491 definitief. Te vinden op: http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2010:0491:FIN:NL:pdf 

Richtlijn 201 0/41 /EU van het Europees Parlement en de Raad van 7 juli 2010 betreffende de toepassing van het beginsel van gelijke behandeling van zelfstandig 

werkzame mannen en vrouwen en tot intrekking van Richtlijn 86/613/EEG van de Raad (PB L 180 van 15.7.2010, blz. 1). 



In 2010 heeft de Commissie een aantal klachten ontvangen over discriminatie op grond van 
geslacht op verschillende gebieden. 



Wat doet de EU om racisme, vreemde- 
lingenhaat en soortgelijke vormen van 
onverdraagzaamheid te bestrijden? 



Uit enquêtes van het Bureau van de Europese 
Unie voor de grondrechten blijkt dat racisme 
en vreemdelingenhaat voor veel etnische en 
religieuze minderheden in de Europese Unie nog 
steeds een probleem zijn ( 46 ). 



Het Bureau van de Europese Unie voor de grondrechten rapporteerde een globale 
trendmatige toename van de geregistreerde racistische strafbare feiten in tien van de 
twaalf lidstaten die voldoende bruikbare strafrechtelijke gegevens hadden verzameld ( 47 ). In vijf 
van de zes lidstaten met adequate gegevens is het aantal antisemitische strafbare feiten in de 
periode van 2001 tot en met 2008 gestegen ( 48 ). Eén op de tien geïnterviewden voor de MIDIS- 
enquête in 2008 met een migratie- of minderheidsachtergrond was in de twaalf voorafgaande 
maanden het slachtoffer geweest van racistische of xenofobe agressie, bedreigingen of 
ernstige intimidatie. Roma en Afrikanen afkomstig uit het gebied ten zuiden van de Sahara 
waren volgens het verslag bijzonder kwetsbaar voor dergelijke agressie. 

De meerderheid van de personen met een migranten- of minderheidsachtergrond die voor 
de EU MIDIS-enquête zijn geïnterviewd, had geen aangifte gedaan bij de politie, zelfs als ze 
slachtoffer van fysieke agressie of bedreigingen waren geweest. Ernstige intimidatie werd nog 
minder vaak aangegeven; afhankelijk van de groep werd 75 % tot 90 % van de incidenten 
niet aangegeven ( 49 ). De belangrijkste reden daarvoor was het gebrek aan vertrouwen bij de 
slachtoffers dat de politie in hun zaak daadwerkelijk iets kon of wilde doen ( 50 ). 

De EU heeft bepaalde soorten haatdragende uitingen verboden, bijvoorbeeld door middel 
van regels die de lidstaten verplichten in het openbaar aanzetten tot haat of geweld op basis 
van ras, kleur, godsdienst, afstamming of nationale of etnische afkomst, strafbaar te stellen ( 51 ). 
Vanaf 28 november 2010 moest de wetgeving van de lidstaten in overeenstemming zijn 
met de EU-regelgeving die racistische of xenofobe uitingen van haat verbiedt. Deze 
regels verzekeren dat dezelfde racistische gedragingen in alle lidstaten een strafbaar feit zijn 
en voorkomen dat daders vervolging kunnen vermijden door naar een andere lidstaat te 
verhuizen. De EU heeft ook een richtlijn vastgesteld die lidstaten verplicht ervoor te zorgen 



( 46 ) Zie bijvoorbeeld het jaarverslag 2010 van het Bureau van de Europese Unie voorde grondrechten,„European Union Minorities and Discrimination Survey. Main Results 
Report 2009" en„Anti-semitism. Summary overview of the situation in the European Union 2001-2009". 

( 47 ) Zie het jaarverslag 2010 van het Bureau van de Europese Unie voor de grondrechten, deel 2.2. De twaalf landen zijn België, Denemarken, Duitsland, Finland, Frankrijk, 
Ierland, Oostenrijk, Polen, Slowakije, Tsjechië, het Verenigd Koninkrijk (Engeland, Wales en Schotland) en Zweden. 

( 48 ) Ibidem. De vijf landen zijn Frankrijk, Nederland, Oostenrijk, het Verenigd Koninkrijk en Zweden. In Duitsland is de tendens licht dalend (- 0,3 %). 

( 49 ) Ibidem, blz. 71-72. Zie ook de„European Union Minorities and Discrimination Survey. Main Results Report 2009" blz. 65 en 67. 

( 50 ) Ibidem, blz. 74. 

( 51 ) Kaderbesluit 2008/91 3/JBZ van de Raad van 28 november 2008 betreffende de bestrijding van bepaalde vormen en uitingen van racisme en vreemdelingenhaat door 
middel van het strafrecht (PB L 328 van 6.12.2008, blz. 55). 



AI-AqsaTV 

De Commissie heeft een aantal klachten ontvangen over 
aanzetten tot haat op grond van godsdienst, nationaliteit 
of ras in de programma's die door Al-Aqsa TV worden 
uitgezonden. Dit kanaal zond uit via een in Frankrijk 
bestuurde satelliet en kon door kijkers in de EU worden 
ontvangen. Op een dergelijke manier aanzetten tot haat is 
verboden door de audiovisuele regels van de EU. 
In 2010 heeft de Commissie een inbreukprocedure 
tegen Frankrijk ingeleid. In juni 2010 hebben de Franse 
autoriteiten geëist dat Al-Aqsa TV haar uitzendingen 
in de EU staakt, wat het heeft gedaan. De Commissie 
heeft de inbreukprocedure afgesloten en zal nieuwe 
ontwikkelingen in nauwe samenwerking met de nationale 
autoriteiten blijven volgen. 




Uitzettingen van Roma 

In de zomer van 2010 hebben de Franse autoriteiten 
ongeautoriseerde kampen op hun grondgebied afgebroken 
en uitzettingsbevelen bekendgemaakt, alsook bevelen aan 
de bewoners van deze kampen, in meerderheid Roemeense 
en Bulgaarse Roma, het Franse grondgebied te verlaten. 
Omdat het ging om uitzetting van EU-burgers, heeft de 
Commissie onderzocht of deze maatregelen verenigbaar 
waren met de EU-regels inzake vrij verkeer. 
Onder bepaalde strikte en welomschreven voorwaarden 
mogen nationale autoriteiten EU-burgers uitzetten of hun 
verblijfsrecht intrekken. De Commissie heeft onderzocht 
of deze maatregelen in overeenstemming waren met de 
EU-regels, met name met het recht van EU-burgers zich 
vrij te verplaatsen en zich in een ander EU-land te vestigen 
en het recht niet te worden gediscrimineerd op grond van 
nationaliteit. 

Op verzoek van de Commissie zijn de Franse autoriteiten 
hun regelgeving aan het wijzigen teneinde deze volledig 
in overeenstemming te brengen met de EU-voorschriften 
inzake vrij verkeer. Omwille van de rechtszekerheid 
voor de lidstaten en EU-burgers is het van belang dat de 
procedurele en materiële waarborgen in het EU-recht 
inzake vrij verkeer door de lidstaten volledig en juist 
worden omgezet. 



dat audiovisuele mediadiensten (zowel omroepdiensten als diensten op aanvraag) 
vanaf hun grondgebied niet aanzetten tot haat op grond van ras, geslacht, godsdienst 
of nationaliteit ( 52 ). Als de Commissie aanwijzingen ontvangt over programma's in de EU met 
dergelijke inhoud, kan zij een inbreukprocedure tegen de lidstaat inleiden. 

Haatdragende uitingen zijn strafbare feiten gemotiveerd door onverdraagzaamheid of 
haat tegen een bepaalde groep. De EU-regels schrijven voor dat lidstaten een hogere boete 
opleggen voor strafbare feiten gepleegd met racistische of xenofobe motieven ( 53 ). 

In 201 heeft de Commissie een aantal brieven ontvangen over allerlei vormen en uitingen van 
racisme en vreemdelingenhaat tegen verschillende groepen of personen die tot deze groepen 
behoren (joden, moslims, Roma enzovoort). De Commissie treedt op in gevallen van racisme en 
vreemdelingenhaat als de inachtneming van EU-recht in het geding is, zoals de EU-regels die 
racistische of xenofobe uitingen van haat in televisieprogramma's ( 54 ) of discriminatie verbieden. 
In verschillende brieven werd de Commissie geattendeerd op gevallen van racistische of 
antisemitische haatdragende uitingen of geweld waaruit bleek of lidstaten nationale wetgeving 
in overeenstemming met EU-recht hadden gebracht. 



Hoe kan de EU de situatie van de Roma 
verbeteren? 



In Europa leven tussen 10 en 12 miljoen Roma. 

Veel van hen hebben te kampen met armoede en 

discriminatie en genieten niet dezelfde rechten 

en mogelijkheden als andere EU-burgers. Roma 

hebben een lagere levensverwachting, wonen 

vaak onder precaire omstandigheden en zijn vaker werkloos. Roma-kinderen maken hun 

schoolopleiding vaak niet af. De verslagen van het Bureau van de Europese Unie voor de 

grondrechten over de situatie van Roma bevestigen de uitsluiting van Roma in Europa ( 55 ). 

Voorde integratie van Roma moeten lidstaten en de Europese Unie samenwerken. De Commissie 
steunt deze samenwerking met modellen voorde sociale en economische integratie van Roma ( 56 ). 
De Europese Unie steunt de lidstaten financieel om de Roma-gemeenschap te helpen integreren 
met huisvesting, onderwijs en werkgelegenheid. De Roma-taskforce die de Commissie heeft 
opgericht, is bedoeld om de lidstaten bij te staan deze middelen doeltreffender in te zetten voor 




Artikel 6 van Richtlijn 2010/13/EU van het Europees Parlement en de Raad van 10 maart 2010 betreffende de coördinatie van bepaalde wettelijke en bestuursrechte- 
lijke bepalingen in de lidstaten inzake het aanbieden van audiovisuele mediadiensten (richtlijn audiovisuele mediadiensten) (PB L 95 van 15.4.2010, blz. 1). 
Artikel 4 van Kaderbesluit 2008/913/JBZ, aangehaald in voetnoot 51 . 

Kaderbesluit 2008/913/JBZ en richtlijn audiovisuele mediadiensten, aangehaald in de voetnoten 51 en 52. 
„Housing conditionsof Roma andTravellers in the EU — Comparative report" (oktober 2009). Te vinden op: 
http://www.fra.europa.eu/fraWebsite/attachments/ROMA-Housing-Comparative-Report_en.pdf 
„The situation of Roma EU citizens moving to and settling in other EU Member States" (november 2009). Te vinden op: 
http://fra.europa.eu/fraWebsite/attachments/Roma_Movement_Comparative-final_en.pdf 

„Mededeling van de Commissie aan de Raad, het Europees Parlement, het Europees Economisch en Sociaal Comité en het Comité van de Regio's — De sociale en 
economische integratie van de Roma (COM(2010) 133 definitief. Te vinden op: 
http://eur.lex.europa.eu/LexUriServ/LexUri Serv.do?uri = COM:2010:0133:FIN:NL:pdf 



de integratie van de Roma. Op 21 december 2010 heeft de taskforce zijn eerste bevindingen 
gepresenteerd ( 57 ). De taskforce merkte op dat EU-middelen een aanmerkelijk potentieel bieden 
om de integratie van Roma te bevorderen, maar knelpunten op nationaal, regionaal en lokaal 
niveau belemmeren doeltreffend gebruik door de lidstaten. De Roma -taskforce zal doorgaan met 
het zoeken naar concrete mogelijkheden om de middelen beterte gebruiken. De resultaten zullen 
deel uitmaken van een EU-kader voor nationale Roma-integratiestrategieën in de lidstaten die de 
Commissie in het voorjaar van 201 1 zal aanbieden voor bespreking in het Europees Parlement en 
de Raad. In een nieuw onderzoek, dat de Commissie op 21 december 201 heeft bekendgemaakt, 
zijn nationale maatregelen voor de integratie van Roma in achttien EU-landen geanalyseerd en 
een reeks succesvolle beleidsmaatregelen geïdentificeerd. Geïntegreerde beleidsmaatregelen 
en projecten die de veelvoudige oorzaken van sociale uitsluiting proberen te elimineren, zijn de 
beste manier om de situatie van de Roma in Europa te verbeteren, aldus het onderzoek. 

Wanneer het aankomt op de integratie van Roma is financiering niet het enige gebied waarop 
actie geboden is. De in EU-recht neergelegde rechten moeten op nationaal niveau naar behoren 
worden gehandhaafd. De Commissie houdt de inachtneming van de relevante EU-regels 
nauwgezet in het oog, zoals de richtlijn vrij verkeer ( 58 ), de antidiscriminatierichtlijn ( 59 ) en het 
kaderbesluit betreffende haatdragende uitingen ( 60 ). 



Wat doet de EU voor nationale en 
taalkundige minderheden? 



In 2010 heeft de Commissie een aantal brieven 

ontvangen van burgers en verenigingen, en vragen 

van het Europees Parlement, over de situatie 

van minderheden. Ze betroffen bijvoorbeeld 

het gebruik van regionale of minderheidstalen 

in contacten met officiële instanties, de spelling 

van namen van personen die behoren tot minderheden in officiële documenten en van 

straatnamen in gebieden waar minderheden leven, onderwijs aan minderheden en de impact 

van kieswetten op stemgerechtigden uit minderheden. 

Eerbiediging van de rechten van personen die tot minderheden behoren is een van de 

fundamentele waarden van de Europese Unie. Na inwerkingtreding van het Verdrag van 
Lissabon worden zij uitdrukkelijk genoemd ( 61 ). Het Handvest verbiedt uitdrukkelijk discriminatie 
op grond van het behoren tot een nationale minderheid. De Commissie ziet erop toe dat de 



„Roma Integration: First Findings of Roma Task Force and Report on Social Inclusion", MEMO/10/701 van 21. 12.2010. Te vinden op: 
http://europa.eu/rapid/pressReleasesAction.do?reference=MEMO/10/701&type=HTML 

Richtlijn 2004/38/EG van het Europees Parlement en de Raad van 29 april 2004 betreffende het recht van vrij verkeer en verblijf op het grondgebied van de lidstaten 
voor de burgers van de Unie en hun familieleden, tot wijziging van Verordening (EEG) nr. 1612/68 en tot intrekking van Richtlijnen 64/221 /EEG, 68/360/EEG, 72/194/ 
EEG, 73/148/EEG, 75/34/EEG, 75/35/EEG, 90/364/EEG en 93/96/EEG (PB L 158 van 30.4.2004, blz. 77). 

Richtlijn 2004/43/EG van de Raad van 29 juni 2000 houdende toepassing van het beginsel van gelijke behandeling van personen ongeacht ras of etnische afstam- 
ming (PB L 180 van 19.7.2000, blz. 22). 
Zie hierboven, voetnoot 51. 
Artikel 2 van het Verdrag betreffende de Europese Unie (PB C 1 15 van 9.5.2008, blz. 1). 




Gebruik van minderheidstalen in de 
lidstaten 

Een vereniging die de belangen van een taalkundige 
minderheid in een lidstaat behartigt, beklaagde zich bij 
de Commissie over allerlei obstakels die deze minderheid 
ondervindt bij het gebruik van haar eigen taal in deze 
lidstaat. 

Aangezien de EU geen bevoegdheid heeft regelgeving vast 
te stellen over het gebruik van minderheidstalen, kan het 
Handvest niet worden ingeroepen en heeft de Commissie 
geen gevolg kunnen geven aan deze klacht. 
De vereniging kan elders verhaal halen, hetzij bij de 
nationale autoriteiten, hetzij bij het Europees Hof voor de 
rechten van de mens. 



lidstaten bij de tenuitvoerlegging van EU-recht het in artikel 21 van het Handvest neergelegde 
beginsel van non-discriminatie in acht nemen, waarin elke vorm van discriminatie is verboden. 

Op het gebied van het gebruik van talen heeft de Commissie een strategie ontwikkeld om 
officiële, nationale, regionale, minderheids- en migrantentalen in de EU te bevorderen ( 62 ). 

Deze strategie bevestigt dat de Commissie alle in de Europese Unie gesproken talen steunt, 
met inbegrip van minderheidstalen. De Commissie bevestigt dat er gezamenlijk moet worden 
opgetreden om ervoor te zorgen dat meertaligheid binnen de huidige middelen op een reeks 
EU-beleidsgebieden in aanmerking wordt genomen, zoals levenslang leren, werkgelegenheid, 
sociale integratie, concurrentievermogen, cultuur, jeugd en samenleving, onderzoek en 
media. De strategie wijst erop dat een succesvol meertaligheidsbeleid de kansen van burgers 
kan vergroten: het kan hun inzetbaarheid verbeteren, toegang tot diensten en rechten 
vereenvoudigen en bijdragen tot de solidariteit door versterkte interculturele dialoog en sociale 
cohesie. 

Het is van belang in gedachten te houden dat de lidstaten blijven beschikken over algemene 
bevoegdheden om besluiten te nemen over minderheden en het gebruik van talen op hun 
grondgebied. Het gebruik van talen in de lidstaten wordt niet door EU-recht geregeld. Het recht 
om een regionale of minderheidstaal te gebruiken valt onder de verantwoordelijkheid van de 
lidstaten. De Raad van Europa, een internationale organisatie met zetel in Straatsburg, speelt op 
dit gebied een sleutelrol ( 63 ). 

Kwesties die verband houden met de erkenning van de status van een minderheid vallen onder 
de verantwoordelijkheid van de lidstaten, die alle beschikbare middelen dienen te gebruiken 
om te garanderen dat grondrechten daadwerkelijk worden beschermd, in overeenstemming 
met nationale en internationale regels. 



Rechten van het kind 



Het Handvest garandeert het recht van kinderen op de bescherming en de zorg die nodig zijn 
voor hun welzijn (artikel 24 van het Handvest). Dit artikel is gebaseerd op het VN -Verdrag inzake 
de rechten van het kind, dat door alle 27 lidstaten is geratificeerd. Het Handvest erkent dat 
kinderen autonome dragers van rechten zijn, niet alleen maar personen die bescherming nodig 
hebben. Het erkent dat kinderen beschermd moeten worden tegen misbruik, verwaarlozing, 
schending van hun rechten en situaties die schadelijk zijn voor hun welzijn. 




Mededeling van de Commissie aan het Europees Parlement, de Raad, het Europees Economisch en Sociaal Comité en het Comité van de Regio's — Meertalig- 
heid: een troef voor Europa en een gemeenschappelijk engagement (COM(2008) 566 definitief). Te vinden op: http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ. 
do?uri=COM:2008:0566:FIN:NL:pdf 

Het Europees Handvest voor regionale talen of talen van minderheden (CETS 148) en het kaderverdrag inzake de bescherming van nationale minderheden zijn twee 
instrumenten van de Raad van Europa. 



Hoe worden de belangen van het kind 
beschermd in EU-wetgeving? 



Het Handvest bepaalt dat de belangen van 

het kind een essentiële overweging vormen bij 
alle handelingen in verband met kinderen. Dit 
beginsel is van toepassing op alle maatregelen 
die kinderen betreffen. Het omvat het recht van 
kinderen om in geval van echtscheiding contact te onderhouden met beide ouders, het 
recht hun mening vrijelijk te uiten en het recht dat in aangelegenheden die hen betreffen 
rekening wordt gehouden met hun mening. Een belangrijk beginsel van het Handvest is dat 
wanneer besluiten worden genomen over wat in het belang van het kind is, kinderen de 
mogelijkheid moeten krijgen om hun mening te uiten, en dat daarmee ook rekening moet 
worden gehouden. 

In 2010 besprak de Commissie de rechten van het kind met een representatieve groep 
kinderen uit alle 27 lidstaten en met verschillende achtergronden, inclusief kinderen 
uit etnische minderheden. Ook kinderen met bijzondere behoeften namen deel aan de 
gesprekken ( 64 ). 

Sommige kinderen zijn extra kwetsbaar, zoals ook naar voren komt uit brieven van burgers en 
vragen van het Europees Parlement. In het bijzonder kan hierbij gedacht worden aan kinderen 
die in armoede leven, kinderen met bijzondere behoeften, kinderen zonder ouders, kinderen 
die in zorginstellingen wonen, kinderen die het slachtoffer zijn van kinderhandel of seksueel 
misbruik, kinderen die behoren tot etnische minderheden, zoals Roma, Sinti of Travellers, of 
migrerende kinderen. Al deze kinderen hebben speciale bescherming nodig. 



Recht op informatie in strafprocedures 

In 201 heeft de Commissie een voorstel voor een richtlijn 
aangenomen waarmee het recht van verdachten op 
informatie in strafprocedures moet worden gewaarborgd. 
In het voorstel worden de belangen van kinderen in 
aanmerking genomen. Het garandeert dat kinderen, 
in het geval van een arrestatie, informatie krijgen over 
hun rechten in de procedure op een manier die voor hen 
begrijpelijk is. 



Hoe kunnen EU-regels helpen in 
grensoverschrijdende voogdijzaken? 



In 2010 werd in diverse brieven van het grote 
publiek en vragen van het Europees Parlement 
gewezen op administratieve besluiten over het 
onttrekken van het kind aan het gezag van 
een of beide ouders. Dankzij EU-regels ( 65 ) is het 
voor scheidende ouders eenvoudiger om te achterhalen tot welke rechterlijke instantie zij 
zich moeten wenden wanneer zij een geschil hebben over het gezagsrecht over hun kind. De 
EU-regels maken het ook makkelijker voor ouders om een rechterlijk besluit te laten erkennen 
in een andere lidstaat, bijvoorbeeld de besluiten over het gezagsrecht over het kind en over 
hoe vaak en onder welke voorwaarden de andere ouder het kind mag bezoeken. Tot slot maken 
deze regels het eenvoudiger ervoor te zorgen dat het kind terugkeert naar de verzorgende 
ouder in gevallen waarin een ouder die geen gezagsrecht heeft het kind meeneemt naar 
een andere lidstaat en daarmee ingaat tegen het besluit van de rechtbank (dit wordt ook wel 



De zaak Deticek 

De voor echtscheidingszaken bevoegde rechtbank in Italië, 
waar het kind woonde, wees het voorlopig gezag over het 
kind toe aan de vader. De moeder nam het kind vervolgens 
mee naar Slovenië. Nadat de voorlopige beslissing van de 
Italiaanse rechtbank was erkend in Slovenië, verzocht de 
moeder de Sloveense rechter haar het voorlopig gezag 
toe te wijzen, waarbij ze als argument aanvoerde dat het 
kind inmiddels in Slovenië bij haar moeder woonde en de 
omstandigheden dus gewijzigd waren. 



H Eurobarometer, „Qualitative study on the Rights of the Child" (kwalitatieve Eurobarometer-enquête over de rechten van het kind), oktober 2010. Te vinden op: 
http://ec.europa.eu/public_opinion/archives/quali/ql_right_child_sum_en.pdf 

( 55 ) Verordening (EG) nr. 2201/2003 van de Raad van 27 november 2003 betreffende de bevoegdheid en de erkenning en tenuitvoerlegging van beslissingen in huwelijks- 
zaken en inzake de ouderlijke verantwoordelijkheid, en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 1347/2000 (PB L 338 van 23.12.2003, blz. 1). 




De rechtbank paste het Handvest toe en verklaarde dat het 
strijdig zou zijn met het belang van het kind als een besluit 
van de Italiaanse rechtbank dat al was uitgevaardigd en 
erkend, niet werd nageleefd. Het fundamentele recht van 
het kind om regelmatig persoonlijke betrekkingen en 
rechtstreekse contacten te onderhouden met zijn beide 
ouders, dat door het Handvest wordt gewaarborgd, zou 
daardoor eveneens geschonden worden. 

Nummer 1 16 000: het Europese 
telefonische meldpunt voor vermiste 
kinderen 

116 000 is een telefoonnummer dat in alle lidstaten 
gereserveerd is als meldpunt voor vermiste kinderen 
en dat de ouders van het vermiste kind emotionele 
ondersteuning en hulp biedt. Eind 2010, twee jaar nadat 
de Commissie het nummer gereserveerd had, was het 
telefonische meldpunt nog maar in dertien lidstaten 
operationeel. 

In 2010 stelde de Commissie in haar mededeling 
„Nummer 116 000: het Europese telefonische meldpunt 
voor vermiste kinderen" vast dat de invoering van het 
telefonische meldpunt 116 000 werd belemmerd door de 
volgende obstakels: 

1) gebrek aan informatie over het bestaan van het 
gereserveerde nummer 1 1 6 000; 

2) werkingskosten van het telefonische meldpunt. 

Verbod op detentie van niet-begeleide 
kinderen tijdens asielprocedures 

In 201 werd in het Europees Parlement en de Raad verder 
onderhandeld over een aantal wetgevingsvoorstellen op 
asielgebied die de Commissie had ingediend. 
De Commissievoorstellen voorzien in een absoluut verbod 
op de detentie van niet-begeleide kinderen. 



„ontvoering door een ouder" genoemd). De Commissie bevindt zich niet in de positie een 
besluit van een nationale rechtbank in individuele voogdijzaken te onderzoeken. Tegen deze 
besluiten kan in beroep worden gegaan bij de bevoegde nationale gerechtelijke instanties. 
Hetzelfde kan worden gezegd over nationale regels betreffende de voogdij over kinderen. 

Het eerste arrest van het Hof van Justitie (de zaak Deticek) ( 66 ) nadat het Verdrag van Lissabon 
in werking was getreden en waarin het Handvest werd toegepast, had betrekking op het 
gezagsrecht na de ontbinding van een huwelijk tussen ouders die uit twee verschillende 
lidstaten afkomstig waren. 



Hoe kan de EU helpen wanneer 
kinderen vermist raken? 



Een ander aandachtsgebied dat in 2010 in brieven 

en parlementaire vragen naar voren kwam, was 

het probleem van vermiste kinderen. Kinderen 

kunnen ongeacht hun leeftijd, geslacht of sociale 

status vermist raken. Wanneer een kind vermist 

raakt, spelen er enorme risico's; risico's voor hun veiligheid, hun geestelijke en lichamelijke 

gezondheid, hun welzijn en hun leven. Ze kunnen het slachtoffer worden van geweld, misbruik 

en kinderhandel. Ze kunnen gedwongen worden tot bedelen en prostitutie. In 2010 ontving 

de Commissie diverse brieven en vragen in verband met het probleem van vermiste kinderen. 

In 201 werden seksuele uitbuiting van kinderen en kinderpornografie in een aantal vragen 
en brieven aan de orde gesteld. Seksuele uitbuiting van kinderen kan vele vormen aannemen, 
zoals: een kind tot prostitutie dwingen, daarvan profiteren, een kind dwingen tot seksuele 
handelingen en geld betalen om seks met kinderen te hebben. In 2010 stelde de Commissie 
nieuwe regels voor ter bestrijding van seksueel misbruik van kinderen en kinderpornografie. 
Dit voorstel heeft tot doel daders te vervolgen, misdrijven te voorkomen en slachtoffers 
te beschermen. Het zorgt ervoor dat aan minderjarige slachtoffers een hoger niveau van 
bescherming en hulp geboden wordt, dat kinderen vlotter toegang hebben tot rechtsmiddelen 
en dat zij in gerechtelijke procedures geen verdere trauma's oplopen. 



Hoe beschermt de EU niet-begeleide 
kinderen? 



Duizenden kinderen die geen EU-onderdanen zijn 

en die zonder hun ouders of voogden in de EU 

aankomen (niet-begeleide kinderen) vormen een van 

de meest kwetsbare groepen kinderen. Volgens het 

Bureau van de Europese Unie voor de grondrechten 

leven deze kinderen soms, zelfs wanneer ze onder de hoede van de staat staan, in ongeschikte 

woonomstandigheden (bijvoorbeeld in een gevangenis, terwijl ze wachten tot er een besluit 

wordt genomen over hun asielaanvraag), en ontbreekt het hun aan kwalitatief hoogwaardige 

medische zorg, gelijke toegang tot passend onderwijs en opleidingsmogelijkheden. Ze kunnen 




( 66 ) Arrest van 23 december 2009 in zaak C-403/09, Deticek. 



gediscrimineerd of zelfs mishandeld worden en vaak worden ze onvoldoende geïnformeerd over 
juridische procedures en de mogelijkheden die hun ter beschikking staan ( 67 ). Deze kinderen lopen 
bijzonder veel risico het slachtofferte worden van georganiseerde criminaliteit,zoals mensenhandel, 
prostitutie, seksueel misbruik, illegale handel in menselijkeorganenofhetronselen van minderjarigen 
voor criminele praktijken. In 2010 heeft de EU, op basis van een voorstel van de Commissie, een 
plan ( 68 ) aangenomen om de bescherming van niet-begeleide migrantenkinderen in de EU te 
verbeteren. Dit plan is gebaseerd op de rechten die in het Handvest zijn vastgelegd. 

In 2010 ontving de Commissie ook vele brieven en vragen over de kwaliteitvan de behandeling 
van kinderen met een handicap die gescheiden van hun ouders in zorginstellingen van 
de overheid wonen. De Commissie is op grond van het Handvest niet bevoegd op dit terrein 
tussenbeide te komen. De Commissie steunt de lidstaten bij hun inspanningen om te voorzien 
in institutionele en langdurige zorgverlening aan kinderen met een handicap ( 69 ). 



VERZOEKSCHRIFTEN 




EU-actieplan voor niet-begeleide 
minderjarigen 

Het actieplan, dat in 2010 is aangenomen, bepaalt dat 
niet-begeleide kinderen overeenkomstig het Handvest 
behandeld moeten worden. Bij alle maatregelen moeten 
de belangen van elk individueel kind voorop staan. 
Kinderen moeten worden beschermd tegen 
mensenhandelaars en criminele bendes, en tegen elke 
vorm van geweld of uitbuiting. Alles moet in het werk 
worden gesteld om de familie van het kind op te sporen 
en het kind met zijn of haar familie te herenigen, mits dat 
de beste oplossing is voor het betreffende kind. leder kind 
moet toegang hebben tot wettelijke vertegenwoordiging. 
Er moet zo snel mogelijk over de toekomst van ieder 
kind worden beslist. Niet-begeleide kinderen moeten 
altijd in passende accommodatie worden ondergebracht 
en zodanig worden behandeld dat hun lichamelijk en 
geestelijk welzijn beschermd wordt. 



Verslag van het Bureau van de Europese Unie voor de grondrechten:„Separated, asylum-seeking children in EU Member States", november 2010. Te vinden op: 

http://www.fra.europa.eu/fraWebsite/attachments/FRA-fullreport-sep-asylum-conference-2010_EN.pdf 

Mededeling van de Commissie: Actieplan niet-begeleide minderjarigen (2010-2014) (COM(2010) 213 definitief). Te vinden op: 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2010:0213:FIN:NL:pdf 

De financiële ondersteuning was afkomstig uit het Europees Sociaal Fonds en het Europees Fonds voor Regionale Ontwikkeling. 




De rechten van ouderen 



Het Handvest verklaart dat de Unie het recht van ouderen een waardig en zelfstandig leven te 
leiden en aan het maatschappelijk en cultureel leven deel te nemen, erkent en eerbiedigt. 

Het aantal ouderen zal de komende jaren in hoog tempo stijgen, met name doordat de„baby-boom"- 
generatie de pensioengerechtigde leeftijd bereikt. Hierdoor wordt het steeds moeilijker voor de 
lidstaten te waarborgen dat ouderen een waardig en zelfstandig leven kunnen leiden en dat ze aan 
het maatschappelijk en cultureel leven kunnen deelnemen. In september 201 stelde de Commissie 
voor het jaar 2012 uit te roepen tot Europees Jaar voor actief ouder worden. Het doel van dit 
Europees Jaar is meer bekendheid te geven aan het fenomeen vergrijzing en de gevolgen ervan. Ook 
beoogt het belanghebbenden op alle niveaus aan te moedigen nieuwe initiatieven te ontplooien om 
obstakels uit de weg te ruimen die ouderen beletten op de arbeidsmarkt en in de samenleving een 
actieve rol te spelen, en ervoor te zorgen dat zij zo lang mogelijk zelfstandig kunnen blijven. De EU 
zal bevorderen dat ouderen langer actief blijven en meer deelnemen aan het maatschappelijk leven. 
Ook zal zij stimuleren dat ouderen (die door hun ervaring en vrijwilligerswerk een bijdrage kunnen 
leveren aan de samenleving) worden gesterkt in hun zelfbewustzijn en hun gevoel van eigenwaarde. 

De EU steunt onderzoek naar de preventie van de ziekte van Alzheimer. In de context van de 
Innovatie-unie, een speerpunt van de Europa 2020-strategie, heeft de EU een proefproject inzake 
actief en gezond ouder worden, gelanceerd. 

Integratie van personen meteen handicap 

Het Handvest bepaalt dat de Unie het recht van personen met een handicap op maatregelen die 
beogen hun zelfstandigheid, hun maatschappelijke en beroepsintegratie en hun deelname aan 
het gemeenschapsleven te bewerkstelligen, erkent en eerbiedigt. 

Met het doel de emancipatie van mensen met een handicap te bevorderen, zodat zij hun volle 
rechten kunnen genieten en ten volle kunnen profiteren van participatie aan de samenleving, 
heeft de Commissie in 2010 het startsein gegeven voor de strategie inzake handicaps ( 70 ). Deze 
strategie kent acht actieterreinen: toegankelijkheid, participatie, gelijkheid, werkgelegenheid, 
onderwijs en opleiding, sociale bescherming, gezondheid en externe actie. In december 201 sloot 
de EU zich aan bij het Verdrag van de Verenigde Naties inzake de rechten van personen met 
een handicap (UNCRPD). De strategie omvat EU-mechanismen om dit verdrag, dat een aanvulling 
zal vormen op nationale maatregelen, ten uitvoer te leggen. 




Mededeling „Europese strategie inzake handicaps 2010-2020: een hernieuwd engagement voor een onbelemmerd Europa" (COM(2010) 636 definitief). Te vinden op: 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=COM:2010:0636:FIN:NL:pdf 



Het recht op informatie en raadpleging van de werknemers binnen 

de onderneming 

Het recht op collectieve onderhandelingen en op collectieve actie 

Het recht op toegang tot arbeidsbemiddeling 

Bescherming bij kennelijk onredelijk ontslag 

Rechtvaardige en billijke arbeidsomstandigheden en -voorwaarden 

Het verbod van kinderarbeid en de bescherming van jongeren 

op het werk 

Het beroeps- en gezinsleven 

Sociale zekerheid en sociale bijstand 



De gezondheidszorg 

De toegang tot diensten van algemeen economisch belang 




Milieubescherming 
Consumentenbescherming 






Solidariteit 



Tegen de achtergrond van de huidige crisis met haar ernstige sociaaleconomische gevolgen, heeft de Commissie 
stappen ondernomen om EU-instrumenten toe te passen op de grondrechten van werknemers. In enkele belangrijke 
arresten van het Hof van Justitie werd verwezen naar het Handvest om de regels van de EU op dit gebied toe te 
lichten. 

De rechten en vrijheden die onder deze titel van het Handvest vallen, worden ten uitvoer gelegd via een aantal 
wetgevingshandelingen van de EU. De titel Solidariteit bevat verscheidene bepalingen die als leidraad dienen voor 
de EU-instellingen wanneer zij EU-regelgeving opstellen en voor de lidstaten alleen als zij EU-wetgeving ten uitvoer 
leggen. 





Het recht op informatie en raadpleging 
van de werknemers 

Het Handvest bepaalt dat werknemers en hun vertegenwoordigers in de gevallen en onder de 
voorwaarden waarin het recht van de Unie en de nationale wetgevingen en praktijken voorzien, 
de zekerheid moeten hebben dat zij op passende niveaus tijdig worden geïnformeerd en 
geraadpleegd. 

Diverse EU-richtlijnen waarborgen het recht van werknemers op informatie en raadpleging op 
het werk. Tegen de achtergrond van de huidige crisis met haar ernstige sociaaleconomische 
gevolgen, heeft de Commissie zich in 201 ingespannen om werknemers die getroffen worden 
door de reorganisatie of sluiting van de ondernemingen waarbij zij in dienst zijn, in staat te stellen 
dit grondrecht daadwerkelijk uit te oefenen. De Commissie heeft een„geschiktheidscontrole" 
op touw gezet die ervoor moet zorgen dat de huidige wetgeving „geschikt voor het 
beoogde doel ervan" is. De Commissie concentreert zich in dit verband op de drie EU-wetten 
die voorzien in het recht van werknemers op informatie en raadpleging binnen bedrijven die 
op nationaal niveau opereren ( 71 ). Doel is te controleren of deze wetten beantwoorden aan 
de huidige en toekomstige uitdagingen, waarbij ook de huidige crisis in aanmerking wordt 
genomen, en vast te stellen waar in de loop der tijd eventueel buitensporige lasten, lacunes 
of inconsistenties zijn ontstaan of maatregelen verouderd zijn geraakt. Naar verwachting zal 
deze herziening, waarbij regeringen en sociale partners nauw betrokken worden, tegen 2012 
concrete bevindingen opleveren over de effectiviteit, efficiëntie en meerwaarde van bestaande 
EU-regels, en over de behoefte aan nadere maatregelen op dit gebied. De Commissie heeft ook 
beste praktijken op het vlak van informatie en raadpleging van werknemers gesteund ( 72 ). 



Hoe effectief is het recht op informatie en 
raadpleging van werknemers in EU-brede 
ondernemingen (multinationals)? 



In 2010 werden tekortkomingen op dit gebied 

onder de aandacht gebracht in een reeks 

parlementaire vragen, bijvoorbeeld in het geval 

van ontslagen bij grote autofabrieken, de sluiting 

van een fabriek met 1 000 werknemers die 

eigendom was van een onderneming die zich 

beriep op Amerikaanse faillissementswetgeving, en de reorganisatie van financiële instellingen. 

De Commissie verleende bijstand aan de lidstaten bij de tenuitvoerlegging van het nieuwe 

rechtskader voor Europese ondernemingsraden dat in 2009 is aangenomen. De wijzigingen die 



Een sms'je aan werknemers met de 
mededeling dat de fabriek gaat sluiten 

De werknemers van een schoenenfabriek ontvingen tij- 
dens hun vakantie een sms'je met de mededeling: „Het 
bedrijf sluit maandag zijn deuren. U zult middels een brief 
op de hoogte worden gesteld van uw ontslag." Bij terug- 
keer stonden de werknemers voor gesloten deuren. 
De Commissie verwees in deze gevallen naar EU-wet- 
geving die bepaalt dat werknemersvertegenwoordigers 
tijdig, en in elk geval voordat de werkgever besluit tot 
sluiting van de onderneming of collectief ontslag, moeten 
worden geïnformeerd en geraadpleegd. De betreffende 
lidstaat had de EU-wetgeving correct omgezet. 
In dit geval is het aan de bevoegde nationale autoriteiten 
en in het bijzonder de nationale rechtbanken erop toe 
te zien dat de EU-wetgeving inzake het informeren en 
raadplegen van werknemers correct en effectief wordt 
toegepast, en te garanderen dat werknemers aan hun 
verplichtingen voldoen. 



( 71 ) Niet inbegrepen is het niveau van ondernemingen met een communautaire dimensie, dat onder de werkingssfeer van de onlangs aangenomen richtlijn betreffende de 
Europese Ondernemingsraad valt. 

( 72 ) Begrotingsrubriek 04.03.03.03 Voorlichting, raadpleging en participatie van de vertegenwoordigers van ondernemingen. Te vinden op: 
http://ec.europa.eu/social/main.jsp?catld=157&langld=en&callld=242&furtherCalls=yes 

Zie ook begrotingsrubriek 04.03.03.01 en het Progress-programma. 




voor juni 201 1 moeten zijn doorgevoerd, hebben tot doel de effectiviteit te waarborgen van de 
transnationale rechten van werknemers op informatie en raadpleging. 

In 2010 beantwoordde de Commissie verscheidene parlementaire vragen over concrete 
gevallen waarin werknemers niet naar behoren zouden zijn geïnformeerd en geraadpleegd in 
het kader van reorganisaties. 

In de huidige situatie is het zo dat zeevarende werknemers zijn of kunnen worden uitgesloten, 
als lidstaten daartoe besluiten, van de bepalingen van de EU-richtlijnen die werknemers het 
recht op informatie en raadpleging verlenen. De Commissie heeft in 201 het initiatief genomen 
tot twee raadplegingen met de Europese sociale partners en werkt momenteel aan een 
effectbeoordeling ten aanzien van de beschikbare opties, om uiteindelijk een eind te maken 
aan deze uitsluiting en dit grondrecht ook aan zeevarende werknemers te verlenen. 



Recht om vakbondsacties te voeren 

Een lid van het Europees Parlement vestigde de aandacht 
van de Commissie erop dat sommige vakbonden met de 
werkgever hadden afgesproken dat de productie in Italië 
zou blijven, waarmee de dreigende sluiting van de fabriek 
en het daaruit voortvloeiende ontslag van duizenden 
werknemers zou worden afgewend, in ruil voor een 
beperking van het stakingsrecht (dat gewaarborgd wordt 
door de Italiaanse grondwet). De uitoefening van dit recht 
zou kunnen leiden tot disciplinaire maatregelen en in het 
uiterste geval tot ontslag. 

De Commissie antwoordde dat het recht om 
vakbondsacties te voeren weliswaar erkend diende 
te worden als een grondrecht dat integrerend deel 
uitmaakt van de algemene beginselen van het recht van 
de Unie, maar dat er in dit geval geen enkel verband leek 
te bestaan met enige EU-wetgeving. Het was daarom 
aan de bevoegde Italiaanse autoriteiten, waaronder de 
gerechtelijke instanties, te beoordelen of de beperking 
van het uitoefenen van het stakingsrecht in dit geval 
wettig was, en erop toe te zien dat de relevante nationale 
wetgeving werd nageleefd met inachtneming van de 
geldende internationale verplichtingen van de lidstaat. 



Het recht op collectieve 
onderhandelingen en op collectieve actie 

Het Handvest bepaalt dat werkgevers en werknemers of hun respectieve organisaties 
overeenkomstig het recht van de Unie en de nationale wetgevingen en praktijken het recht 
hebben, op passende niveaus collectief te onderhandelen en collectieve arbeidsovereenkomsten 
te sluiten, alsmede, in geval van belangenconflicten, collectieve actie te ondernemen ter 
verdediging van hun belangen, met inbegrip van staking. 

Er is geen specifieke EU-wetgeving die de voorwaarden voor en gevolgen van de uitoefening 
van deze rechten op nationaal niveau regelt ( 73 ). De lidstaten blijven uiteraard gebonden 
aan de bepalingen van het Handvest, met inbegrip van het stakingsrecht, in gevallen waarin 
zij EU-wetgeving toepassen. Voorbeelden van dergelijke gevallen zijn te vinden in zaken die 
aan het Europees Hof van Justitie worden voorgelegd. De zaak Laval ( 74 ) betrof voornamelijk 
de vraag of Zweedse vakbonden het stakingsrecht mochten uitoefenen om een Letse 
onderneming die in Zweden diensten verrichtte, te dwingen tot onderhandelingen over de 
arbeidsvoorwaarden en -omstandigheden van haar ter beschikking gestelde werknemers, 
inclusief die arbeidsvoorwaarden en -omstandigheden die verder gingen dan die waarin de 
EU-richtlijn betreffende de terbeschikkingstelling van werknemers voorzag ( 75 ). Naar aanleiding 




H Artikel 153, lid 5, van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie (VWEU) bepaalt dat het niet van toepassing is op het stakingsrecht. 

( 74 ) Arrest van 18 december 2007 in zaak C-3AV0S, Laval. 

( 75 ) Richtlijn 96/71 /EG van het Europees Parlement en de Raad van 16 december 1996 betreffende de terbeschikkingstelling van werknemers met het oog op het ver- 
richten van diensten (PB L 18 van 21.1.1997, blz. 1). 



van het arrest Laval en andere arresten ( 76 ) intensiveerde de Commissie haar inspanningen om 
het debat met belanghebbenden te bevorderen en de administratieve samenwerking tussen 
lidstaten te vergemakkelijken in gevallen waarbij werknemers ter beschikking werden gesteld. 
Om uitgebreid en duidelijk in kaart te brengen welke problemen er speelden, verrichtte de 
Commissie in 2010 grote onderzoeken naar zowel de juridische als de economische en 
sociale gevolgen van de richtlijn betreffende de terbeschikkingstelling van werknemers 
met het oog op een herziening van het rechtskader in de context van de verlening van diensten. 

In 201 besteedde de Commissie speciale aandacht aan transnationale bedrijfsakkoorden ( 77 ). 
Transnationale bedrijfsakkoorden zijn documenten die het resultaat zijn van transnationale 
onderhandelingen op ondernemingsniveau over situaties in de verschillende landen waar de 
Europese/multinationale bedrijven actief zijn of waarop besluiten van de onderneming van 
invloed zijn. Tot dusver hebben de Commissiediensten ongeveer tweehonderd transnationale 
bedrijfsakkoorden en gemeenschappelijke teksten geregistreerd in honderd bedrijven die 
samen 9,8 miljoen werknemers tellen. Deze akkoorden betreffen gewoonlijk herstructurerings-, 
reorganisatie- en anticiperende maatregelen, alsmede werkgelegenheidsbeleid, mobiliteit en 
opleiding. Ze hebben ook betrekking op gegevensbescherming, ethische kwesties, gezondheid 
en veiligheid op het werk, arbeidsomstandigheden en -voorwaarden, en gelijke kansen. Ze 
worden gerekend tot de meest innovatieve maatregelen in de ontwikkeling van maatschappelijk 
verantwoordelijke ondernemingen. Ookzijn ze een effectief instrument om te bevorderen dat de 
grondrechten in multinationale ondernemingen en onder hun aandeelhouders geëerbiedigd 
worden. 

Het recht op toegang tot 
arbeidsbemiddeling 

Het Handvest waarborgt dat eenieder recht heeft op toegang tot kosteloze arbeidsbemiddeling. 

Het recht van de burgers op arbeidsbemiddeling krijgt in de EU gestalte door openbare 
arbeidsbemiddelingsdiensten gratis diensten te laten aanbieden aan werkzoekenden (zowel 
werklozen als personen die van baan willen veranderen). In haar mededeling „Jeugd in 
beweging" van 15 september 2010 riep de Commissie de lidstaten op ervoor te zorgen dat 
alle jongeren werk krijgen, een vervolgopleiding volgen of dat er activeringsmaatregelen zijn 
binnen vier maanden na het verlaten van de school. Daartoe zal het in veel gevallen nodig zijn 
de ondersteuning van openbare diensten voor de arbeidsvoorziening uit te breiden. 



( 76 ) Vergelijk: arrest van 3 april 2008 in zaak C-346/06, Rüffert, en arrest van 19 juni 2008 in zaak C-3 19/06, Commissie/Luxemburg. 

( 77 ) Te vinden op: http://ec.europa.eu/social/main.jsp?catld=707&langld=en&intPageld=214 




EURES, het samenwerkingsnetwerk van de Commissie en de openbare 
arbeidsbemiddelingsdiensten van de lidstaten van de Europese Economische Ruimte en 
andere partnerorganisaties, verschaft informatie, advies en diensten op het gebied van werving 
en arbeidsbemiddeling (job-matching) aan werkzoekenden en werkgevers, alsook aan iedere 
burger die wil profiteren van het beginsel van vrij verkeer van personen. In 2010 breidde het 
EURES-netwerk zijn dienstverlening op het gebied van beroepsmobiliteit verder uit en 
omschreef het bemiddelingsdiensten aan burgers als een van zijn strategische doelstellingen. 
In 201 had het EURES-netwerk ongeveer 2 miljoen contacten met cliënten op het gebied van 
informatie, advies en bemiddeling. 

Bescherming bij kennelijk onredelijk 



ontslag 



Het Handvest bepaalt dat iedere werknemer overeenkomstig het recht van de Unie en de 
nationale wetgevingen en praktijken recht heeft op bescherming tegen iedere vorm van 
kennelijk onredelijk ontslag. 

EU-wetgeving die discriminatie op grond van bijvoorbeeld nationaliteit, geslacht, ras of etnische 
afstamming, godsdienst of overtuiging, handicap, leeftijd of seksuele geaardheid verbiedt, 
is ook van toepassing op zaken waarbij sprake is van kennelijk onredelijk ontslag. Sommige 
EU-richtlijnen op het gebied van de informatie en raadpleging van werknemers voorzien ook 
in de bescherming van werknemersvertegenwoordigers, in het bijzonder wanneer zij worden 
ontslagen op grond van hun hoedanigheid of functie van werknemersvertegenwoordiger. 

In 201 heeft de Commissie diverse brieven van het grote publiek en parlementaire vragen over 
individuele ontslagen beantwoord. Verscheidene malen heeft zij de toelichting gegeven dat er, 
afgezien van de bovengenoemde voorbeelden, geen specifieke EU-regels zijn die werkgevers 
verbieden afzonderlijke werknemers te ontslaan zonder daarvoor een reden te geven. Evenmin 
zijn er, zoals hierboven aangegeven, specifieke EU-regels voor het tijdstip, de methode of de 
gevolgen van afzonderlijke ontslagen. Personen die naar hun mening onterecht ontslagen 
worden, moeten deze kwestie in de betreffende lidstaat aan de rechter voorleggen. 
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Rechtvaardige en billijke 
arbeidsomstandigheden 
en -voorwaarden 

Het Handvest waarborgt dat iedere werknemer recht heeft op gezonde, veilige en 
waardige arbeidsomstandigheden, ledere werknemer heeft recht op een beperking van de 
maximumarbeidsduur en op dagelijkse en wekelijkse rusttijden, alsmede op een jaarlijkse 
vakantie met behoud van loon. 

Er is een aanzienlijke hoeveelheid EU-wetgeving op dit gebied, die met name de gezondheid en 
de veiligheid op het werk betreft ( 78 ). De Commissie is bijzondere aandacht blijven besteden aan 



Het centrale stuk wetgeving is Richtlijn 89/391 /EEG van de Raad van 12 juni 1989 betreffende de tenuitvoerlegging van maatregelen ter bevordering van de 
verbetering van de veiligheid en de gezondheid van de werknemers op het werk (PB L 183 van 29.6.1989, blz. 1), waarin algemene beginselen worden gegeven 
voor de bescherming van de gezondheid en de veiligheid van werknemers. Verschillende specifieke richtlijnen gaan in op een aantal specifieke risico's, bijvoorbeeld 
de blootstelling van werknemers aan biologische en chemische agentia op het werk, lawaai, werken op bouwterreinen, het manueel hanteren van lasten, enzovoort. 
Een ander belangrijk stuk wetgeving betreft de arbeidstijd en regelt zaken als de dagelijkse en wekelijkse minimumrusttijden, pauzes, de maximale duur van de 
werkweek, nachtarbeid en jaarlijkse vakantie. 




de effectieve en correcte tenuitvoerlegging in de lidstaten van de kaderrichtlijn gezondheid en 
veiligheid, aangezien in deze wet wordt vastgelegd welke specifieke arbeidsomstandigheden 
voor iedere werknemer moeten worden gegarandeerd. 

In 2010 heeft de Commissie een verslag betreffende de tenuitvoerlegging van de 

arbeidstijdenrichtlijn ( 79 ) aangenomen, dat vergezeld ging van een werkdocument van de 
diensten van de Commissie waarin de beslissingen en arresten van het Hof van Justitie inzake 
de organisatie van de arbeidstijd werden uiteengezet. Op dit moment is de Commissie bezig 
met een herziening van deze richtlijn, op basis van een raadpleging van de sociale partners op 
EU-niveau en een uitvoerige effectbeoordeling, die naar verwacht in 201 1 zal leiden tot een 
voorstel om de bestaande regels te wijzigen. 

I n 20 1 heeft het Hof van Justitie verscheidene arresten gewezen waarin een toelichting wordt 
gegeven op de EU-regels voor de maximale duur van de werkweek, rusttijden en jaarlijkse 
doorbetaalde vakantie. In één zaak ( 80 ) werd van een brandweerman verlangd dat hij gemiddeld 
54 uur per week werkte in plaats van 48 uur per week, wat volgens de arbeidstijdenrichtlijn het 
maximum toegestane aantal uren is. Toen de brandweerman erop stond dat het maximum van 
48 uur zou worden aangehouden, kreeg hij tegen zijn wil een andere functie, waar de limiet van 
48 uur van toepassing was. Het Hof oordeelde dat nationale regelingen op grond waarvan een 
werknemer gedwongen werd gemiddeld langer dan 48 uur te werken, in strijd waren met de 
arbeidstijdenrichtlijn en dus onwettig, en dat nationale regelingen die het mogelijk maakten dat 
een werkgever in de publieke sector een werknemer gedwongen overplaatste naar een andere 
functie zodat zijn arbeidstijd binnen de limiet van 48 uur zou blijven, eveneens onwettig waren. 
Hoewel de richtlijn niet specifiek bepaalt dat een werknemer niet mag worden gestraft voor het feit 
dat hij vasthoudt aan zijn recht om niet langer te werken dan het maximale wekelijkse aantal uren 
volgens de richtlijn, baseerde het Hof zijn redenering op artikel 47 van het Handvest, waarin staat 
dat wettelijke rechten doeltreffend door de wet beschermd moeten worden. 

In een andere zaak ( 81 ) oordeelde het Hof dat personen die incidenteel werkzaam zijn in vakantie- 
en vrijetijdscentra recht hebben op rusttijden. Het volstond niet dat dit type werkzaamheden 
in de Franse wetgeving werd beperkt tot een maximum van 80 dagen per jaar, aangezien de 
gezondheid en de veiligheid van de werknemers hiermee niet beschermd werd. Het Hof wees er 
uitdrukkelijk op hoe belangrijk het is iedere dag rustpauzes te hebben, zodat werknemers kunnen 
uitrusten van hun werk, maar ook om risico's voor hun gezondheid en veiligheid te voorkomen. 

Een derde zaak ( 82 ) betrof de arbeidsomstandigheden van arbeidscontractanten die in deeltijd 
werken in vergelijking met werknemers die voltijdse arbeid verrichten. Het Hof oordeelde dat 




( 79 ) Richtlijn 2003/88/EG van het Europees Parlement en de Raad van 4 november 2003 betreffende een aantal aspecten van de organisatie van de arbeidstijd (PB L 299 
van 18.11.2003, blz. 9). 

( 80 ) Arrest van 14 oktober 2010 in zaak C-243/09, Fuss (I). 

( 81 ) Arrest van 14 oktober 2010 in zaak C-428/09, tóre. 

( 82 ) Arrest van 22 april 201 in zaak C-486/08, Zentrolbetriebsrot der Londeskronkenhöuser Tirols. 



het onwettig was om de omvang van de jaarlijkse vakantie met behoud van loon waarop een 
voltijdwerknemer recht heeft, te reduceren wanneer deze werknemer in deeltijd gaat werken. 

Bescherming van jongeren op het werk 

Het Handvest bepaalt dat werkende jongeren recht hebben op arbeidsvoorwaarden die 
aangepast zijn aan hun leeftijd en moeten worden beschermd tegen economische uitbuiting 
en tegen arbeid die hun veiligheid, hun gezondheid of hun lichamelijke, geestelijke, morele of 
maatschappelijke ontwikkeling kan schaden, dan wel hun opvoeding in gevaar kan brengen. 

In 201 stelden de Commissiediensten een verslag op over de evaluatie en het effect van de 
toepassing van de richtlijn inzake de bescherming van jongeren op het werk ( 83 ). 
De richtlijn heeft ertoe bijgedragen dat jongeren een betere wettelijke bescherming wordt 
geboden. Als de richtlijn hun geen speciale bescherming bood, zouden jongeren een groter 
risico op ongevallen tijdens het werk lopen dan oudere werknemers. Het gestandaardiseerde 
percentage ongevallen op het werk die leiden tot meer dan drie dagen afwezigheid daalde voor 
jongeren volgens de beschikbare gegevens van meer dan 3 % in 1995 naar ongeveer 2,5 % in 
2000 en 1,9 % in 2004. Hoewel het percentage verrassend genoeg in 2005 steeg tot bijna 
2,8 % (in de EU-1 5), daalde het vervolgens weer tot ongeveer 2,5 % in 2007. Het corresponderende 
percentage voor de totale beroepsbevolking was ongeveer 2,8 % en 3,8 % voor werknemers in 
de leeftijdscategorie van 18-24 jaar. Het gestandaardiseerde percentage dodelijke ongevallen 
op het werk was ook lager voor jonge werknemers dan voor de twee andere groepen. 



Sociale zekerheid 



Het Handvest erkent onder de door het recht van de Unie en de nationale wetgevingen en 
praktijken gestelde voorwaarden het recht op toegang tot socialezekerheidsvoorzieningen 
en sociale diensten die bescherming bieden in omstandigheden zoals moederschap, 
ziekte, arbeidsongevallen, afhankelijkheid of ouderdom, alsmede bij verlies van arbeid. 
Eenieder die legaal in de Unie verblijft en zich daar legaal verplaatst, heeft recht op 
socialezekerheidsvoorzieningen en sociale voordelen overeenkomstig het recht van de Unie 
en de nationale wetgevingen en praktijken. Het staat de lidstaten vrij de details te bepalen 
van hun socialezekerheidsstelsels, zoals welke uitkeringen worden verstrekt, de voorwaarden 
waaraan men moet voldoen om in aanmerking te komen, de berekening van de uitkeringen en 
de premie die moet worden betaald. De Europese regels waarborgen echter dat de toepassing 
van de verschillende nationale wetgevingen in overeenstemming is met de grondbeginselen 



( 83 ) Richtlijn 94/33/EG van de Raad van 22 juni 1994 betreffende de bescherming van jongeren op het werk (PB L 216 van 20.8.1994, blz. 12). 




Gezinsbijslagen voor EU-burgers die in 
een andere lidstaat werken 

De Commissie ontving een verzoek van een Poolse inge- 
zetene die met haar kinderen in Polen woonde, terwijl 
haar man in Oostenrijk werkte en woonde. De aanvraag 
van haar man voor een gezinsbijslag in Oostenrijk was 
geweigerd op grond van het feit dat zijn kinderen niet bij 
hem in huis woonden en geen deel uitmaakten van het 
huishouden van de werknemer. 
De Commissie vond dit onaanvaardbaar omdat de EU-wet- 
geving bepaalt dat als kinderen in hoofdzaak op kosten 
van de werknemer worden onderhouden, zij als gezinslid 
moeten worden beschouwd en dus recht moeten hebben 
op de gezinsbijslagen van de lidstaat waarin de werkne- 
mer werkzaam is. Nadat de Commissie tussenbeide was 
gekomen, kende Oostenrijk de klager de gezinsbijslag 
toe, inclusief uitkeringen die in het verleden niet waren 
uitbetaald. 



van gelijke behandeling en non-discriminatie. Ze garanderen dat migrerende EU-werknemers 
op dezelfde wijze worden behandeld als nationale werknemers en dat de toepassing van de 
verschillende nationale wetgevingen niet ongunstig voor hen uitwerkt. 

In 201 bleef de Commissie toezicht uitoefenen op de toepassing van de EU-regels inzake 
de coördinatie van sociale zekerheid om ervoor te zorgen dat mensen die binnen de EU naar 
een andere lidstaat verhuizen niet hun recht op socialezekerheidsvoorzieningen verliezen. In 
het geval van pensioenen, bijvoorbeeld, garanderen de EU-regels dat in elke lidstaat waar een 
persoon verzekerd is geweest, een overzicht van zijn loopbaan wordt bewaard totdat hij de 
pensioengerechtigde leeftijd bereikt. Evenzo moeten instellingen, wanneer zij een aanvraag voor 
een werkloosheidsuitkering behandelen, de tijdvakken van verzekering die in andere lidstaten 
zijn vervuld in aanmerking nemen als dit noodzakelijk is voor het recht op de uitkering. Voor 
personen die werken in een andere lidstaat dan die waarin zij wonen, bepaalt de EU-wetgeving 
waar zij hun socialezekerheidspremies moeten betalen en welk land er verantwoordelijk voor 
is deze personen gezondheidszorg en gezinsbijslagen te bieden. In 2010 beantwoordde de 
Commissie een groot aantal klachten van burgers en nam zij waar nodig maatregelen. 



VERZOEKSCHRIFTEN 





Consumentenbescherming 

Het Handvest bepaalt dat in het beleid van de Unie zorg wordt gedragen voor een hoog niveau 
van consumentenbescherming. Deze bepaling vormt een richtsnoer voor de EU-instellingen bij 
het opstellen en toepassen van EU-wetgeving. 

Bij de lopende onderhandelingen in de Raad en het Europees Parlement over het voorstel voor 
een richtlijn betreffende consumentenrechten en bij de werkzaamheden van de Commissie 
in verband met het bij de tijd brengen van de richtlijn pakketreizen is de doelstelling een 
hoog niveau van consumentenbescherming te verwezenlijken leidend. Door middel van 
inbreukprocedures heeft de Commissie zeker gesteld dat de bescherming die geboden 
wordt door verschillende consumentenbeschermingsrichtlijnen, bijvoorbeeld de richtlijn 
betreffende bepaalde aspecten van de verkoop van en de garanties voor consumptiegoederen, 
daadwerkelijk wordt gegarandeerd door nationale wetgeving. 

In 2010 heeft de Commissie een aantal brieven van het algemene publiek ontvangen over 
consumentenbescherming in verschillende situaties, bijvoorbeeld ondeugdelijke producten, 
timesharing, pakketreizen, verzekeringen, verkoop op afstand (bijvoorbeeld online) van 
producten en diensten, en oneerlijke handelspraktijken. Aangezien de Commissie niet 
tussenbeide kan komen in geschillen tussen consumenten en exploitanten, heeft zij de 
betreffende burgers informatie verstrekt over de EU-regels en hen doorverwezen naar de 
relevante nationale autoriteiten en de Europese consumentencentra. 



Consumentenbescherming in verband 
met pakketreizen 

Een EU-burger die een vakantiepakket geboekt had bij een 
touroperator in een andere lidstaat kreeg het betaalde be- 
drag niet volledig terug toen de touroperator failliet ging. 
Naar aanleiding van de klacht nam de Commissie contact 
op met de betreffende lidstaat, die daarop wijzigingen 
doorvoerde in de nationale wetgeving waarmee de EU- 
richtlijn pakketreizen, die consumenten in een dergelijke 
situatie bescherming biedt, was omgezet. 




Actief en passief kiesrecht bij verkiezingen van het Europees Parlement 

Actief en passief kiesrecht bij gemeenteraadsverkiezingen 

Recht op behoorlijk bestuur 

Recht van inzage in documenten 

Europese Ombudsman 

Recht van petitie 

Vrijheid van verkeer en verblijf 

Diplomatieke en consulaire bescherming 




Burgerschap 



In tegenstelling tot andere titels van het Handvest, vermeldt deze titel niet de rechten van iedereen die in de EU 
verblijft ongeacht hun nationaliteit, maar voornamelijk de rechten van EU-burgers, ofwel onderdanen van de lidsta- 
ten. Niettemin gelden ook voor onderdanen van derde landen in bepaalde situaties het recht op behoorlijk bestuur, 
inzage in documenten en vrijheid van verkeer. 

Van de rechten en vrijheden waarop deze titel van toepassing is, werd het recht op vrijheid van verkeer en van verblijf 
in 2010 het meest aan de orde gesteld in brieven, vragen en verzoekschriften aan de Commissie. 
De voornaamste ontwikkelingen op het gebied van EU-burgerschap sinds de inwerkingtreding van het Verdrag van 
Lissabon worden toegelicht in het „Verslag over het EU-burgerschap 201 — Het wegnemen van de belemmeringen 
voor de rechten van EU-burgers" en het „Verslag over de vorderingen op weg naar een echt EU-burgerschap 2007- 
201 0", beide gepubliceerd op 27 oktober 201 0. 



BRIEVEN 




Solidariteit 4% 




Actief en passief kiesrecht 

Het Handvest waarborgt het actief kiesrecht van alle EU-burgers bij de Europese verkiezingen, 
ongeacht de lidstaat waar zij verblijf houden. Het Handvest voorziet ook in het actief en passief 
kiesrecht van EU-burgers voor gemeenteraadsverkiezingen in de lidstaat waar zij verblijf 
houden. Deze rechten vormen de hoeksteen van de democratie op EU-niveau. Zij zijn van 
essentieel belang om EU-burgers te verbinden met rechtstreeks gekozen afgevaardigden op 
EU-niveau — leden van het Europees Parlement. Ze zijn ook cruciaal doordat zij EU-burgers in 
staat stellen invloed uitte oefenen op de lokale politiek — door te stemmen of kandidaat te staan 
in gemeenteraadsverkiezingen wanneer zij in een andere dan hun eigen lidstaat wonen. 

In het verslag ( 84 ) van de Commissie over de verkiezingen voor het Europees Parlement in 
2009 werd de uitvoering van de EU-verkiezingsregels geëvalueerd ( 85 ). De conclusie luidde dat 
burgers zich bewust zijn van hun kiesrecht. In 2007 wist slechts 54 % van de respondenten dat 
EU-burgers actief kiesrecht hebben voor Europese verkiezingen in de lidstaat waar zij wonen. De 
bekendheid met dit recht was in 201 toegenomen tot 69 % van de burgers. Meer EU-burgers 
die in een andere dan hun eigen lidstaat wonen, maakten gebruik van het actief kiesrecht. 



Actief kiesrecht voor ingezetenen van 
lidstaten 

Een EU-burger schreef de Commissie een brief waarin hij 
klaagde over de voorwaarden waaraan hij moest voldoen 
om zich als kiezer te kunnen inschrijven wanneer hij in een 
andere dan zijn eigen lidstaat verblijft. 
Hij beweerde dat zijn kiesrecht werd geschonden vanwege 
aanvullende eisen die hem waren opgelegd, namelijk om 
een identiteitsbewijs voor te leggen dat was uitgegeven 
door het land waar hij verbleef. 
De Commissie nam contact op met de lidstaat om ervoor te 
zorgen dat er geen aanvullende eisen in de nationale wet- 
geving worden opgelegd aan burgers van andere lidstaten 
wanneer zij zich als kiezer registreren. De lidstaat stemde 
in met aanpassing van zijn wetgeving. 



Verslag over de verkiezing van de leden van het Europees Parlement (Akte van 1976 zoals gewijzigd bij Besluit 2002/772/EG, Euratom) en over de deelname van 

EU-burgers aan de verkiezingen voor het Europees Parlement in de lidstaat van verblijf (Richtlijn 93/109/EG) (COM(2010) 605 definitief). Te vinden op: 

http://eur-lex.europa.eu/LexUhServ/LexUriServ.do?uri=COM:2010:0605:FIN:NL:pdf 

Richtlijn 93/1 09/EG van de Raad tot vaststelling van de wijze van uitoefening van het actief en passief kiesrecht bij de verkiezingen voor het Europees Parlement ten 

behoeve van de burgers van de Unie die verblijven in een lidstaat waarvan zij geen onderdaan zijn (PB L 329 van 30.12.1993, blz. 34). 




In het verslag werden maatregelen voorgesteld om de deelname van EU-burgers en hun 
kiesrecht te verbeteren. Gebleken was dat in een aantal lidstaten alleen eigen onderdanen 
lid mochten worden van een politieke partij of dat alleen zij er een mochten oprichten. Dit 
betekent dat EU-burgers van andere lidstaten die daar wonen niet voluit aan het politieke leven 
kunnen deelnemen en hun kiesrecht niet volledig kunnen uitoefenen. De Commissie heeft de 
wetgeving van deze lidstaten onderzocht en neemt nu passende maatregelen om dit probleem 
te verhelpen. 

De Commissie heeft geanalyseerd in welke mate lidstaten zich houden aan de 
verkiezingsregels ( 86 ) van de EU inzake de vroege bekendmaking van uitslagen van verkiezingen 
voor het Europees Parlement. Zij zal nu maatregelen nemen om ervoor te zorgen dat lidstaten 
zich aan deze regels houden. 

In 2010 heeft de Commissie een vergelijkende studie afgerond over mogelijke 
gemeenschappelijke beginselen van de EU ten aanzien van de verkiezingsregeling. Deze studie 
bevat informatie over de wijze waarop verkiezingsregels van de EU in de toekomst kunnen 
worden gewijzigd. 



VRAGEN 





De Akte van 1976 betreffende de verkiezing van de vertegenwoordigers in het Europees Parlement door middel van rechtstreekse algemene verkiezingen, als 
gewijzigd bij het Besluit van de Raad van 25 juni 2002 en 23 september 2002 tot wijziging van de Akte betreffende de verkiezing van de vertegenwoordigers in het 
Europees Parlement door middel van rechtstreekse algemene verkiezingen, gehecht aan Besluit 76/787/EGKS, EEG, Euratom (PB L 283 van 21.10.2002, blz. 1). 



Recht op behoorlijk bestuur 

Eenieder heeft er recht op dat zijn zaken onpartijdig, billijk en binnen een redelijke termijn door 
de instellingen, organen en agentschappen van de Unie worden behandeld. Het recht om te 
worden gehoord en het recht op antwoord horen hierbij. 



Hoe brengt de Commissie het recht op 
behoorlijk bestuur in de praktijk? 



De Commissie krijgt een zeer groot aantal 
verzoeken om inlichtingen van burgers, hetzij per 
telefoon, per e-mail of per brief. De Commissie 
verplicht zich ertoe zo snel en zo passend 
mogelijk te antwoorden. 



De Commissie ontvangt een grote hoeveelheid brieven van het grote publiek. Een efficiënt 
beheer hiervan kan het recht op behoorlijk bestuur ten goede komen. De algemene regel die in 
de Commissie geldt, is dat elke brief wordt geregistreerd en, met uitzondering van brieven die 
onredelijk of beledigend zijn of steeds hetzelfde onderwerp behelzen, binnen 15 werkdagen 
vanaf de datum van ontvangst wordt beantwoord. Aan het eind van 2010 maakten alle 
Commissiediensten gebruik van een gemeenschappelijk inschrijvingsinstrument, ARES, dat 
diensten helpt bij hun onderlinge interactie en bij het sneller reageren op correspondentie. 
De Commissie ziet er ook op toe dat antwoorden in dezelfde taal als die van de briefschrijver 
worden gegeven, op voorwaarde dat de brief in een van de officiële talen van de Unie is gesteld. 

Voor klachten en verzoeken om informatie door burgers over de toepassing van EU-wetgeving, 
heeft de Commissie CHAP („Complaint Handling" ofwel „klachtenbehandeling") in het leven 
geroepen, een IT-instrument voor de registratie en het beheer van deze specifieke vorm van 
correspondentie. In 2010 werden er 4 020 documenten aangemaakt in CHAP (83 % klachten 
tegen 1 7 % verzoeken om informatie). 

CHAP is gekoppeld aan ARES en EU Pilot, een instrument dat door de Commissie is ontwikkeld 
om verzoeken om informatie en klachten over de toepassing van het EU-recht te behandelen door 
met lidstaten te overleggen. In 2010 sloten zich nog drie lidstaten bij EU Pilot aan. Het totale aantal 
deelnemende lidstaten kwam daardoor eind 201 op achttien. Door EU Pilot kan snel duidelijkheid 
worden verkregen over schendingen van het EU-recht en het herstel ervan, waardoor formele 
inbreukprocedures kunnen worden vermeden. Hierdoor is het mogelijk om sneller op zorgen van 
burgers te reageren en verbetert de samenwerking tussen Commissie en lidstaten. 



Wat is het effect van het recht op behoor- 
lijk bestuur op de mededingingsregels 
van de EU? 



Het recht op behoorlijk bestuur is op diverse 
terreinen van het EU-recht van belang. Een 
daarvan is mededinging: de Commissie heeft 
tot taak ervoor te zorgen dat markten behoorlijk 
functioneren (ofwel dat de mededinging in de 




Het recht om te worden gehoord inzake 
een verbod om gebouwen van de 
Commissie te betreden 

Iemand schreef de Europese Ombudsman dat de 
Commissie hem verboden had gebouwen van de 
Commissie te betreden, omdat hij EU-personeel zou 
hebben lastiggevallen. 

De Europese Ombudsman kwam tot de conclusie dat 
het recht om te worden gehoord was geschonden, 
aangezien de klager niet de mogelijkheid had gekregen 
zijn standpunten naar voren te brengen voordat er tot een 
verbod werd besloten. 



Recht op toegang tot klinische 
onderzoeksverslagen over 
geneesmiddelen 

Onderzoekers schreven de Europese Ombudsman dat het 
Europees Geneesmiddelenbureau (EMA) hun verzoek om 
toegang tot klinische onderzoeksverslagen voor twee 
geneesmiddelen tegen overgewicht had afgewezen. 
De Ombudsman was het oneens met de opvatting van 
het EMA dat vrijgave de commerciële belangen van de 
geneesmiddelenfabrikant zou ondermijnen, waarop het 
EMA alsnog instemde met openbare toegang. 



interne markt niet wordt vervalst door concurrentiebeperkende overeenkomsten, misbruik van 
machtspositie of fusies). Om dit te bereiken moet de Commissie gedrag dat de mededinging 
inperkt of vervalst, voorkomen of corrigeren. Daartoe staat haar een breed scala aan inspectie- 
en handhavingsbevoegdheden ter beschikking (bijvoorbeeld onderzoek naar het doen en laten 
van ondernemingen, opleggen van boetes en/of corrigerende maatregelen). Hierdoor kon de 
Commissie tegen veel ondernemingen succesvol optreden in verband met concurrentievervalsing 
en schade die concurrenten en consumenten zouden kunnen lijden of reeds hadden geleden. In 
201 legde de Commissie straffen op aan ondernemingen die prijsafspraken hadden gemaakt over 
producten, gaande van badkameraccessoires tot diervoeder. Het optreden van de Commissie was 
kostenbesparend voor de consumenten: zij zorgde ervoor dat er voor hetzelfde product niet méér 
hoefde te worden betaald. Voor miljoenen Europeanen scheelde dit wezenlijk in hun dagelijks leven. 

Om — in het kader van het recht op behoorlijk bestuur — transparantie en een beter begrip te 
bewerkstelligen, publiceerde de Commissie in 201 toelichtingen over hoe deze procedures 

in de praktijk werken ( 87 ). Hierdoor kunnen bedrijven waartegen een onderzoek loopt 
gemakkelijker begrijpen hoe dit onderzoek in zijn werk gaat, wat ze van de Commissie mogen 
verwachten en wat de Commissie van hen verwacht ( 88 ). 



In 2010 behandelde de Europese Ombudsman 
164 zaken waarbij volgens burgers de Europese 
overheid had nagelaten een bevredigend 
antwoord te geven of helemaal niet had 
geantwoord. 



Hoe brengt de Europese Ombudsman 

het recht op behoorlijk bestuur 

in de praktijk? 



Recht van inzage in documenten 

Het Handvest garandeert dat iedere EU-burger en iedere natuurlijke of rechtspersoon met 
verblijfplaats of statutaire zetel in een lidstaat, een recht van inzage in de documenten van 
instellingen, organen en instanties van de EU heeft. 

In 2010 ontving de Commissie ruim 6 000 verzoeken om toegang tot documenten, vergeleken 
met ongeveer 5 000 in 2008 en 2009. Net als voorheen werd vier vijfde van de verzoeken in de 
initiële fase gehonoreerd. In 2010 ontving de Commissie 184 confirmatieve verzoeken. Dergelijke 




De toelichtingen worden in drie documenten uiteengezet: Goede praktijken in antitrustprocedures, Goede praktijken voor het verschaffen van economisch bewijsmate- 
riaal (zowel in antitrust- als in fusieprocedures ) en Richtsnoeren over de rol van de raadsadviseurs-auditeurs. 

De Goede praktijken zouden samen moeten worden gelezen met de relevante wetgevende, interpretatieve en administratieve maatregelen waarmee procedures 
voor de Commissie worden geregeld. Procedures die betrekking hebben op de toepassing van artikelen 101 en 102 VWEU worden in het bijzonder geregeld door 
Verordening (EG) nr. 1/2003 (PB L 1 van 4.1.2003, blz. 1) en de Uitvoeringsverordening 773/2004/EG (PB L 123 van 27.4.2004, blz. 18). Ook de mededelingen op het 
gebied van toegang tot documenten (PB C 325 van 22.12.2005, blz. 7) en behandeling van klachten (PB C 101 van 27.4.2004, blz. 65) alsmede het mandaat van de 
raadsadviseur-auditeur (PB L 162 van 19.6.2001, blz. 21) bevatten tal van relevante bepalingen. 



aanvragen worden opnieuw beoordeeld door ambtenaren die onafhankelijk te werk gaan ten 
opzichte van degenen die de aanvankelijke aanvraag behandelden. In ongeveer de helft van het 
aantal gevallen heeft deze herziening geleid tot ruimere toegang. In 201 behandelde de Europese 
Ombudsman 22 gevallen die met het grondrecht van inzage in documenten te maken hadden. 

Het Hof van Justitie heeft zich in verscheidene arresten uitgesproken over de toegang tot 
documenten. In de eerste zaak ( 89 ) herriep het Hof van Justitie een uitspraak van het Gerecht 
van eerste aanleg. Het ging om toegang tot een document van de Commissie dat namen van 
particulieren bevatte ( 90 ). De Commissie had geweigerd namen prijs te geven van personen die 
hiervoor geen toestemming hadden gegeven. Het Hof concludeerde dat de regels van de EU 
aangaande de bescherming van persoonsgegevens ( 91 ) in hun geheel moesten worden toegepast. 
De Commissie was dus terecht nagegaan of de betrokkenen wel hun toestemming hadden 
gegeven voor het vrijgeven van hun persoonsgegevens. De tweede zaak ( 92 ) had betrekking op 
de toegang tot administratieve dossiers van de Commissie in staatssteunzaken. Het Hof stelde 
dat een aanvrager een „algemeen vermoeden" dat deze dossiers ontoegankelijk moeten zijn, 
kan weerleggen. Een aanvrager kan dit vermoeden weerspreken en aantonen dat een bepaald 
document er niet onder valt of dat er een overheersend algemeen belang is om het vrij te geven. 
De derde zaak ( 93 ) betrof toegang tot opmerkingen van de Commissie in rechtszaken. Het Hof 
stelde dat er een algemeen vermoeden is dat vrijgave van schriftelijke opmerkingen in lopende 
rechtszaken de gerechtelijke procedure schaadt. In de drie arresten maakte het Hof een afweging 
tussen de in EU-regels uiteengezette uitzonderingen betreffende toegang tot documenten 
en andere relevante bepalingen: regels betreffende staatssteun, het Statuut van het Hof en het 
reglement, alsmede regels betreffende de bescherming van persoonsgegevens. 



Recht van toegang tot gegevens over 
de afwezigheid wegens ziekte van 
leden van het Europees Parlement 

Een journalist schreef de Europese Ombudsman in verband 
met de weigering van het Europees Parlement om statis- 
tieken te leveren over de afwezigheid wegens ziekte van 
leden van het Europees Parlement. 
De Europese Ombudsman heeft de Europese Toezichthou- 
der voor gegevensbescherming geraadpleegd. Deze laat- 
ste stelde dat de identiteit van leden van het Parlement uit 
de gevraagde gegevens zou kunnen worden achterhaald. 
De Ombudsman concludeerde dat als het Europees Parle- 
ment tot deze gegevensverwerking zou overgaan, het de 
regels inzake gegevensbescherming zou schenden en dat 
het Europees Parlement het recht had het verzoek van de 
klager af te wijzen. 



Het recht om zich tot de Europese 
Ombudsman te wenden 

Het Handvest bepaalt dat iedere burger van de Unie en iedere natuurlijke of rechtspersoon met 
verblijfplaats of statutaire zetel in een lidstaat het recht heeft zich tot de Europese Ombudsman 
te wenden in verband met gevallen van wanbeheer in het optreden van de instellingen, 
organen en instanties van de Unie, met uitzondering van het Hof van Justitie bij de uitoefening 



Arrest van 29 juni 2010 in zaakC-28/08 P, (ommissie/Bavarian Lager Co Ltd. 

Verordening (EG) nr. 1049/2001 van het Europees Parlement en de Raad van 30 mei 2001 inzake de toegang van het publiek tot documenten van het Europees 

Parlement, de Raad en de Commissie (PB L 145 van 31.5.2001, blz. 43). 

Verordening (EG) nr. 45/2001 van het Europees Parlement en de Raad van 18 december 2000 betreffende de bescherming van natuurlijke personen in verband met de 

verwerking van persoonsgegevens door de communautaire instellingen en organen en betreffende het vrije verkeer van die gegevens (PB L 8 van 12.1 .2001, blz. 1). 

Arrest van 29 oktober 2010 in zaak C-1 39/07 P, Commissie/Technische Glaswerke llmenau GmbH. 

Arrest van 21 september 2010 in de gevoegde zaken C-514/07 P, C-528/07 P en C-532/07 P, Commissie/Association de ia Presse internationale. 



Een klacht binnen de bevoegdheid van 
de nationale ombudspersoon 

Een in Ierland wonende Tsjech die een uitkering voor 
werkzoekenden ontving, kreeg toestemming naarTsjechië 
te reizen om er een cursus bij te wonen. Aldaar legde hij 
examens af op de dag dat zijn terugkeer was gepland. Als 
gevolg van zijn latere terugkeer besloot het Ierse departe- 
ment voor sociale bescherming dat hij niet meer in aan- 
merking kwam voor een uitkering voor werkzoekenden of 
zelfs voor een toelage voor werkzoekenden. 




De Europese Ombudsman zond de klacht door naar de 
Ierse ombudsman, die de aandacht vestigde op de re- 
levante EU-regels. De Ierse overheid herzag haar beslis- 
sing en betaalde de uitkering voor werkzoekenden met 
terugwerkende kracht, tot aan het verstrijken van de 
periode dat hij er aanspraak op kon maken. Ze beloofde 
ook een herbeoordeling van zijn recht op een toelage voor 
werkzoekenden. 



van zijn gerechtelijke taak. In 2010 beriepen 2 667 personen zich op hun recht om zich tot de 
Ombudsman te wenden. 

In 2010 ontving de Europese Ombudsman een aantal brieven van burgers over problemen die 
zij ondervinden in de lidstaten. Klachten betreffende overheidsinstanties in de lidstaten vallen 
niet onder het mandaat van de Europese Ombudsman. De Europese Ombudsman werkt samen 
met nationale en regionale ombudsmannen in het Europees Netwerk van ombudsmannen om 
ervoor te zorgen dat klachten snel en doeltreffend worden afgehandeld. In een aantal gevallen 
zond de Europese Ombudsman een door hem ontvangen klacht door of adviseerde hij de klager 
zich tot een lid van het netwerk te wenden. 



Heeft een onderdaan van een derde 
land die getrouwd is met een EU- 
onderdaan een visum nodig om naar 
een andere lidstaat te reizen? 

Een EU-burger woonde samen met zijn echtgenote — een 
onderdaan van een derde land — in een andere lidstaat. 
Ze wilden op vakantie naar een andere lidstaat en wilden 
weten of de echtgenote hiervoor een visum nodig had. 
Haar verblijfsvergunning volstaat. Volgens de richtlijn vrij 
verkeer hebben familieleden van EU-burgers met een 
verblijfsvergunning geen visum nodig om naar een andere 
lidstaat in het Schengengebied te reizen. 

Een permanente verblijfsvergunning 
voor onderdanen van derde landen die 
getrouwd zijn met EU-burgers in een 
andere lidstaat 

De Commissie ontving klachten van EU-burgers die vijf 
jaar of langer met hun echtgenoot of echtgenote — een 
onderdaan van een derde land — in een andere lidstaat 
hadden gewoond. De EU-burger had al het recht op per- 
manent verblijf in het gastland verworven, maar de natio- 
nale autoriteiten weigerden dit recht aan de echtgenoot 
te verlenen. 



Vrijheid van verkeer en verblijf 

Het Handvest garandeert, onder bepaalde voorwaarden, dat iedere burger van de Unie het recht 
heeft zich vrij op het grondgebied van de lidstaten te verplaatsen en er vrij te verblijven. Dit 
grondrecht is ook opgenomen in het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie ( 94 ). 
De EU heeft wetgeving vastgesteld waarmee de vrijheid van verkeer en verblijf in de praktijk 
wordt gebracht. De lidstaten moeten hun nationale regels aanpassen aan deze EU-wetgeving 
en de Commissie controleert of ze dat hebben gedaan. 

In 2010 voerde de Commissie met alle lidstaten een gestructureerde dialoog om hun nationale 
regels onder de loep te nemen en zeker te stellen dat deze in overeenstemming zijn met de in 
2004 vastgestelde regels inzake vrijheid van verkeer en verblijft 95 ). De Commissie hielp de lidstaten 
ook bij de aanpassing van hun nationale wetgeving door multilaterale bijeenkomsten van 
deskundigen te beleggen voor een uitwisseling van standpunten, knowhow en beste praktijken, 
onder meer over de bestrijding van misbruik en fraude inzake het recht op vrij verkeer en verblijf. 

De Commissie ontving een aantal klachten met betrekking tot de voorwaarden voor toegang en 
verblijf van familieleden uit derde landen van EU-burgers. Om lidstaten te helpen hun nationale 
wetgeving aan EU-regels aan te passen en het zo ook gemakkelijker te maken om op consistente 
wijze passende oplossingen te vinden voor afzonderlijke gevallen, nam de Commissie een 
handboek voor de uitvoering van de Schengen-visumcode ( % ) aan, met daarin een hoofdstuk 
gewijd aan de verwerking van visumaanvragen van familieleden van EU-burgers. 




H Artikel 20, lid 2, en artikelen 21 en 45 VWEU. 

( 95 ) Verordening (EEG) nr. 1612/68 van de Raad betreffende het vrije verkeer van werknemers binnen de Gemeenschap (PB L 257 van 19.10.1968, blz. 2) en Richtlijn 

2004/38/EG van het Europees Parlement en de Raad van 29 april 2004 betreffende het recht van vrij verkeer en verblijf op het grondgebied van de lidstaten voor de 

burgers van de Unie en hun familieleden (PB L 158 van 30.4.2004, blz. 77). 
( % ) Besluit tot vaststelling van een handleiding voor de behandeling van visumaanvragen en de wijziging van afgegeven visa, 19 maart 2010 (C(2010) 1620 definitief). 



Om de rechtskennisvan EU-burgers te vergroten heeft de Commissie ook een lezersvriendelijke Aangezien aan de voorwaarde van vijfjaar ononderbroken 

gids voor EU-burgers over de vrijheid van verkeer en verblijf in Europa ( 97 ) uitgebracht. Tevens verblijf met een EU-burger was voldaan, gaven de natio- 
werd de portaalsite „Uw Europa" gelanceerd, als een centraal loket om EU-burgers te helpen 

gemakkelijk informatie te vinden over hun rechten en hun praktische tips te geven over reizen lidstaten, de klagers vaste verblijfsvergunningen. 
inde Europese Unie. 

In 2010 ontving de Commissie een aantal verzoekschriften betreffende de blokkade van de 
Griekse haven van Piraeus, die het gevolg was van een staking. De Commissie verzocht de 
Griekse autoriteiten om informatie over de staking en de wijze waarop ze werd uitgevoerd. 
Aangezien de staking het voor EU-toeristen moeilijker maakte hun bestemmingen te bereiken, 
rees de vraag of de naleving van het EU-recht inzake vrij verkeer van burgers, goederen en 
diensten van de EU door de blokkade van de haven in het gedrang kwam. Het Handvest 
voorziet zowel in het recht op vrij verkeer en verblijf voor EU-burgers als in het recht van 
werknemers en hun organisaties om door gezamenlijke acties, waaronder stakingsacties, hun 
belangen te verdedigen. Nationale autoriteiten moeten ervoor zorgen dat de uitoefening van 
een grondrecht geen ongerechtvaardigde beperking van een ander grondrecht inhoudt. Om 
richtsnoeren te verschaffen voor soortgelijke situaties van haven- of grensblokkades, heeft 



VERZOEKSCHRIFTEN 




( 97 ) Vrij verkeer en verblijf in Europa — Uw rechten als EU-burger: een leidraad. Te vinden op: 
http://ec.europa.eu/justice/policies/citizenship/docs/guide_free_movement_low_nl.pdf 




de EU regels ( 98 ) vastgesteld die eisen dat nationale autoriteiten nagaan of een blokkade een 
belemmering van vrij verkeer is en of een dergelijke belemmering gerechtvaardigd en evenredig 
is. Bij ongerechtvaardigde of onevenredige inperkingen moeten nationale autoriteiten alle 
noodzakelijke en evenredige stappen nemen om te voorkomen dat het vrije verkeer door acties 
van particulieren wordt belemmerd. 

Diplomatieke en consulaire bescherming 

EU-burgers die naar een land reizen buiten de EU waar geen ambassade of consulaat van hun 
eigen land is, hebben het recht om zich voor hulp te wenden tot een ambassade of consulaat 
van een ander EU-land en onder dezelfde voorwaarden hulp te ontvangen als onderdanen van 
dat land. 

Dagelijks reizen EU-burgers voor zaken of voor hun plezier naar landen buiten de EU. Meer dan 
30 miljoen EU-burgers wonen permanent in landen buiten de EU. Soms raken EU-burgers in een 
situatie verzeild waarbij zij hulp van een ambassade of consulaat nodig hebben. Er zijn slechts 
drie landen in de wereld waar alle EU-lidstaten zijn vertegenwoordigd: de Verenigde Staten, 
China en Rusland. Diverse recente crises in landen buiten de EU hebben rechtstreeks gevolgen 
gehad voor EU-burgers in landen buiten de EU (bijvoorbeeld Egypte, de aardbevingen in Haïti 
en Chili, de vulkanische aswolk). 

Het Handvest waarborgt het recht van niet-vertegenwoordigde EU-burgers om diplomatieke en 
consulaire bescherming te krijgen van ambassades en consulaten van andere lidstaten in derde 
landen, onder dezelfde voorwaarden als de eigen onderdanen van deze lidstaten. Op hun reizen 
naar het buitenland moeten EU-burgers daadwerkelijk op dit recht kunnen vertrouwen. Dit kan 
onder meer worden bereikt door ambtenaren in vertegenwoordigingen buiten de EU voor te 
lichten. In 2010 ontwikkelde de Commissie een cursuspakket voor consulaire ambtenaren 
dat hen informeert over EU-regels aangaande consulaire bescherming. 

De Commissie bouwt momenteel een website over consulaire bescherming voor de 
burger, met daarop de adressen van alle beschikbare ambassades/consulaten in de wereld en 
reisadviezen van lidstaten. Zij bereidt een wetgevingsvoorstel voor over maatregelen voor 
coördinatie en samenwerking in het kader van het Verdrag van Lissabon, om het recht op 
bescherming doeltreffender te maken. 



( 98 ) Verordening (EG) nr. 2679/98 van de Raad van 7 december 1998 inzake de werking van de interne markt wat het vrije verkeer van goederen tussen de lidstaten 
betreft (PB L337 van 12.12.1998, blz. 8.). 




Burgerschap van de Unie 

Volgens het EU-recht (") is eenieder die de nationaliteit van een lidstaat bezit burger van de 
Unie. Het burgerschap van de Unie komt naast het nationale burgerschap en komt niet in de 
plaats daarvan. 

Het burgerschap van de Unie is niet in tegenspraak met het internationaal rechtsbeginsel dat 
inhoudt dat staten de voorwaarden voor de verwerving en het verlies van burgerschap mogen 
bepalen. 

Het Hof van Justitie van de EU heeft dit beginsel in zijn jurisprudentie bekrachtigd. Het Hof 
oordeelde dat wanneer lidstaten hun bevoegdheden met betrekking tot nationaliteit 
uitoefenen, zij voldoende rekening dienen te houden met het EU-recht. In zijn arrest in de zaak 
Rottmann ( 10 °) besliste het Hof dat nationale regels met betrekking tot nationaliteit vatbaar zijn 
voor toetsing aan het EU-recht, indien zij van invloed zijn op rechten die door EU-regelgeving 
zijn beschermd. Het kwam tot de slotsom dat een besluit tot intrekking van naturalisatie — dat 
niet alleen betekent dat de nationaliteit van de naturaliserende lidstaat verloren gaat, maar ook 
het burgerschap van de Unie — door de nationale rechters moet worden onderzocht op grond 
van het evenredigheidsbeginsel in het kader van het EU-recht ( im ). 



Verwerving en verlies van nationaliteit 

Een onderdaan van een land buiten de EU vroeg de 
nationaliteit aan van een EU-land waarvan zijn vader 
een onderdaan was geweest, maar zijn aanvraag werd 
geweigerd. 

De nationale autoriteiten weigerden hem vrij te stellen 
van een taaltest, hoewel hij een medisch erkende 
handicap bezat. 

De Commissie antwoordde dat zij niet bevoegd was om in 
deze zaak tussenbeide te komen. Ze gaf als uitleg dat elk 
EU-land de vrijheid heeft voorwaarden voor naturalisatie 
vast te stellen en dat het aan de nationale autoriteiten 
was om te beslissen over een aanvraag hiervoor, 
overeenkomstig de nationale wetgeving. 



(") Artikel 20, lid 1, VWEU. 

H Arrest van 2 maart 2010 in zaak C-135/08, Rottmann. 

( ,01 ) Op de inhoud en de implicaties van dit arrest wordt dieper ingegaan in het Verslag krachtens artikel 25 VWEU over vorderingen op weg naar een echt EU-burgerschap 
2007-2010 (COM(2010) 602 definitief). Te vinden op: http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:52010DC0602:NL:HTML 




Recht op een doeltreffende voorziening in rechte en op een onpartijdig gerecht 
Vermoeden van onschuld en rechten van de verdediging 
Legaliteitsbeginsel en evenredigheidsbeginsel inzake delicten en straffen 
Recht om niet tweemaal in een strafrechtelijke procedure voor hetzelfde 
delict te worden berecht of gestraft 




Rechtspleging 



De meeste brieven, vragen en verzoekschriften die door de Commissie op dit terrein worden behandeld, betreffen 
toegang tot de rechter. 

In 2010 werden belangrijke EU-wetsontwerpen voorgesteld of aangenomen om het recht op een eerlijk proces voor 
burgers in de gehele EU te versterken, om het voor binationale echtparen gemakkelijker te maken te scheiden en om 
de toegang tot de rechter voor ondernemingen en consumenten te bevorderen. 



BRIEVEN 





Recht op een onpartijdig gerecht en rechten 
van de verdediging 10 ( 





Recht op een doeltreffende voorziening 
in rechte 



Wat betekent het recht op een 
doeltreffende voorziening in rechte 
in de praktijk? 



Het Handvest bepaalt dat wanneer EU-regels 
iemand een recht verleent, hij of zij naar de 
rechter kan wanneer dit recht wordt geschonden. 
Deze bescherming wordt het recht op een 
doeltreffende voorziening in rechte genoemd, 
omdat het personen een wettige, door een rechtbank bepaalde oplossing biedt, wanneer een 
autoriteit het EU-recht onjuist heeft aangewend. Het recht op een doeltreffende voorziening in 
rechte waarborgt rechtsbescherming tegen schendingen van EU-regels die personen rechten 
verlenen. Het speelt derhalve een sleutelrol in het waarborgen van de effectiviteit van het 
gehele EU-recht. 

In 2010 had een aantal arresten van het Hof van Justitie betrekking op het recht op 
een doeltreffende voorziening in rechte, op gebieden variërend van sociaal beleid ( 102 ), 
telecommunicatie en consumentenbescherming ( 103 ), mededinging ( 104 ), gemeenschappelijk 
buitenlands en veiligheidsbeleid ( 105 ) en rechtshulp ( 106 ). 

Wanneer zij in een andere dan hun eigen lidstaat zaken doen, reizen of wonen, mogen 
personen of ondernemingen niet worden ontmoedigd hun rechten uit te oefenen en behoort 
hun passende toegang tot de rechter te worden verleend. 



Hoe kunnen burgers en ondernemingen 
uitspraken van de rechter in andere 
lidstaten erkend krijgen? 



Op grond van de huidige EU-regelgeving is 
een uitspraak in een lidstaat niet automatisch 
in een andere lidstaat geldig. Om een uitspraak 
in een ander land van kracht te laten zijn, 
moet een rechtbank in dat land de beslissing 
bekrachtigen en uitvoerbaar verklaren. Dit gebeurt in een speciale procedure die plaatsvindt 
nadat de uitspraak is verkregen en voordat er concrete uitvoeringsmaatregelen kunnen 
worden genomen. Dit maakt grensoverschrijdende geschillenbeslechting logger, tijdrovender 
en duurder dan nationale geschillenbeslechting. In 2010 stelde de Commissie voor ( 107 ) om 
onnodige bureaucratische procedures af te schaffen, zoals intermediaire rechtszaken die 



Arrest van 14 oktober 2010 in zaak C-243/09, Günter Futt/Stodt Holle. 

Arrest van 18 maart 2010 in de gevoegde zaken C-317/08, C-318/08, C-319/08 en C-320/08, Alüssinie.o.. 

Arrest van 1 juli 2010 in zaak C-407/08 P, Knauf 'Gips/Europese Commissie. 

Arrest van 7 december 201 in zaak T-49/07, Sofiane Fahas/Raad. 

Arrest van 22 december 2010 in zaak C-279/09, DEB Deutsche Energiehandels- undBerotungsgesellschoft. 

Voorstel voor een Verordening van het Europees Parlement en de Raad betreffende de rechterlijke bevoegdheid, de erkenning en de tenuitvoerlegging van beslissingen 

in burgerlijke en handelszaken (COM(2010) 748). Te vinden op: http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CO(vl:2010:0748:FIN:NL:pdf 



Ontevredenheid met nationale 
procedures 

In 201 heeft de Commissie een aantal brieven ontvangen 
van het grote publiek, waaruit ontevredenheid bleek met 
procedures voor nationale autoriteiten die buiten het EU- 
recht vielen. 

De Commissie zette uiteen dat het recht op een 
doeltreffende voorziening in rechte alleen van toepassing 
is in situaties die onder de bevoegdheid van de EU vallen. In 
gevallen waarop het EU-recht niet van toepassing is, staan 
de nationale autoriteiten, rechtbanken inbegrepen, borg 
voor het recht op een doeltreffende voorziening in rechte, 
overeenkomstig nationale regels. 

Recht op een doeltreffende voorziening 
in rechte met betrekking tot 
rechtsbijstand 

Een Duits bedrijf begon een rechtszaak tegen de Duitse 
regering voor het niet uitvoeren van EU-richtlijnen, 
maar ontbeerde de financiële middelen om de nodige 
proceskosten vooruit te betalen en een advocaat in te 
huren. DEB vroeg rechtsbijstand aan om de kosten te 
dekken, maar dit werd geweigerd omdat de Duitse 
wetgeving het algemeen belang als voorwaarde stelde. 
Het Hof van Justitie stelde in een uitspraak dat het beginsel 
van doeltreffende rechtsbescherming van toepassing is op 
bedrijven die hulp zoeken. 

Gerechtelijke stappen door een 
nationale rechter tegen een verdachte 
buiten de EU 

Een Britse consument tekent tijdens een vakantie een 
overeenkomst voor een appartement op basis van time- 
sharing aan de Turkse Rivièra. Hij gaat vervolgens naar 
huis, komt tot de slotsom dat hij zich het appartement 
niet kan veroorloven en besluit het contract te beëindigen. 




Op grond van de EU-richtlijn inzake timesharing kunnen 
consumenten contracten binnen 14 dagen beëindigen. 
De Turkse verkoper weigert de consument echter een 
vergoeding te betalen. Op grond van het Britse recht is 
geen enkele rechtbank bevoegd om de zaak te horen. Het 
recht van de consument om krachtens de richtlijn inzake 
timesharing te worden beschermd wordt niet gehono- 
reerd vanwege het gebrek aan bevoegdheid van de Britse 
rechter. De herziene „Brussel l"-verordening zou burgers 
en bedrijven dezelfde mogelijkheden bieden om een ver- 
weerder buiten de EU voor hun eigen nationale gerecht te 
dagen. 



nog steeds nodig zijn voordat een uitspraak van een andere lidstaat wordt erkend, zodat er 
sprake zal zijn van een gemakkelijkere en efficiëntere toegang tot de rechter. Afschaffing van het 
„exequatur"zal ertoe leiden dat gerechtelijke uitspraken in burgerlijke en handelszaken in een 
andere lidstaat, als binnenlandse uitspraken zullen worden behandeld. 

De Commissie stelde ook voor om toegang tot de Europese rechter te verbeteren, zelfs wanneer 
de beschuldigden zich buiten de Unie bevinden. 



In 2010 stelde de EU een verordening van 
de Commissie vast waarin staat welke 
wetten van kracht zijn bij internationale 
echtscheidingen ( 108 ), waarbij de echtelieden uit 
verschillende lidstaten komen. 



Hoe zit het met internationale 
echtscheidingen? 



Deze regels hebben tot doel om internationale echtparen die willen scheiden rechtszekerheid 
te geven. De nieuwe wetgeving biedt hun de keuze van het land waarvan de regels van 
toepassing zijn bij een scheiding van echtparen met verschillende nationaliteiten, zij die apart in 
verschillende landen wonen of zij die samenwonen in een ander land dan hun land van herkomst. 
Hoewel deze verordening niet rechtstreeks te maken heeft met toegang tot de rechter, kan zij 
toegang tot de rechter mede vergemakkelijken: zij verbetert de rechtszekerheid door vast te 
stellen welke regels in dergelijke gevallen van kracht zijn. Deze verordening heeft tot doel„forum 
shopping" tegen te gaan en de zwakkere partner in echtscheidingsgeschillen te beschermen. 
Echtparen kunnen tijdens het huwelijk afspreken welke wet in het geval van een scheiding van 
toepassing is. Dit geeft hun meer rechtszekerheid, voorspelbaarheid en flexibiliteit en draagt 
bij tot de bescherming van echtelieden en hun kinderen tegen ingewikkelde en uitputtende 
procedures. Internationale echtparen zullen meer zeggenschap over hun scheiding hebben 
en de zwakkere wederhelft wordt ervoor behoed dat hij of zij onevenredig wordt benadeeld 
in echtscheidingsprocedures. Rechtbanken zullen op uniforme wijze beslissen van welk land 
het recht van toepassing is wanneer echtparen hierover zelf geen overeenstemming kunnen 
bereiken. Dit heeft geen invloed op de omschrijving van het begrip„huwelijk"door de lidstaten. 
In een beperkt aantal gevallen staat deze verordening lidstaten toe EU-regels niet na te leven 
vanwege de vrees dat de openbare orde in het geding komt (de zogeheten exceptie van de 
openbare orde). In de toepassing van regels over echtscheiding, de exceptie van de openbare 
orde inbegrepen, is elke vorm van discriminatie — zoals op grond geslacht, ras, kleur, etnische 
of sociale afkomst, genetische kenmerken, taal, godsdienst of overtuiging, politieke of andere 




( 108 ) Verordening (EU) nr. 1259/2010 van de Raad van 20 december 2010 tot nauwere samenwerking op het gebied van het toepasselijke recht inzake echtscheiding en 
scheiding van tafel en bed (PB L 343 van 29.12.2010, blz. 10); deze verordening brengt echter nauwere samenwerking tot stand tussen België, Bulgarije, Duitsland, 
Spanje, Frankrijk, Italië, Letland, Luxemburg, Hongarije, Malta, Oostenrijk, Portugal, Roemenië en Slovenië en is derhalve op dit moment alleen in deze lidstaten van 
toepassing; ieder andere lidstaat heeft de mogelijkheid zich in een later stadium aan te sluiten. 



denkbeelden, het behoren tot een nationale minderheid, vermogen, geboorte, handicap, 
leeftijd of seksuele gerichtheid — verboden. 



Hoe kan toegang tot de rechter in de 
praktijk worden gebracht? 



Teneinde het„recht"op een doeltreffende voorziening 
in rechte in de praktijk te brengen, is de Commissie 
bezig een aantal initiatieven uit te werken om de 
toegang tot de rechter te vergemakkelijken. Om 
EU-burgers te helpen, voerde de Commissie in 2010 het Europees e-justitieportaal (European 
e-Justice Portal) in — een nieuwe vorm van rechtstreekse dienstverlening aan burgers. Het portaal 
bevat informatie die EU-burgers helpt om zich bewust te worden van hun rechten en om van 
deze rechten gebruikte maken (rechtshulp, bemiddeling, vertaling, enz.). In 201 1 zal het Europees 
e-justitieportaal informatie geven over rechtsmiddelen (voorzieningen in rechte) in geval van 
vermeende schendingen van grondrechten. De EU stimuleert ook opleidingsprogramma's over 
het EU-recht voor leden van de rechterlijke macht in de EU (Europees netwerk voor justitiële 
opleiding ( 109 )). Leden van de rechterlijke macht in de lidstaten dienen de EU-regelgeving 
te kennen, zodat ze deze in concrete situaties kunnen toepassen en aldus de grondrechten 
waarborgen. 



VERZOEKSCHRIFTEN 




( 109 ) Zie http://www.ejtn.net/en/ 




Recht op een eerlijk proces en rechten 
van de verdediging 

Het recht op een eerlijk proces garandeert dat iedereen recht heeft op een eerlijke en 
openbare behandeling van zijn of haar zaak, waarvoor een onafhankelijk en onpartijdig gerecht 
binnen een bepaalde tijdslimiet moet zorgen. Wanneer een persoon betrokken is bij een 
strafrechtelijke procedure, is een van diens grondrechten de waarborg van een onafhankelijke 
en onpartijdige rechtbank. Het recht op een eerlijk proces omvat onder meer het recht op een 
eerlijke en openbare behandeling van iemands zaak, binnen een redelijke termijn. Iedereen 
kan zich op deze rechten beroepen, ongeacht nationaliteit of taal. Het Handvest waarborgt ook 
de eerbiediging van de rechten van de verdediging van eenieder die is beschuldigd. In het 
bijzonder waarborgt het dat verdachten de tegen hen ingestelde strafrechtelijke procedures 
begrijpen, indien zij de taal waarin de procedure gevoerd wordt niet machtig zijn. 



Hoe kan het recht op een eerlijk proces en 
het recht op verweer worden verbeterd? 



Om deze rechten in de praktijk te brengen, is de EU 

bezig gemeenschappelijke minimumnormen in 

strafzaken vast te stellen, rekening houdend met 

de verschillen tussen lidstaten op het gebied van 

het strafrecht. In 201 stelde de EU regels vast aangaande het recht op tolk- en vertaaldiensten in 

strafprocedures ( 110 ). Deze regels hebben tot doel de rechten van verdachten en beschuldigden 

die de taal waarin de procedure gevoerd wordt niet begrijpen of spreken, te versterken. 

Ze zorgen in de gehele EU voor gemeenschappelijke minimumnormen. De regels verlenen 
verdachten het recht op vertolking tijdens strafrechtelijke procedures. Ze verlenen verdachten 
ook het recht om een schriftelijke vertaling te ontvangen van alle processtukken die essentieel 
zijn om te garanderen dat hij zijn recht van verdediging kan uitoefenen en om het eerlijke 
verloop van de procedure te waarborgen. De essentiële processtukken omvatten beslissingen 
tot vrijheidsbeneming, de tenlastelegging/dagvaarding en vonnissen. Het voorstel van de 
Commissie werd tegelijkertijd met een initiatief van een aantal lidstaten ingediend. Aangezien 
het voorstel van de Commissie ambitieuzer was, werden deze onderdelen uiteindelijk 
opgenomen in het aangenomen voorstel. 

Verdachten in strafrechtelijke procedures moeten weten wat hun rechten zijn om ze te kunnen 
uitoefenen. Daarom stelde de Commissie in 2010 regels voor die vereisen dat personen die 
ervan worden verdacht een strafbaar feit te hebben gepleegd op hun rechten worden 




(™) Richtlijn 2010/64/EU van het Europees Parlement en de Raad van 20 oktober 2010 betreffende het recht op vertolking en vertaling in strafprocedures (PB L 280 van 
26.10.2010, blz. 1). 



gewezen in een taal die zij verstaan ( in ). Eenieder die gearresteerd is, hetzij vanwege 
een strafbaar feit of op grond van een Europees arrestatiebevel, moet, in een document dat 
verklaring van rechten („Letter of Rights") wordt genoemd, schriftelijk op de hoogte worden 
gesteld van zijn basisrechten op het moment van de arrestatie en van datgene waarvan hij of 
zij wordt verdacht. Het voorstel van de Commissie verschaft een model in alle officiële EU-talen. 
Hiermee kunnen mensen die zich grensoverschrijdend verplaatsen, rekenen op consistentie en 
worden de vertaalkosten beperkt, aangezien elke lidstaat het Commissiemodel kan gebruiken. 

De Commissie werkt aan een derde maatregel, over toegang tot een advocaat, en heeft hiertoe 
eind 2010 uitgebreide raadplegingen gevoerd. 



VRAGEN 




( 111 ) Voorstel voor een richtlijn betreffende het recht op informatie in strafprocedures (COM(2010) 392 definitief). Te vinden c 
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=C0M:2010:0392:FIN:NL:pdf 
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Het Verslag van de Commissie over de toepassing van het EU-Handvest van de grondrechten 2010 
informeert het publiek en de andere EU-instellingen — voor het eerst — over de toepassing van het 
Handvest na de inwerkingtreding van het Verdrag van Lissabon. Het bevat concrete voorbeelden van 
hoe de EU-instellingen en de lidstaten het Handvest toepassen bij het uitvoeren van EU-wetgeving. 
Het laat zien hoe de grondrechten die in het Handvest verankerd zijn, van belang zijn op allerlei 
beleidsterreinen waarvoor de Unie verantwoordelijk is — van justitie via vervoersbeleid tot 
grensbeheer — en altijd zorgvuldig in aanmerking moeten worden genomen wanneer maatregelen 
van de Unie worden ontwikkeld en uitgevoerd. 
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